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 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

เราทกุคนตระหนกัดวีาป 2555 เปนปทีผ่านพนไปดวยความยาก
ลำบากอยางยิง่ ดงัจะเหน็ไดจากประเทศในภมูภิาคสำคญัของโลกทีย่งัไมฟน
ตวัทางเศรษฐกจิ อาทเิชน สหรฐัอเมรกิา ญีป่นุ และประเทศสำคญัในสหภาพ
ยโุรป เปนตน  รวมถงึประเทศไทย ซึง่ภาคเศรษฐกจิไดเผชญิกบัความผนัผวน
ในดานตาง ๆ  ตลอดทัง้ป

ในป 2555 บริษัทฯ ไดรับผลกระทบจากปจจัยภายนอกอยาง
หลกีเลีย่งไมได เชน การปรบัอตัราคาแรงงานขัน้ต่ำ การขาดแคลนแรงงาน
ทีม่ฝีมอืในภาคการผลติ และการแขงขนัจากประเทศจนี เปนตน นอกจากนี้
ปจจัยภายในสงผลกระทบอยางตอเนื่องตอผลประกอบการโดยรวมของ
บรษิทัฯ อยางไรกต็ามแมวาคณะกรรมการและคณะผบูรหิารของบรษิทัฯได
มงุมัน่บรหิารจดัการอยางเตม็กำลงัความสามารถ พรอมกบัไดลงทนุเครือ่งจกัร
ที่ทันสมัยและพัฒนาบุคลการภายในไปพรอมกัน ผลกระทบจากปจจัย
ดงักลาวขางตนไดสงผลใหการดำเนนิงานทัง้ปของบรษิทัฯไมปนทีน่าพอใจ

ในป 2555 บรษิทัฯมรีายไดรวม 1,795.3 ลานบาท ประกอบดวย
รายไดจากการขาย 1,787.7 ลานบาท กำไรจากสญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคา
โภคภณัฑ 5.0 ลานบาท และรายไดอืน่ๆ 2.6 ลานบาท เมือ่เปรยีบเทยีบกบั
ป 2554 รายไดจากการขายลดลง 100.2 ลานบาท หรอืลดลงรอยละ 5.3 สาเหตุ
หลกัเนือ่งจากราคาอลมูเินยีมทีล่ดลงซึง่สงผลใหราคาขายลดลง

ตนทุนขายอยูที่ 1,772.7 ลานบาทหรือคิดเปนรอยละ 99.1 ของ
ยอดขาย เพิ่มขึ้นจากป 2554 ซึ่งอยูที่รอยละ 92.7 ของยอดขาย เนื่องจาก
ตนทนุวตัถดุบิ พลงังานและคาแรงเพิม่ขึน้ คาใชจายขายและบรหิารรวมอยู
ที่ 73.6 ลานบาท เพิ่มขึ้นเล็กนอยจากป 2554 ซึ่งอยูที่ 72.2 ลานบาท คาใช
จายทางการเงนิอยทูี ่16.9 ลานบาท ลดลงจากป 2554 ซึง่อยทูี ่18.3 ลานบาท
สาเหตมุาจากเงนิกยูมืและอตัราดอกเบีย้ทีล่ดลง และในปนีบ้รษิทัฯมขีาดทนุ
จากอตัราแลกเปลีย่น 1.5 ลานบาท เนือ่งจากความผนัผวนของอตัราแลกเปลีย่น

สงผลทำใหบรษิทัฯมผีลขาดทนุสทุธ ิ69.5 ลานบาท ซึง่ประกอบ
ดวยขาดทนุจากการดำเนนิงาน 75.6 ลานบาท ขาดทนุจากอตัราแลกเปลีย่น
1.5 ลานบาท กำไรสญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคาโภคภณัฑ 5.0 ลานบาท และ
รายไดอืน่ๆ 2.6 ลานบาท

บรษิทัฯยอมรบัและตระหนกัดวีาป 2555 เปนทีผ่ลประกอบการ
และฐานะการเงินไมเปนไปตามที่วางแผนไว ซึ่งทำใหป 2556 จะเปนปที่
ทาทายมากยิง่ขึน้ เนือ่งจากปจจยัภายนอกดานเศรษฐกจิโลกยงัไมมแีนวโนม
วาจะคลี่คลายไปอยางมีนัยสำคัญ และอาจจะมีปจจัยเสี่ยงอื่นๆเพิ่มขึ้นอีก
ดวย  เชน ภยัจากการกอการรายและภยัทางธรรมชาต ิโดยเฉพาะในประเทศ
ไทยที่มีแนวโนมวาจะมีความเสี่ยงดานการเงินจากอัตราดอกเบี้ยและอัตรา
แลกเปลีย่นมากขึน้ รวมถงึความเสีย่งดานการเมอืงทีย่งัเปนประเดน็หลกัของ
สงัคมไทย ทำใหบรษิทัฯจะตองบรหิารจดัการอยางรอบคอบและเปนระบบ
มากยิง่ขึน้ ประการสำคญับรษิทัฯจะตองตระหนกัอยางยิง่ถงึปจจยัเสีย่งตางๆ
และใหความสำคญัตอการบรหิารความเสีย่งทีต่องดำเนนิการในเชงิรกุ

บรษิทัไดเตรยีมพรอมสำหรบัความทาทายดงักลาวซึง่จะดำเนนิ
ไปไดดวยการสนบัสนนุจากผถูอืหนุ หนวยงานราชการ พนัธมติรทางธรุกจิ
และพนกังานทกุทาน บรษิทัจงึใครขอแสดงความขอบคณุทกุหนวยงานและ
ทกุทานทีไ่ดใหการสนบัสนนุ ความรวมมอื และขอเสนอแนะตางๆ อนัมสีวน
สำคัญยิ่งตอการเจริญเติบโตของบริษัทตลอดมา บริษัทขอใหคำมั่นที่จะยึด
หลักธรรมาภิบาล มีความโปรงใสตรวจสอบได ตลอดจนดำเนินธุรกิจตาม
ขัน้ตอนทีถ่กูตองตามกฎหมาย รวมถงึรกัษาประโยชนของผมูสีวนไดสวนเสยี
ทกุกลมุอยางเปนธรรม

รายงานจากคณะกรรมการ
THE BOARD OF DIRECTORS' REPORT

We have realized that year 2012 was passed under
difficulties as evidenced by the unrecovered in main regions in
the world such as U.S.A., Japan and key countries in European
Union including Thailand.  Thai economy has faced various
kinds of volatility over the year.

In year 2012, the company has been unavoidable
affected from external factors for example the raise in daily
minimum labor wages, the shortage of skilled labor in production
sector and competition from China.  Moreover, the internal factors
have continuously affected the overall performance of the
company. However, although, the Board of Directors and
management team have extremely focused and managed the
company together with investment in modern machinery and
personnel development, the above-mentioned factors have
resulted the company's overall unsatisfactory performance.

For year 2012, the company reported total revenues of
1,795.3 million baht comprising of the revenue from sales of
1,787.7 million baht, gains on commodities swap agreements 5.0
million baht and other revenues of 2.6 million baht. In comparison
with year 2011, revenue from sales decreased by 100.2 million
baht or 5.3% mainly due to the decline in aluminum price which
in turn resulted to a lower average selling price.

Cost of sales was 1,772.7 million baht or 99.1% of
revenue from sales which increased from year 2011 at 92.7%
due to higher raw material cost, energy cost and labor cost.
Selling & Administrative expenses were 73.6 million baht slightly
increased from year 2011at 72.2 million baht. Finance cost was
16.9 million baht decreased from year 2011 at 18.3 million baht
due to lower borrowing and interest rate. Exchange loss was 1.5
million baht due to volatility in foreign exchange.

Consequently, the company had a net loss of 69.5
million baht. Such loss consisted of operation loss of 75.6 million
baht, exchange loss of 1.5 million baht, gain on commodity swap
of 5 million baht and other incomes of 2.6 million baht.

The company has accepted and realized that the year
2012 performance and financial position were not good as
projected, therefore year 2013 will be the increasingly challenging
year. There are no significantly improved indicators in external
factors in the world economy while there will be additional risk
factors such as terrorism and natural disasters. Particularly, in
Thailand there is most likely financial risk in interest rate and
foreign exchange rate together with political risk that is the key
agenda for Thai society. Consequently, the company has to
manage the business more carefully and systematically. More
importantly, the company has to highly aware of risk factors and
emphasize on risk management in active approach.

The company has prepared for these challenges by
getting support from our shareholders, governmental agencies,
business partners and all our personnel. The company would
like to thank all organizations and parties who have provided us
the support, co-operation and recommendation which are
important to our growth.   The company would promise to comply
with good governance, uphold transparency and accountability,
and operate legally and fairly to protect the interest of all
stakeholders.



รายงานประจำป 2555

คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบดวยกรรมการที่
เปนอสิระ 3 ทาน ไดมกีารประชมุรวมกบัผสูอบบญัช ีและผู
บรหิาร 3 ครัง้ และประชมุโดยไมมฝีายบรหิาร 1 ครัง้ รวม 4
ครัง้ กรรมการมาประชมุครบองคประชมุทกุครัง้ สาระสำคญั
ในการประชุมรวมกัน เพื่อประเมินผลการตรวจสอบของผู
สอบบญัชภีายใน สรปุไดดงันี้

1. งบการเงนิของบรษิทัฯ ไดจดัทำถกูตองครบถวน
ตามมาตรฐานบัญชีที่ไดกำหนดเพิ่มเติม

2. ระบบควบคมุภายใน มเีพยีงพอกบัความเปลีย่น -
แปลงที่เกิดขึ้นหรือไม

3. การปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพย และ
ขอกำหนดของตลาดหลกัทรพัย ถกูตองครบถวน

4. ไมมีรายการที่มีความขัดแยงทางผลประโยชน
5. ขอสังเกตโดยรวมที่คณะกรรมการตรวจสอบ

ไดรับจากการปฏิบัติหนาที่ตามกฎบัตร คงเปน
ไปตามปกติ  ไมมีการเปลี่ยนแปลงสำหรับ
ป 2555 ยังไมมีรายการอื่นใดที่เห็นวาผูถือหุน
ควรทราบ

คณะกรรมการตรวจสอบเห็นชอบรวมกันในการ
แตงตั้งผูสอบบัญชี นำเสนอตอกรรมการบริษัท วโรปกรณ
จำกัด (มหาชน) เพื่อขออนุมัติตอที่ประชุมสามัญผูถือหุน
ประจำป 2555 โดยแตงตั้งบริษัทสำนักงาน เอินสท แอนด
ยัง จำกัด เปนผูสอบบัญชีของบริษัทฯ ในป 2556 ตอจาก
ป 2555

นางทรงศริ ิ สนุทรวภิาต
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

รายงานจากคณะกรรมการตรวจสอบ
AUDIT COMMITTEE’S REPORT

The Audit committee comprising of 3
independent directors who hold the meeting with the
external auditor and the team of management 3 times and
without team of management 1 time thus forming a
quorum every time, the audit committee hold the meeting
with the important agendas to review and analysis, detail
were as follows.

1. To review the financial statement of the
company were corrected and, completed
according to the addition new accounting
standard and rules.

2. To review the  internal control system were
strictly enough to comply with change.

3. To follow the rule of practice The Stock
Exchange of Thailand.

4. There were no conflict of interest.
5. As the whole the audit committee had follow

the rule and regulations and cope of best
practice which were normal, there were no
change for year 2012.There were no specific
items which shareholder should be informed.

The audit committee agreed and approved to
propose to member of the board director of Varopakorn
Public Company Limited to propose to shareholder
meeting No.35 to appoint Ernst & Young Company
Limited to be our external auditor for year 2013 in
continuation from the year 2012.

Mrs. Songsiri  Soontornwipat
Chairman of the Audit Committee
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FACTORY 274 Moo 4, Sukumvit Road Km.41.5, Tumbol Bangpoo-Mai, Amphur Muang, Samuthprakarn Province.  Tel. 02-323 1884   Fax. 02-323 9635
ประเภทธรุกจิ ดำเนนิธรุกจิอตุสาหกรรมอลมูเินยีมดวยการนำเขาอลมูเินยีมแทง (Ingot) มาเขากระบวนผลติและแปรรปูเปนผลติภณัฑอลมูเินยีมประเภทแผนและ

มวนชนดิตาง ๆ  จำหนายใหกบัผผูลติอืน่ ซึง่จะนำไปผลติสนิคาตอ หรอืเปนสวนประกอบในการผลติสนิคาประเภทอืน่ ๆ  ตอไป  โดยบรษิทัฯ ผาน
การรับรองมาตรฐาน ISO 9001:2008, ISO 14001:2004

TYPE OF BUSINESS The Company engages in the business of importing aluminium ingot for manufacturing process and transform them into aluminium
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company is certified under ISO 9001: 2008, ISO 14001:2004

ทะเบยีนเลขที่ 0107537000238 (บมจ. 270)
Registration number 0107537000238 (Bor Mor Jor. 270)
ผสูอบบญัชี บรษิทั สำนกังาน เอนิสท แอนด ยงั จำกดั

ชั้นที่ 33 อาคารเลครัชดา คอมเพล็กซ 193/136-137 ถนนรัชดาภิเษกตัดใหม กรุงเทพฯ 10110   โทร.02-264 0777   โทรสาร 02-264 0789
AUDITORS Ernst & Young Office Limited

33rd Floor, Lake Rajada Office Complex, 193/136-137 New Rajadapisek Road, Bangkok 10110.   Tel. 02-264 0777   Fax. 02-264 0789
ทีป่รกึษากฎหมาย บรษิทั เอนก แอนด แอสโสซเิอทส จำกดั

อาคาร 208 ชั้น 10 หอง 1001 ดี 208 ถนนวิทยุ ลุมพินี ปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 โทร. 02-651 5234-5 โทรสาร. 02-651 5232-3
LEGAL CONSULTANTS Anek & Associates

Unit 1001 D, 10/Fl. 208 Building, 208 Wireless Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330 Tel. 02-651 5234-5 Fax. 02-651 5232-3
นายทะเบยีน บรษิทั  ศนูยรบัฝากหลกัทรพัย (ประเทศไทย)  จำกดั

62 อาคารตลาดหลกัทรพัยแหงประเทศไทย  ชัน้ 4, 6-7 ถ.รชัดาภเิษก คลองเตย กรงุเทพฯ 10110
โทร. 02-359 1200 - 1  โทรสาร. 02-359 1259

SHARE REGISTRARS Thailand Securities Depository Co., Ltd.
62 The Stock Exchange of  Thailand Building, 4, 6-7th Floor, Rachadapisek Klongtoey, Bangkok 10110
Tel. 02-359 1200 - 1  Fax. 02-359 1259

จดัตัง้ 21 กุมภาพันธ  2522
INCORPORATE February 21, 1979
จดทะเบยีนในตลาดหลกัทรพัย 29 กรกฏาคม  2534
SET LISTING July  29,  1991
ทนุจดทะเบยีน 500 ลานบาท * มลูคาหนุละ 5 บาท
REGISTERED CAPITAL 500 Million Baht, * par value 5 Baht each
จำนวนหนุสามญัทีเ่รยีกชำระแลว 99,902,123 หุน *
No. of Paid-up Shares 99,902,123 Shares *
ทนุเรยีกชำระแลว 499,510,615 บาท *
Paid-up Share Capital 499,510,615 Baht *
หมายเหตุ / Note * บริษัทไดจดทะเบียนเพิ่มทุนจาก 392,040,000 บาท เปน 500,000,000 บาท โดยออกหุนสามัญจำนวน 21,592,083 หุน มูลคาหุนละ 5 บาท เพื่อรองรับการ   จายหุนปนผลเมื่อวันที่

30 เม.ย. 2550 บริษัทไดนำหุนเพิ่มทุนที่เหลือจากการเพิ่มทุนครั้งนี้และยังไมไดจัดสรรเฉพาะจำนวน 2,436,443 หุน มูลคาหุนละ 5 บาท มาทำการจัดสรรเปนหุนปนผล และ
จดทะเบียนเปลี่ยนแปลงทุนชำระเมื่อวันที่ 15 พ.ค. 2555 เปน 499,510,615 บาท 99,902,123 หุน
To support the distribution of the stock dividend, the Company registered such capital increase from Baht 392,040,000 to Baht 500,000,000
through the issuance of 21,592,083 Million ordinary shares of Baht 5 each on 30 April 2007, the Company allocated of the remaining capital
increase of the previous time which had not yet been allocated, particularly in the amount of 2,436,443 shares of 5 Baht each and the registered
change in the paid-up share capital on 15 May 2012 to Baht 499,510,615, 99,902,123 shares

ขอมูลจำเพาะของบริษัท
CORPORATE PROFILE
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ขอมูลทางการเงินโดยสรุปของบริษัท
COMPANY’S FINANCIAL CONCLUSION
ขอมลูจากงบการเงนิ/Financial Information

(หนวย :  พนับาท)
(Unit   :  Thousand Baht)

2555/2012 2554/2011 2553/2010
รายไดจากการขาย / Sales  1,787,707.39  1,887,957.57  1,976,769.02
รายไดรวม / Total Revenues  1,795,369.30  1,918,929.61  1,988,045.68
ตนทนุขาย / Cost of Sales   1,772,749.88  1,750,311.56  1,861,843.08
คาใชจายในการขายและบรหิาร / Selling and Administrative Expenses   73,635.85  72,200.46  67,001.16
คาใชจายทางการเงนิ / Finance Cost (16,952.81) (18,398.51) (17,475.17)
ขาดทนุจากอตัราแลกเปลีย่น / Exchange losses  (1,569.91) (17,423.26)  -
ภาษเีงนิได / Income Tax  - (7,334.29) (9,445.58)
กำไร(ขาดทนุ) สทุธ ิ/ Net Profit  (69,539.15)  53,261.53  32,277.70
กำไรสทุธติอหนุ (บาท) / Earning per Share (Baht)  (0.70)  0.55  0.34
จำนวนหนุทีใ่ชในการคำนวณกำไรสทุธติอหนุ 99,902,123 97,465,680 95,088,666
Number of Share used to Calculate Net Profit per Share
อตัราเงนิปนผล (บาท/หนุ) / Dividend (Baht/Share)  * 0.325 0.225

อตัราสวนทางการเงนิทีส่ำคญั/Financial Ratio
2555/2012 2554/2011 2553/2010

1) อตัรากำไรสทุธติอรายไดรวม (%)   (3.87)  2.78  1.62
Rate of Return on Total Income

2) ผลตอบแทนตอสวนผถูอืหนุ (%)   (5.69)  4.24  2.61
Rate of Return on Common Stock Equity

3) ผลตอบแทนตอสนิทรพัยรวม (%)    (3.16)  2.50  1.53
Rate of Return on Total Assets

4) กำไรสทุธติอหนุ (บาท)    (0.70)  0.55  0.34
Earning per Share (Baht)

5) เงินปนผลตอหุน  * 0.325 0.225
Dividend per Share

6) มลูคาหนุตามบญัช ี (บาท)    11.78  12.99  13.10
Book Value (Baht)

7) มลูคาสนิทรพัยสทุธติอหนุ (บาท)  22.79  21.81  22.42
Net Assets Value per Share (Baht)

4

13

5

5

2

4

Note
หมายเหตุ 1 บรษิทัไดนำหนุเพิม่ทนุทีเ่หลอืจากการเพิม่ทนุครัง้กอนและยงัไมไดจดัสรรเฉพาะจำนวน 4,527,845 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท มาทำการจดัสรรเปนหนุปนผลและจดทะเบยีน

เปลีย่นแปลงทนุชำระเมือ่วนัที ่17 พ.ค. 2553 เปน 475,443,330 บาท 95,088,666 หนุ
To support the distribution of the stock dividend, the Company allocated of the remaining capital increase of the previous time which had not yet been allocated,
particulary in the amount of 4,527,845 shares of 5 Baht each and registered the change in the paid-up share capital on 17 May 2010 to Baht 475,443,330, Shares 95,088,666

2 บรษิทัไดนำหนุเพิม่ทนุทีเ่หลอืจากการเพิม่ทนุครัง้กอนและยงัไมไดจดัสรรเฉพาะจำนวน 2,377,014 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท มาทำการจดัสรรเปนหนุปนผลและจดทะเบียน
เปลีย่นแปลงทนุชำระเมือ่วนัที ่19 พ.ค. 2554 เปน 487,328,400 บาท 97,465,680 หนุ
To support the distribution of the stock dividend, the Company allocated of the remaining capital increase of the previous time which had not yet been allocated,
particulary in the amount of 2,377,014 shares of 5 Baht each and registered the change in the paid-up share capital on 19 May 2011 to Baht 487,328,400, Shares 97,465,680

3 บรษิทัไดนำหนุเพิม่ทนุทีเ่หลอืจากการเพิม่ทนุครัง้กอนและยงัไมไดจดัสรรเฉพาะจำนวน 2,436,443 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท มาทำการจดัสรรเปนหนุปนผลและจดทะเบียน
เปลีย่นแปลงทนุชำระเมือ่วนัที ่15 พ.ค. 2555 เปน 499,510,615 บาท 99,902,123 หนุ
To support the distribution of the stock dividend, the Company allocated of the remaining capital increase of the previous time which had not yet been allocated,
particulary in the amount of2,436,443 shares of 5 Baht each and registered the change in the paid-up share capital on 15 May 2012 to Baht 499,510,615 , Shares 99,902,123

4 จายเปนหนุปนผลในอตัรา 40 หนุสามญัเดมิตอ 1 หนุใหม รวมเปนหนุปนผล 2,377,014 หนุ คดิเปนเงนิปนผล 11,885,070 บาท หรอืคดิเปนอตัราจายปนผล 0.125 บาท ตอหนุ กบั
จายเปนเงนิสดปนผล ในอตัรา 0.10 บาท ตอหนุ คดิเปนเงนิ 9,508,881.18 บาท
Allocation of stock dividend payment in the from of new share proportion of 40 : 1 for a total of 2,377,014 shares or a total value of Baht 11,885,070 or equivalent
dividend of 0.125 Baht per share and payment of cash dividend of 0.10 Baht per share totalling Baht 9,508,881.18

5 จายเปนหนุปนผลในอตัรา 40 หนุสามญัเดมิตอ 1 หนุใหม รวมเปนหนุปนผล 2,436,642 หนุ คดิเปนเงนิปนผล 12,183,210 บาท หรอืคดิเปนอตัราจายปนผล 0.125 บาท ตอหนุ กบั
จายเปนเงนิสดปนผล ในอตัรา 0.20 บาท ตอหนุ คดิเปนเงนิ 19,493,136 บาท
Allocation of stock dividend payment in the from of new share proportion of 40 : 1 for a total of 2,436,642 shares or a total value of Baht 12,183,210 or equivalent
dividend of 0.125 Baht per share and payment of cash dividend of 0.20 Baht per share totalling Baht 19,493,136

* หลงัจากไดรบัมตอินมุตัจิากทีป่ระชมุใหญสามญัผถูอืหนุในวนัที ่29 เมษายน 2556
after receiving approval from the annual general meeting of shareholders on 29 April 2013



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ
NATURE OF BUSINESS

บรษิทัฯ ดำเนนิกจิการอตุสาหกรรมอลมูเินยีมดวยการเปนผนูำ
เขาอลมูเินยีมแทง (อนิกอท) เพือ่นำมาแปรรปูเปนผลติภณัฑอลมูเินยีม
ชนดิตาง ๆ และเปนวตัถดุบิจำหนายใหกบัผผูลติอืน่ ซึง่จะนำไปผลติ
เปนสนิคา หรอืเปนสวนประกอบในการผลติสนิคาประเภทอืน่ ๆ  ตอไป
โดยไดรบัการรบัรอง ISO 9001: 2008 และ ISO 14001: 2004  ทัง้นี้
บรษิทัฯ ไมมบีรษิทัใหญ บรษิทัยอย และบรษิทัรวม

บรษิทัฯ เริม่ประกอบธรุกจิเมือ่ป พ.ศ. 2522 โดยไดจดทะเบยีน
นำหนุสามญัของบรษิทัฯ เขาซือ้ขายในตลาดหลกัทรพัยแหงประเทศ
ไทย  ตั้งแตวันที่ 16 มิถุนายน 2534 และจดทะเบียนแปรสภาพเปน
บรษิทัมหาชนจำกดั เมือ่วนัที ่26 มกราคม 2537  ในชวงปลายป 2538
ไดมบีรษิทัในกลมุ Mitsubishi ซึง่ประกอบดวย Mitsubishi Aluminum
Co., Ltd. (MAC) กบั Mitsubishi Corporation (MC) จากประเทศญีป่นุ
และ Thai-MC Co.,Ltd. (Thai-MC)ไดเขารวมทนุกบับรษิทัฯ โดยเขา
ถอืหนุรวมกนัคดิเปน 20 % ของทนุจดทะเบยีน โดยซือ้หนุจากบรษิทั
โลหการไทย จำกดั และกลมุผถูอืหนุรายใหญผานตลาดหลกัทรพัย ทัง้นี้
บริษัทมีวัตถุประสงคที่จะขยายสายการผลิตเพื่อผลิตผลิตภัณฑใหม
(Precoated finstock) ซึง่จะตองใชเทคโนโลยพีเิศษในการผลติ ซึง่กลมุ
Mitsubishi เปนบรษิทัทีม่ชีือ่เสยีงมเีทคโนโลยแีละกรรมวธิกีารผลติที่
เปนที่ยอมรับในระดับสากล ในชวงปลายป 2544 และ 2545 Thai-
MC และ MC ไดโอนหุนทั้งหมดใหแก MC Non-Ferrous Metal
Products Co.,Ltd. ซึง่เปนบรษิทัในกลมุ Mitsubishi ในป 2551 MC
ไดกลบัเขาถอืหนุในสวนนี ้แตปจจบุนั MCไดโอนหนุทัง้หมดใหแก
Mitsubishi Corporation Unimetals Ltd. ซึง่เปนบรษิทัในกลมุ Mitsubishi แลว

ในเดอืนธนัวาคม 2549 บรษิทัฯ ไดทำสญัญารบัความชวยเหลอื
ทางเทคนคิ และสญัญาแตงตัง้ผจูดัจำหนายกบั MAC และกลมุ Mitsubishi
โดยเนนการผลติแผนอลมูเินยีม ระบาย  ความรอน ซึง่เปนผลติภณัฑ
ใหมไปสอูตุสาหกรรมรถยนต

ทัง้นี ้แมวา MAC ซึง่เปนผถูอืหนุใหญของบรษิทั จะประกอบ
ธุรกิจประเภทเดียวกับบริษัท อาจมองไดวาจะกอใหเกิดความขัดแยง
ทางผลประโยชน (Conflict of Interest) แตเนื่องจากทั้ง MAC และ
บรษิทัมกีลมุลกูคาเปาหมายและชองทางการจดัจำหนายทีไ่มเหมอืนกนั
ซึง่ทีผ่านมาบรษิทั และ MAC ไมเคยมคีวามขดัแยงทางผลประโยชนเกดิขึน้

บรษิทัดำเนนิกจิการในสวนงานทางธรุกจิเดยีวและดำเนนิธรุกจิ
ในประเทศไทยเทานั้น แตมีผลิตภัณฑหลายชนิด ลักษณะของ
ผลติภณัฑชนดิตาง ๆ ของบรษิทั คอื

1. อลูมิเนียมชนิดแผน ประกอบดวย
แผนอลมูเินยีมตดัตามความยาว : เปนแผนอลมูเินยีมที่
จะผลิตตามความหนาและกวางแลวตัดความยาวตาม
ขนาดที่ลูกคาตองการ การผลิตจะทำตามคำสั่งของ
ลกูคาแตละราย (Made to order) แผนอลมูเินยีมชนดินี้
ใชเปนวตัถดุบิในสนิคาตางๆ เชน แผนฝาเพดาน ผนงั
แผงเครือ่งใชไฟฟา ฝาจกุเกลยีว ตกูบัขาว แผนกนัความ
รอน สำหรบัรถยนต  อาคารทัว่ไปฯลฯ
แผนอลมูเินยีม 4 ฟตุ x 8 ฟตุ : ซึง่เปนขนาดมาตรฐาน
สำหรบัใชงานทัว่ไป ทีค่วามหนาตางๆกนั

2. อลมูเินยีมชนดิมวน ประกอบดวย
อลมูเินยีมฟนสตอค : ใชสำหรบัแผงระบายความรอน
เครือ่งปรบัอากาศ สำหรบับาน - สำนกังาน และรถยนต
ตแูช ฯลฯ
อลมูเินยีมฟนสตอคเคลอืบ : ใชทำแผงระบายความรอนเชน
กัน โดยนำ ALUMINIUM FINSTOCKS มา เคลือบสาร
เคมีที่มีคุณสมบัติทำใหหยดน้ำไมเกาะ ระบายอากาศไดดี
ประหยดัพลงังาน และยดือายกุารใชงาน

The Company operates the business of importing aluminium
ingots an transforming them into various types of aluminium products
and raw materials to be supplied to other producers for further
reproduction into various goods or as components of other goods.
The Company is certified under ISO 9001:2008, ISO 14001:2004.
The Company has no other affiliate companies nor any subsidiaries.

Varopakorn Publice Company Limited commenced its
operation in aluminium business in 1979.  The Company imported
aluminium ingots and transformed them into various types of
aluminium products and raw materials to be supplied to other
producers for further reproduction into various goods or as
components of other goods.  The company's ordinary shares were
registered for purchase of sale at the Stock Exchange of Thailand
(S.E.T.) on 16 June 1991.  The Company registered its conversion
into Public Company Limited on 26 January 1994.  Forwards the
end of 1995 companies within the Mitsubishi Group consisting of
Mitsubishi Aluminium Co., Ltd. (MAC) and Mitsubishi Corporation
(MC) from Japan and Thai-MC Co., Ltd.(Thai-MC) joined in
investment in the Company, taking a total of 20% of the registered
shares by purchasing shares from Thai Metal Work Co., Ltd. and a
major shareholding group through the S.E.T.  By such deal, the
Company wished to expand a production line in the new precoated
finstock product which required special technology in its productions.
The Mitsubishi Group is internationally renowned for this technology
and the technical know-how involved.  At the end of 2001 and 2002
Thai-MC and MC transferred all the shares to MC Non-Ferrous
Metal Products Co., Ltd., a company in the Mitsubishi Group. In
2008 MC received all these shares back, but now MC transferred all
the shares to Mitsubishi Corporation Unimetals Ltd., a company in
the Mitsubishi Group.

In December 2006, the Company entered into a technical
assistance agreement and a distribution agreement with MAC and
Mitsubishi Group to concentrate on the production of aluminium
finstock for heat exchanger which meant new products for the
automotive industry.

In this connection, even though MAC, considered as a
Company's major shareholder, also operates in the same category as
the Company's business, such may be regarded as holding a conflict
of interest.  However, both MAC and the Company contain different
target of customers and different sales organisation.  Further more, in
the past, the Company and MAC have never had any conflict of interest.

The Company operates only in one line of business. Its
operation is in Thailand only and Nature of the Company's various
products are :

1. SHEET PRODUCT Consists of
Cut - to - length aluminium sheets  :  The sheets are
made-to-order by customers' requirement for thickness
and width. They are used as raw material for producing
products such as ceiling boards, partition boards,
electrical panel, PP cap, food cabinets, heat shield for
automobile, composite panel for building, etc.
4 x 8 feet Aluminium sheets :  The sheets are standard
products for general-purpose applications for various-
thickness.

2. ROLLED PRODUCT Consists of
Aluminium finstocks  :  They are used for producing
screens for heat ventilation in air-conditionings for
household, office and automotive, refrigerators etc.
Aluminium precoated finstocks  :  They are also used
for  producing screens for heat ventilation. The
aluminium finstocks are pre-coated by some chemicals
to make better features in preventing formation of water
drop and creating more heat ventilation, energy-saving
and last-long product life.



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

 ป 2555/2012 2554/2011 2553 / 2010
รายได รายได รายไดสายผลิต/กลุมธุรกิจ

ลานบาท % ลานบาท % ลานบาท %Production Line/Business Group
 Million Baht Million Baht Million Baht

อลมูเินยีมแผน  (Sheet Product)     431.33  24.13  704.02  21.56  661.47  33.46
อลมูเินยีมมวน  (Rolled Product)    1,356.38  75.87  1,480.93  78.44  1,315.29  66.54
ผลติภณัฑอืน่ๆ  (Other Products)  -  -  - -   - -
รายไดจากการขาย  (Total Sales)      1,787.71  100.00  1,887.95  100.00  1,976.76  100.00
รายไดอืน่ๆ  (Other Income)   7.66  30.97  11.28
รวมรายได  (Total Revenues)    1,795.37  1,988.04  1,988.04

โครงสรางรายได / Income Structure

การเปลี่ยนแปลงที่สำคัญในปที่ผานมา
บริษัทฯ ประสบความสำเร็จในการพัฒนาดานการผลิตและจำหนาย

ผลติภณัฑเพือ่เปนสวนประกอบในอตุสาหกรรมยานยนตเพิม่มากขึน้ โดยยงัมี
แนวโนมเติบโตขึ้นอยางมากในอนาคต บริษัทฯ ไดทำการติดตั้งและทดสอบ
เครื่องจักรใหมแลวเสร็จสามารถตอบสนองความตองการของลูกคาไดหลาก
หลายมากขึน้ นอกจากนีบ้รษิทัฯไดนำเครือ่งมอืในทดสอบคณุภาพผลติภณัฑที่
ทนัสมยั เทีย่งตรง รวดเรว็มาใช รวมถงึรณรงคและดำเนนิการลดตนทนุการผลติ
การประหยดัพลงังาน รกัษาสิง่แวดลอม โดยบรษิทัฯ ไดรบัการรบัรองมาตรฐาน
ระบบการจดัการสิง่แวดลอม ISO 14001 : 2004

โครงการสาธติ (ตนแบบ) สำหรบัเตาหลอมประสทิธภิาพสงูในอตุสาหกรรม
อลมูเินยีม เปนโครงการระหวางกรมโรงงานอตุสาหกรรม กระทรวงอตุสาหกรรม
กบัองคการพฒันาพลงังานใหม และเทคโนโลย ี  อตุสาหกรรมแหงประเทศญีป่นุ
(NEDO) เพือ่สนบัสนนุใหมกีารใชพลงังานใหเปนไปอยางมปีระสทิธภิาพและ
ปกปองสิง่แวดลอมดวยการรเิริม่นำเตาหลอมอตุสาหกรรมประสทิธภิาพสงูมา
ใช ซึง่จะสามารถนำพลงังานความรอนทีส่ญูเสยี (ปลอยทิง้) กลบัมาใชใหมได
และดำเนินการเผยแพรการนำเทคโนโลยีมาประยุกตใชใหแพรหลาย โดย
บรษิทัฯ ไดเขารวมโครงการตัง้แตกลางป 2550 และใชโรงงานของบรษิทัฯ เปน
ทีต่ัง้โครงการ     การตดิตัง้ไดแลวเสรจ็สมบรูณในเดอืนกนัยายน 2552 โดยไดมี
พธิเีปดโครงการฯ และการสมัมนาเพือ่เผยแพรเทคโนโลย ีครัง้ที ่1 ไปเมือ่เดอืน
ตลุาคม 2552 และครัง้ที ่2 ไปเมือ่เดอืนกมุภาพนัธ 2553 ทัง้มผีปูระกอบการเขา
เยี่ยมชมโครงการ เมื่อวันที่ 30 มิถุนายน 2553 และบริษัทฯ ไดรวมจัดประชุม
สมัมนา กบั กรมโรงงานอตุสาหกรรม และ NEDO เพือ่เผยแพรเทคโนโลยทีีใ่ช
ในโครงการไปยังอุตสาหกรรมอื่น เชน เหล็ก ซึ่งเปนโครงการตอเนื่อง เมื่อ
วนัที ่9 กนัยายน 2554 และ 27 เมษายน 2555 ตามลำดบั ทัง้นีโ้ครงการสามารถลด
การใชพลงังาน และ ลดการปลอยกาซคารบอนได - ออกไซดลงไดรอยละ 30 ตาม
เปาหมาย เทากบัเปนการชวยลดการปลอยกาซเรอืนกระจกในประเทศและชวย
ลดสภาวะโลกรอนไดอกีทางหนึง่ดวย โดยไดใชเงนิลงทนุไปแลว 16 ลานบาท
ทัง้ยงัมสีวนชวยใหการผลติไดปรมิาณและคณุภาพมากขึน้

นอกจากนีบ้รษิทัฯยงัไดเขารวมโครงการสาธติเทคโนโลยเีชงิลกึเพือ่การ
อนรุกัษพลงังาน ระยะที ่2 และ โครงการสงเสรมิวสัดแุละอปุกรณการอนรุกัษ
พลงังาน กบั กรมพฒันาพลงังานทดแทนและอนรุกัษพลงังาน (พพ.) เพือ่ลดการ
ใชพลังงาน รักษาสิ่งแวดลอม และนำผลสำเร็จจากการเขารวมโครงการไป
เผยแพรขยายผลตอไป โดยจะใชเงินลงทุนประมาณ 3 และ 15 ลานบาท โดย
จะสามารถประหยดัการใชพลงังานลงไดไมนอยกวารอยละ 15 และ 30 ตามลำดบั
คาดวาจะสามารถเริม่โครงการและแลวเสรจ็ภายในป 2556

Significant Changes in the Past Year
The Company has increasingly succeeded in development in

production and selling for products used in automobile industry which has
strongly potential growth in the future. The company has installed and
commissioning a new machine that can serve our customers' variety
needs. In addition, the company has utilized fast, accurate and modern
testing measuring instrument for product quality testing. As well as
promoting and implement for production cost reduction, energy-saving
and environmental protection. The company is certified under
environmental mangement system ISO 14001 : 2004.

The model project for high-performance industrial furnace in
aluminium industry is a joint project between the Department of Industrial
Works (DIW) of  the Ministry of Industry and the New Energy and
Industrial Technology Development Organization of Japan (NEDO) for
promoting the efficient use of energy and the protection of natural
environment. This project has introduced a high performance industrial
furnace that can recycle the waste energy and has widely disseminated
the applied technology through demonstration of the furnaces. The company
has joined the project in the middle of 2007 and our factory has been
selected as the project's location. In September 2009, the project installation
was completed. In October 2009, an opening ceremony and the first
seminar for publicizing the technology were held. In February 2010, the
second seminar was also held and then on June 30, 2010 some companies
visited the project site, and the company have jointly organized a meeting
with the Department of Industrial Works. and NEDO to follow up the
continuous implementation of the project in order to disseminate the
technology to other industries such as steel industry which is continue
project on 9 September 2554 and 27 April 2555 respectively, The project
has been resulted in the decrease in energy usage and emission of carbon
dioxide by 30% as targeted. Such achieved reduction has lessened the
local emission of green-house gas and the global warming. Presently, the
project investment cost is Baht 16 million. In addition, the project has
increased in quantity and quality of products.

 Moreover, the company has participated in Project of demonstration
for complicated technology for energy saving -phase 2 and Project of
promotion of equipment and supplies for energy saving with Department
of Alternative Energy Development and Efficiency (DEDE), for reduction
of energy usage, environmental protection. Then, the company will promote
the successful results from participation in the projects with the investment
of 3 and 15 million baht respectively. Consequently, the company will
start and complete the projects within year 2013 and will gain energy
saving at least 15% and 30% respectively.

อลมูเินยีมฟนสตอคสำหรบัหมวดยานยนต  : เปนอลมูเินยีม
เกรดพิเศษ เพื่อนำไปผลิตหมอน้ำรถยนต (Radiator) แผง
ระบายความรอนอืน่ ๆ ในรถยนต เชน Condensor
อลมูเินยีมฟอยล : มลีกัษณะบาง ขนาดความหนาตัง้แต 0.007
ถึง ม.ม.0.10 ม.ม. สวนใหญใชเปนวัตถุดิบในอุตสาหกรรม
บรรจภุณัฑ
อลมูเินยีมมวน : เปนแผนอลูมิเนียมที่มีลักษณะเปนมวน มี
หลากหลายเกรด ความหนาและความกวาง ผลิตตามความ
ตองการของลูกคา บางลูกคาอาจจะนำไปตัดเปนแผนเอง
หรอืนำไปผลติเปนผลติภณัฑอลมูเินยีมอืน่ๆ ตอไป หรอืใช
งานตามขนาดทีส่ัง่จากบรษิทั เพือ่ผลติงานสำเรจ็ของลกูคาเลย

Aluminium finstocks for automotive   :  They are
special grade aluminium for producing radiator and other
heat exchange in automotive, called condenser.
Aluminium Foils  :  They are thin aluminium which are
0.007 to 0.10 mm. thickness. They are mainly used as
raw material in packing industry.
Aluminium Coils  :  They are various alloy, thickness
and width rolled coils that are made- to-order by the
customers' requirement. The customers can use the coils
by cutting them into sheets by themselves or producing
them to other kinds of aluminum products or using the
ready-made coils for their production.



รายงานประจำป 2555

ปจจัยความเสี่ยง
RISK FACTORS
ความเสี่ยงในการประกอบธุรกิจ

รัฐบาลไดดำเนินการปรับโครงสรางอัตราภาษีนำเขา
ทัว่ไป (MFN RATE) เหลอื 3 ขัน้ตอน คอื วตัถดุบิเหลอื 1% สนิคา
กึง่สำเรจ็รปูเหลอื 5% สนิคาสำเรจ็รปูเหลอื 10% แลว โดยสนิคา
ทีบ่รษิทัผลติและจำหนายมอีตัราภาษนีำเขาลดลงเหลอื 5% ตัง้แต
วนัที ่1 มกราคม 2548 แลว สวนเขตการคาเสรอีาเซยีน (AFTA)
มอีตัราภาษนีำเขาลดลงเหลอื 0% ตัง้แตป 2553 สำหรบัการเปดเสรี
การคา (FTA) ในรปูแบบทวภิาค ี(Bilateral) กบัประเทศตาง ๆ  เชน
บาหเรน ออสเตรเลยี นวิซแีลนด อนิเดยี จนี อาเซยีน-จนี ญีป่นุ
ฯลฯ ซึ่งสวนใหญเปนผูผลิตวัตถุดิบและผลิต-จำหนายสินคา
อลูมิเนียมเชนเดียวกับบริษัทฯ รัฐบาลไดลดภาษีเหลือ 0% ใน
รายการเรงลดภาษ ี(Early Harvest) ตัง้แตป 2547 และในรายการ
ปกต ิ (Normal Track) ตัง้แตในชวงป 2550 - 2553 ตามลำดบั สวน
อาเซยีน -  อนิเดยี อาเซยีน - เกาหล ีจะทยอยมผีลไลเลีย่กนั ซึง่
การลดอตัราภาษนีำเขาของรฐับาลดงักลาวคาดวานาจะมผีลกระทบ
ตอสวนแบงตลาด รายได และกำไรสทุธขิองบรษิทั อยางไรกต็าม
บรษิทัไดพยายามใหขอมลูถงึผลกระทบ และเตรยีมความพรอม
ตอเหตุการณดังกลาวดวยการลงทุนปรับปรุงประสิทธิภาพของ
เครื่องจักรและพัฒนาเทคนิคการผลิต เพื่อใหไดทั้งผลผลิตและ
คุณภาพที่สูงขึ้น รวมถึงการควบคุมคาใชจายในการผลิต การ
พฒันาตลาดและสนิคาใหม ๆ  อยตูลอดเวลา  จงึเชือ่วานาจะมสีวน
ชวยลดผลกระทบดงักลาวลงไดบาง

ในป  2555  บรษิทัไดมยีอดขายผานผจูดัจำหนาย คอื
MALC Thai Co., Ltd. (MALC)เปนจำนวนเงนิ  962.82  ลาน
บาท (คดิเปนรอยละ  53.86 ของรายไดจากการขาย) ทัง้นี ้บรษิทัมี
สัญญาแตงตั้งให MALC และ Thai MC Co., Ltd. (Thai MC)
เปนผจูดัจำหนายและผจูดัจำหนายชวง อายสุญัญา 10 ป ตอจาก
สัญญาเดิม มีผลตั้งแตวันที่ 27 ธันวาคม 2549 เปนตนไป โดย
MALC. และ Thai MC เปนตวัแทนของกลมุ Mitsubishi และดวย
ความสมัพนัธทีด่ ีระหวางกลมุผถูอืหนุ ประกอบกบัผลติภณัฑของ
บรษิทัเองกไ็ดถกูพฒันา จนเปนทีย่อมรบัจากกลมุลกูคาของผจูดั
จำหนายรายนี้ จึงมีความเปนไปไดนอยที่ผูจัดจำหนายรายนี้จะ
ยกเลกิหรอืไมตอสญัญากบัทางบรษิทั

ความเสี่ยงเกี่ยวกับการผลิต
Aluminium Ingot เปนวตัถดุบิในการผลติของบรษิทั ซึง่

มีการจัดจำหนายโดยตรงจากผูผลิต (Producer) และโดยผูคา
(Trader) โดยในป 2555 ตลาด Aluminium Ingot  ไดมแีนวโนมที่
จะมคีวามผนัผวนทัง้ปรมิาณและราคา เนือ่งจากความตองการที่
เพิม่ขึน้จากการฟนตวัของประเทศเศรษฐกจิหลกัของโลก

Business risk
The government has now adjusted the import tax

to 3 steps i.e. raw materials at 1%, semi-finished products at
5% and finished products at 10%.  This adjustment resulted
in the company's import tax to be reduced to 5%  as from
1st January 2005. The import tax for these countries under
AFTA was reduced to 0% since 2010 for those under FTA
who have bilateral treaties with other countries such as
Bahrain, Australia, New Zealand, India, China, ASEAN-
China, Japan,  etc., most of which produce the raw materials
and the same type of aluminium products as our company.
The government had reduce the import tax to 0% for those
under a schedule of early harvest since 2004 and for those
under normal track since 2007 - 2010, As for ASEAN- India,
ASEAN- Korea it should also be reduced in the same way.
Such a reduction of import tax is expected to affect the
company's ma1rket share, income and profit somewhat.
However, the company has tried its best to provide
information on the repercussion which may occur. The
company is fully prepared to meet such a situation by
increasing our investment to improve the efficiency of
machineries and to develop the production technique.  The
company's aim is to increase both production and quality,
including the control of production expenses, the
improvement of marketing and the development of new
products at all times.   It is expected that these efforts should
help reducing the effects of such a situation.
              In 2012, the company's sale through its distributor,
MALC Thai Co., Ltd. (MALC) amounted to Baht 962.82
million (53.86% of the total sales).  Since 27th December
1995, the company made a contract, for 10 years duration,
appointing MALC and Thai MC Co., Ltd. (Thai MC) is
distributor and sub-distributor with the Mitsubishi Group
who holds shares in our company.  MALC and Thai MC
was appointed as representation of the Mitsubishi Group.
Owing to good relationships between the groups of
shareholders and the fact that our products have been so
developed as to be well accepted by customers of this
particular distributor, it is therefore unlikely that this
distributor would revoke or discontinue the contract with
our company.
Production risk

Aluminium Ingot is the main raw material for our
production and needed to be imported since there is no
producer in Thailand. Presently, the company has purchased
aluminium ingot from both producers and traders. In year
2012, the market for aluminium ingot is indicatively volatile
in both quantity and price since there is increase in demand
from key economic countries in the world.



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

ชือ่ สญัชาติ จำนวนหนุทีถ่อื รอยละของหนุทีม่สีทิธอิอกเสยีงทัง้หมด
Name Nationality Number of Share (%) Percentage

1 บรษิทั โลหการไทย จำกดั * ไทย  41,848,338  41.89
2 MITSUBISHI ALUMINUM CO., LTD. ** ตางดาว  13,381,476  13.39
3 MITSUBISHI CORPORATION UNIMETALS LTD.** ตางดาว  6,690,921  6.70
4 นางสริเิกต ุ ชยัเฉนยีน ไทย  4,566,023  4.57
5 นางนดิา  ชติานนท ไทย  2,489,105  2.49
6 นางอรวรรณ  จยัวัฒน ไทย  2,442,296  2.45
7 นางสรณยี  ดพีนัธพุงษ ไทย  1,978,429  1.98
8 นางสงาม  เจรญิรถั ไทย  1,813,402  1.82
9 นายวริตัน  อดุมสนิวฒันา ไทย  1,315,404  1.32

10 นางศรพีรรณ  ชยัเฉนยีน ไทย  1,288,110  1.29
* ถือหุน 100% โดยบุคคลในตระกูลชัยเฉนียน            ** มี MC ซึ่งเปนบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยของประเทศญี่ปุนเปนผูถือหุน

โครงสรางการถือหุนและการจัดการ
SHAREHOLDERS’ STRUCTURE AND MANAGEMENT
โครงสรางเงนิทนุ / Capital Structure

รายชือ่ผถูอืหนุรายใหญ ณ วนัที ่8 มนีาคม 2556 / List of major shareholders as at 8 March 2013

นอกจากนี้ ในตลาดการเงินไดมีการนำ Aluminium
Ingot ไปเปนฐานของตราสารทางการเงนิ ทำใหเพิม่ความผนัผวน
ดานปรมิาณและราคามากขึน้ กลาวคอื ไมเปนไปตามกลไกตลาด
ดานอปุสงคและดานอปุทานทีแ่ทจรงิ

จากปจจัยเสี่ยงดังกลาว บริษัทไดเตรียมพรอมในการ
บริหารความเสี่ยงดานอุปทานโดยการสรางพันธมิตรทางธุรกิจ
ดวยการจดัซือ้จากผจูำหนายหลายรายจากทัง้สองประเภทและจาก
แหลงผลติในภมูภิาคตางๆ และการทำสญัญาซือ้ขายในระยะยาว
และระยะสัน้ประกอบกนั นอกจากนีบ้รษิทัยงัมเีครือ่งมอืทางการ
เงนิในการปองกนัความเสีย่งดานราคาอกีดวย

ความเสีย่งดานการเงนิ
เนือ่งจากบรษิทัมกีารนำเขาวตัถดุบิหลกัในการผลติจาก

ตางประเทศ ในขณะทีจ่ำหนายสนิคาเปนสกลุเงนิบาท จงึมคีวาม
เสีย่งดานอตัราแลกเปลีย่น ทัง้นี ้บรษิทัไดรบัการสนบัสนนุทาง
การเงนิจากสถาบนัการเงนิหลายแหงในการทำสญัญาซือ้ขายสกลุ
เงนิตราตางประเทศ    ลวงหนา (Forward Contract) ในการบรกิาร
ความเสีย่งจากอตัราแลกเปลีย่น

นอกจากนี้สถาบันการเงินตางๆไดใหการสนับสนุน
วงเงนิสนิเชือ่ในการนำเขาวตัถดุบิหลกัอยางเพยีงพอและในอตัรา
ดอกเบีย้ทีเ่หมาะสม อยางไรกต็ามในภาวะทีอ่ตัราดอกเบีย้ไดปรบั
ตวัสงูขึน้อยางตอเนือ่ง บรษิทัจงึมคีวามเสีย่งดานอตัราดอกเบีย้ ซึง่
บริษัทไดใชการเจรจาตอรองเพื่อใหไดอัตราดอกเบี้ยในระดับที่
พอสมควร

Moreover, in the world financial market, they have
used aluminium ingot as an underlying asset for financial
instrument. Therefore, there will be more volatility in
quantity and price as well. In conclusion, the market for
aluminium ingot is not totally based on real demand and
supply mechanism.

Regarding the above mentioned risk factors, the
company has diversified such risks by implementing the
efficient purchasing policy for aluminium ingot. The
company has established business relationship with suppliers
who supply aluminium ingot from several reliable raw
material sources in many regions and offer flexible
conditions of sales contracts in both short-term and long-
term basis. In addition, the company has been supporting
from both local and international financial institutions which
have provided financial instruments for aluminium price
hedging.
Financial risk

The company has foreign exchange risk incurred
from payment for main raw material in foreign currency
while receipt from sales in Thai Baht. The company has
managed such risk by entering into Forward contracts with
several financial institutions.

For the interest rate risk, the financial institutions
have also provided us the sufficient credit facilities at
competitively reasonable interest rate for supporting
imported raw materials and investment in the business. The
company has negotiated for relatively low interest rate
compared to the market rate.
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ลำดบั รายชื่อ ตำแหนง
No. Names Positions
1 นายสนัชยั  ชยัเฉนยีน ประธานกรรมการ / ประธานเจาหนาที่บริหาร 4 - 106,360Mr. Sanchai  Chaixanien Chairman of the Board / Chief Executive Officer (CEO)
2 นายสหสหี  ชติานนท กรรมการ / กรรมการผจูดัการ / ผอูำนวยการฝายบรหิารและการเงนิ 4 4 106,360Mr.Sahasee  Chitanondh Director / Managing Director/ Administrative and Financial Director

3 นางอรวรรณ  จยัวฒัน กรรมการ / ผอูำนวยการฝายบรหิารและการเงนิอาวโุส 4 - 106,360Mrs.Orawan Chaiyawat Director/Senior Vice President for Administration and Finance
4 นางทรงศริ ิ   สนุทรวภิาต กรรมการ / ประธานกรรมการตรวจสอบ 4 4 236,390Mrs.Songsiri Soontornwipat Director/Chairman of  the Audit Committee
5 นายมาโมร ุ   คโูบตา กรรมการ / กรรมการตรวจสอบ 4 4 166,390Mr. Mamoru Kubota Director / Member of the Audit Committee
6 นายธงฉาน   โชตกิเสถยีร กรรมการอสิระ / กรรมการตรวจสอบ 2 2 146,390Mr.Tongchan Jotikasthira Independent Director  / Member of the Audit Committee
7 นายสจุนิต     หวัง่หลี กรรมการอิสระ 3 - 101,390Mr.Suchin Wanglee Independent Director
8 ร.ท. กมลนยั  ชยัเฉนยีน กรรมการ 2 - 96,390Flg.Off.Kamolnai Chaixanien Director
9 นายทาคายา  โอยามา กรรมการ 4 - 106,390Mr.Takaya    Oyama Director
10 นายอะซมึาซา  โนกจูิ กรรมการ 3 - 101,390Mr.Atsumasa  Noguchi Director
11 นางสรณยี    ดพีนัธพุงษ กรรมการ / เลขานกุารคณะกรรมการ / เลขานกุารบรษิทั 4 4 106,360Mrs.Sorranee Deephanphongs Director / Secretary of  The Board of Director / Secretary Company

1. The Board of Directors.   2. The Executive Committee.
3. The Audit Committee

1. คณะกรรมการบรษิทั 2. คณะกรรมการบรหิาร
3. คณะกรรมการตรวจสอบ

การจัดการ
(1) โครงสรางการจัดการ

โครงสรางกรรมการบรษิทัประกอบดวยคณะกรรมการ
ทัง้หมด 3 ชดุ คอื

Management
(1) Management structure

The Company 's management structure consists of
3 committees :

คณะกรรมการบรษิทั / The Board of Director
จำนวนครั้งที่เขารวมประชุม จำนวนครั้งที่เขารวมประชุม คาตอบแทนคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ

Number of Meeting Attendances Number of Meeting Attendancesfor Company Directors for Independent Directors

ขอบเขตอำนาจหนาที ่  : ตามขอบงัคบับรษิทัฯ กรรมการ
มอีำนาจหนาทีต่ดัสนิใจและดแูลการดำเนนิงานขอบรษิทั เวนแตเรือ่ง
ดังตอไปนี้ ซึ่งคณะกรรมการตองไดรับอนุมัติจากที่ประชุมผูถือหุน
กอนดำเนินการ

(1) เรือ่งทีก่ฎหมาย และ/หรอื ขอบงัคบัของบรษิทักำหนด
ใหตองไดมตทิีป่ระชมุผถูอืหนุ

(2) การทำรายการที่เกี่ยวโยงกันตามประกาศ ตลท. เรื่อง
หลกัเกณฑ วธิกีารและการเปดเผยราย การทีเ่กีย่วโยง
กันของบริษัทจดทะเบียนกำหนด

กรรมการบรษิทัอาจมอบอำนาจใหกรรมการคนใดคนหนึง่
หรือหลายคน หรือกรรมการบริหารใหไปดำเนินกิจการใด ๆ แทน
กรรมการได ทัง้นี ้ภายในขอบขายทีค่ณะกรรมการกำหนดไว ซึง่ในทาง
ปฏบิตัหิากมกีารมอบอำนาจกจ็ะมอบอำนาจเปนการเฉพาะเปนคราว ๆ  ไป

ชื่อและจำนวนกรรมการซึ่งมีอำนาจลงลายมือชื่อแทน
บรษิทัฯ : คอื นายสนัชยั   ชยัเฉนยีน  หรอืนางอรวรรณ  จยัวฒัน หรอื
นายสหสีห  ชิตานนท ลงลายมือชื่อรวมกันสองคนและประทับตรา
สำคัญของบริษัทฯ

Power and duties :  According to the Company's
regulations, the directors are empowered to make decisions and
supervise the operation of the Company, except the following
matters which the Board must receive approved from the
shareholders' meeting before taking any action :

1. Any matter which, by how and/or by regulations of
the Company, it is required that approval must be
given by the shareholders' meeting.

2. Any relate party transaction according to the
announcement of the SET. in regard to the rules,
procedures and disclosures of related party
transaction of registered companies.

The Board of Directors of the Company may authorize
any one director or a number of directors or any member of the
Executive Committee to take any action on behalf of the Board
but within the specifications set by the Board.  In practice
however, this authorization is only given upon certain occasions.

Name and number of directors authorized to sign
on behalf of the company :  Mr. Sanchai Chaixanien or Mrs.
Orawan Chaiyawat or Mr.Sahasee  Chitanondh, two of whom
may sign jointly, with a company seal.

Remuneration

*

*

*

*กรรมการผมูอีำนาจตามหนงัสอืรบัรอง     ** ลาปวยเนือ่งจากประสบอบุตัเิหต ุ2 ครัง้

 **  **
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ลำดบั รายชื่อ ตำแหนง
No. Names Positions
1* นางทรงศิริ           สุนทรวิภาต กรรมการ / ประธานกรรมการตรวจสอบ

Mrs. Songsiri       Soontornwipat Director / Chairman of the Audit Committee
2 นายมาโมรุ           คูโบตา กรรมการ / กรรมการตรวจสอบ

Mr. Mamoru        Kubota Director / Member of the Audit Committee
3 นายธงฉาน          โชติกเสถียร กรรมการอสิระ / กรรมการตรวจสอบ

Mr. Tongchan      Jotikasthira Independent Director  / Member of the Audit Committee

* มีความรูและประสบการณในการสอบทางงบการเงิน โดยเปนผูสอบบัญชีรับอนุญาต

ลำดบั รายชื่อ ตำแหนง
No. Names Positions

1* นายสันชัย           ชัยเฉนียน ประธานกรรมการ / ประธานเจาหนาทีบ่รหิาร
Mr. Sanchai         Chaixanien Chairman of the Board / Chief Executive Officer (CEO)

2* นายไชยยง           ดีพันธุพงษ รองประธานเจาหนาทีบ่รหิาร / ผอูำนวยการฝายปฏบิตักิาร
Mr. Chaiyong      Deephanphongs Vice-Chief Executive Officer (Vice-CEO) / Vice President for Operation

3* นายสหสหี ชติานนท กรรมการ / กรรมการผจูดัการ / ผอูำนวยการฝายบรหิารและการเงนิ
Mr.Sahasee Chitanondh Director  / Managing Director (MD) / Vice President for Administration and Finance

4* นางอรวรรณ       จัยวัฒน กรรมการ / ผอูำนวยการฝายบรหิารและการเงนิอาวโุส
Mrs. Orawan Chaiyawat Director / Senior Vice President for Administration and Finance

5 นางสรณีย ดพีนัธพุงษ กรรมการ / เลขานกุารคณะกรรมการ / เลขานกุารบรษิทั
Mrs. Sorranee     Deephanphongs Director / Secretary of the Board of Director / Secretary company

6* นางกุลยา ธรีกานตอนนัต ผอูำนวยการฝายการตลาด / ผจูดัการฝายขาย
Mrs. Gulaya Teerakranarnun Vice President for Marketing

7* นายปราโมทย หาญสกลุ ผอูำนวยการฝายนติกิรรม
Mr. Pramot Hansakul Vice President for Legal Affairs

8 นายคาซูโอะ         ซาซากิ ผจูดัการโรงงาน
Mr. Kazuo            Sasaki Plant Manager

9 นายโยชเิอกิ ซาดาคามิ ทีป่รกึษาดานเทคนคิอาวโุส
Mr. Yoshiaki Sadakami Senior Technician Adviser

10 นายประจวบ เลือดไทย ผจูดัการฝายวศิวกรรม
Mr. Prajoub Lerdtai Engineering Manager

11 นายเกษม กศุลศริคิณุ ผจูดัการฝายวางแผนการผลติ
Mr.K1asem Kusolsirikrun Production Planning Manager

12 นางสาววาสนา สขุสายนัต ผจูดัการฝายบญัชี
Ms. Wassana Suksayan Accounting Manager

13 นางสาวรชันี เปาอนิทร ผจูดัการฝายบคุคล
Ms. Rachanee Pao-In Personnel Manager

* ผูบริหาร 4 รายแรก นับจากประธานเจาหนาที่บริหาร

คณะกรรมการบรหิารและผบูรหิาร / The Executive Committee and Management Executives

คณะกรรมการตรวจสอบ / The Audit Committee

ขอบเขตอำนาจหนาที่
1) สอบทานใหบรษิทัมกีารรายงานทางการเงนิอยางถกูตอง

และเพยีงพอ

ขอบเขตอำนาจหนาที่ : บริหารงานภายในขอบเขตที่
คณะกรรมการบริษัทกำหนด

Power and duties
1) Review the Company's financial statements with

accuracy and sufficiency.

Powers and duties :  Managing duties within the
specifications authorized by the board of Directors.
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2) Examine the Company's internal control system and
the internal audit to achieve suitability and efficiency.
Determine audit units independence as well as approve
the appointment, transfer, and dismissal of the chief of
an internal audit or any unit being responsible for the
Company's internal audit.

3) Examine the Company's performance to be in
compliance with the laws relating to securities and the
S.E.T., within the regulations of the S.E.T. or the laws
relating to the Company's business.

4) Consider, select and nominate an independent person
as the Company's auditor and to propose such person's
remuneration as well as attend a non-executive meeting
with auditor as least once a year.

5) Review connected transactions, or transactions that
may lead to conflicts of interests as to ensure that the
Company' complies with all related rules.

6) Arranging for the Audit Committee's report to be
disclosed in the Company's annual report and such
report must be signed by Chairman of the Audit
Committee.

7) Perform any task assigned by the Board of Directors
under recommendation from the Audit Committee.

(2)  Nomination of directors and management executives.
Towards the end of 2007 the Board of Directors resolved

to appoint and assign the Audit Committee to act as a
Nomination and remuneration Sub-Committee. In the past year,
the sub-committee held one meeting to consider and nominate
suitable persons to be directors and present the list to the
Board of directors to consider the nominations. Then, the
Chairman of the Board recommended the nominated persons
to be appointed at the shareholders’ meeting. The shareholders
then voted under majority of the number of attended shares
according to the rules and procedures as follows :-

Election
1) One shareholder can vote = 1 share per 1 vote.
2) Each shareholder must use all the votes to elect one

person or a number of persons but the votes can not be
divided.

3) Persons with the highest respective number of votes
will be elected as directors = the number of directors
required to be elected.  If respective candidates have
equal votes and the number exceeds what is required
to be elected, the Chairman will cost his vote. In the
case when a directorship is vacant for a reason, and
not upon completion of a director's term of duty as
specified by the Company's regulations, the Board of
Director will be required to select a qualified person,
who is not under any disqualification under the Public
Company Act.  This person will become a director in
replacement and will attend the next Board meeting.

2) สอบทานใหบริษัทมีระบบการควบคุมภายใน (Internal
Control) และการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ที่
เหมาะสมและมีประสิทธิผล และพิจารณาความเปนอิสระ
ของหนวยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนใหความเหน็ชอบ
ในการพจิารณาแตงตัง้ โยกยาย เลกิจาง หวัหนาหนวยงาน
ตรวจสอบภายใน หรอืหนวยงานอืน่ใดทีร่บัผดิชอบเกีย่วกบั
การตรวจสอบภายใน

3) สอบทานใหบริษัทปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพย
และตลาดหลกัทรพัย ขอกำหนดของตลาดหลกัทรพัย หรอื
กฎหมายที่เกี่ยวของกับธุรกิจของงบบริษัท

4) พิจารณา คัดเลือก เสนอแตงตั้งบุคคลซึ่งมีความเปนอิสระ
เพื่อทำหนาที่ เปนผูสอบบัญชีของบริษัท  และเสนอ
คาตอบแทนของบุคคลดังกลาว รวมทั้งเขารวมประชุม
กับผูสอบบัญชีโดยไมมีฝายจัดการเขารวมประชุมดวย
อยางนอยปละ 1 ครัง้

5) พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกัน หรือรายการที่อาจมีความ
ขดัแยงทางผลประโยชนใหเปนไปตามกฎหมายและขอกำหนด
ของตลาดหลักทรัพย ทั้งนี้ เพื่อใหความมั่นใจวารายการ
ดงักลาวสมเหตสุมผลและเปนประโยชนสงูสดุตอบรษิทั

6) จัดทำรายงานการกำกับดูแลกิจการของคณะกรรมการ
ตรวจสอบ โดยเปดเผยไวในรายงานประจำปของบรษิทั ซึง่
รายงานดงักลาวตองลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ

7) ปฏบิตักิารอืน่ใดตามทีค่ณะกรรมการของบรษิทัมอบหมาย
ดวยความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ

(2) การสรรหากรรมการและผูบริหาร
เมื่อปลายป 2550 คณะกรรมการบริษัทฯ ไดมีมติแตงตั้งและ

มอบหมายใหคณะกรรมการตรวจสอบทำหนาทีเ่ปนคณะอนกุรรมการ
สรรหา และพจิารณาคาตอบแทน ในปทีผ่านมาคณะอนกุรรมการฯ ได
ทำการประชมุ 1 ครัง้ พจิารณาดำเนนิการสรรหาบคุคลผมูคีณุสมบตัิ
เหมาะสมทีจ่ะแตงตัง้ใหเปนกรรมการ แลวนำเสนอรายชือ่ใหคณะกรรมการ
พิจารณากลั่นกรอง จากนั้นประธานกรรมการจะเปนผูเสนอรายชื่อ
บคุคลทีจ่ะแตงตัง้เปนกรรมการใหทีป่ระชมุผถูอืหนุพจิารณาลงมตดิวย
คะแนนเสยีงขางมากของจำนวนหนุทีม่าประชมุ โดยมหีลกัเกณฑ และ
วธิกีารดงัตอไปนี้

การแตงตัง้
1) ผถูอืหนุคนหนึง่มคีะแนนเสยีง = 1 หนุ ตอ 1 เสยีง
2) ผูถือหุนแตละคนจะตองใชคะแนนเสียงที่มีอยูทั้งหมดตาม

(1) เลอืกตัง้บคุคลคนเดยีวหรอืหลายคน เปนกรรมการกไ็ด
แตจะแบงเสยีงใหแกผใูดมากนอยเพยีงใดไมได

3) บคุคลซึง่ไดรบัคะแนนเสยีงสงูสดุตามลำดบัลงมาเปน  ผไูด
รบัเลอืกตัง้เปนกรรมการ = จำนวนกรรมการทีจ่ะพงึมหีรอื
จะพงึเลอืกตัง้ในครัง้นัน้ ในกรณบีคุคลซึง่ไดรบัการเลอืกตัง้
ในลำดับลงมามีคะแนนเสียงเทากันเกินจำนวนกรรมการที่
จะพงึมหีรอืจะพงึเลอืกตัง้ในครัง้นัน้  ใหผเูปนประธานเปน
ผอูอกเสยีงชีข้าดนอกจากนีใ้นกรณตีำแหนงกรรมการวางลง
เพราะเหตอุืน่ นอกจาก ถงึคราวออกตามวาระตามขอบงัคบั
ของบรษิทัฯ กำหนดใหคณะกรรมการเลอืกบคุคลใดบคุคล
หนึง่ซึง่มคีณุสมบตั ิและไมมลีกัษณะตองหามตามกฎหมาย
วาดวยบริษัทมหาชนจำกัด เขาเปนกรรมการแทนในการ
ประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป
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(3) คาตอบแทนผูบริหาร
(3.1) คาตอบแทนทีเ่ปนตวัเงนิ (ป 2555)

(ก) คาตอบแทนรวมของกรรมการบรษิทัทกุคน   (คาเบีย้
ประชุมและบำเหน็จซึ่งแปรตามผลดำเนินงานของ
บริษัทกับคาตอบแทนกรรมการตรวจสอบทั้งหมด)
รวม 11 คน (รวมกรรมการที่ทำหนาที่เลขานุการ
คณะกรรมการ) รวมเปนเงนิ 1.38 ลานบาท

(ดูรายละเอียดในโครงสรางการจัดการ  หัวขอ
รายชือ่คณะกรรมการบรษิทั)

(ข) คาตอบแทนรวมและจำนวนรายของกรรมการบรหิาร/
ผบูรหิารของบรษิทัทกุคน(เงนิเดอืน, โบนสั) [เฉพาะ
ผบูรหิาร 4 รายแรก นบัจากประธานเจาหนาทีบ่รหิาร
(CEO)] รวม 6 คน (ไมรวมคาตอบแทนผูจัดการฝาย
บญัชแีละการเงนิ) เปนเงนิ 14.62 ลานบาท

(3.2) คาตอบแทนอืน่ทีไ่มใชเงนิ
-  รถประจำตำแหนงของฝายบรหิารบางทาน

(4) การกำกับดูแลกิจการ
ในสวนขอพงึปฏบิตัทิีด่สีำหรบักรรมการบรษิทัจดทะเบยีน (Code

of best practices) ที่เปนแนวทางของตลาดหลักทรัพยนั้น บริษัทฯ และ
กรรมการของบรษิทัฯ สามารถปฏบิตัติามขอพงึปฏบิตัทิีด่สีำหรบักรรมการ
บรษิทัจดทะเบยีนตามทีต่ลาดหลกัทรพัยกำหนด ยกเวนเพยีงเรือ่งประธาน
กรรมการทีค่วรเลอืกมาจากกรรมการทีเ่ปนอสิระหรอืกรรมการภายนอก ทัง้
นี ้เพราะอตุสาหกรรมอลมูเินยีมทีบ่รษิทัฯ ดำเนนิธรุกจิอยเูปนธรุกจิทีต่องใช
บคุคลากรทีม่คีวามรคูวามชำนาญและประสบการณเฉพาะดาน ซึง่ประธาน
กรรมการของบริษัทฯ เปนผูมีคุณสมบัติดังกลาวและมีประสบการณอยูใน
ธรุกจินีม้ากกวา 30 ป สามารถทำคณุประโยชนและกำหนดนโยบายกำกบั
ดแูล กอใหเกดิประโยชนสงูสดุแกบรษิทัฯ ไดเปนอยางดี

นอกจากนี้ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยตระหนักถึงความ
สำคญัของการกำกบัดแูลกจิการทีด่แีละไดดำเนนิการอยางตอเนือ่งในการสง
เสริมใหบริษัทจดทะเบียนมีระบบการกำกับดูแลกิจการที่ดี จึงไดนำขอพึง
ปฏิบัติตามหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี จำนวน 15 ขอ มาปรับปรุงแกไข
เพิม่เตมิ เปน “หลกัการกำกบัดแูลกจิการทีด่สีำหรบับรษิทัจดทะเบยีน ป 2549”
จำนวน 5 หมวด เพือ่เปนแนวทางใหบรษิทัจดทะเบยีนถอืปฏบิตัแิละใหเปด
เผยการปฏบิตัติามหลกัการดงักลาวรวมทัง้เหตผุลทีไ่มสามารถปฏบิตัติามได
(ถาม)ี ในแบบแสดงรายการขอมลูประจำป (แบบ 56-1) และรายงานประจำป
ของบรษิทั ดงันี้

(4.1) สทิธขิองผถูอืหนุ
บรษิทัฯ ไดใหความสำคญัและเคารพสทิธขิองผถูอืหนุ จงึ

ไดกำหนดนโยบายในการกำกบัดแูลกจิการ โดยคำนงึถงึสทิธขิองผถูอืหนุ เชน
สทิธใินการซือ้ขายหรอืโอนหนุ  การไดรบัการปนผลจากกำไรของกจิการ การ
ไดรบัขอมลูขาวสารอยางเพยีงพอและทนัเวลา การเขารวมและใชสทิธอิอก
เสยีงลงคะแนนในการประชมุผถูอืหนุภายใตกรอบขอกำหนดของกฎหมาย
และหลกัการกำกบัดแูลกจิการทีด่สีำหรบับรษิทัจดทะเบยีน

ในปทีผ่านมาบรษิทัฯ มกีารประชมุผถูอืหนุ 1 ครัง้ นอกเหนอื
จากการเปดเผยขอมลูสารสนเทศผานสือ่ตาง ๆ  ตามทีต่ลาดหลกัทรพัยกำหนด
แลว บรษิทัไดจดัสงหนงัสอืนดัประชมุใหขอมลู วนั เวลา สถานที ่และวาระ
การประชุม พรอมทั้งขอมูลประกอบการประชุมและความเห็นของ
คณะกรรมการในแตละวาระ หนังสือมอบฉันทะตามแบบของกรมพัฒนา
ธรุกจิการคา กระทรวงพาณชิย หลกัเกณฑการมอบฉนัทะ การลงทะเบยีน
การออกเสยีงลงคะแนน แผนที ่รวมถงึการประกาศโฆษณาในหนงัสอืพมิพ
ใหผถูอืหนุทกุรายทราบลวงหนาตามทีข่อบงัคบัของบรษิทัฯ และกฎหมายที่
เกี่ยวของกำหนด ซึ่งสถานที่จัดประชุมเปนภายนอกบริษัทฯ โดยคำนึงถึง
ความประหยดัและสะดวกตอผถูอืหนุในการเขารวมประชมุ  และจะปรบัปรงุ
ขอมลูประกอบการประชมุผถูอืหนุใหมรีายละเอยีดมากยิง่ขึน้

(3) Management remuneration.
(3.1)  Cash remuneration (for 2012).

(a) Total remuneration of Board Directors (including
meeting allowances and gratuities which varied
according to the company's operation result and
remuneration of all the independent directors)
totaling 11 persons (together with the director
who acting secretary of the Board of Directors
amounted in total to Baht 1.38 million.

(See details of the management structure and
the list of the company's Board Directors).

(b) Total remuneration and number of directors and
all management executives (salary, bonus) [for
the first four executives from the Chief Executive
Officer (CEO) downward] totaling 6 persons
(excluded remuneration of Accounting &
Financial Manager) amounted to Baht 14.62
million.

(3.2) Other non-monetary remunerations.
- cars for some executives.

(4) Corporate Governance
The Company and its Board of directors were able to

comply under the code of best practices specified by the SET, except
the issue which required the Board Chairman to be independent or
an external director. This was due to the fact that the aluminium
industry, in which the Company involved, was a specialized business
and required experience in management. The existing chairman had
long been in this industry and his long experience could contribute a
great deal for the benefit of the company.

The SET stressed the importance of the principles of good
corporate governance and proceeded continuously to encourage
listed companies to maintain the principles of good corporate
governance. In this regard, the SET made additional adjustments to
the 15 principles of good corporate governance and the recommended
best practices are now presented in 5 categories to be regarded as
directives for listed companies to conform and to present such
principles publicly together with reasons for not conforming (if any)
in their Annual Statements (Form 56-1) and their annual reports as
follows :

(4.1) Rights of Shareholders
The Company gives great significance and respects

the rights of shareholders. The Board maintains a policy of good
corporate governance by adhering to the rights of shareholders such
as the rights to purchase or to sell or to transfer shares, the rights to
receive sufficient information within sufficient time, the rights to
attend and to vote at the meeting of shareholders, within legal
specifications and within the principles of good corporate governance
for listed companies.

In the past year, the Company held a shareholders'
meeting once, apart from the disclosure of information through various
media within the specification by the SET.  The Company sent a
letter inviting to attend the meeting indicating the day, time and
location of the meeting, the meeting agendas together with the meeting
documents and directors' recommendations according to each agenda,
the power of attorney authorized to vote according to the form of the
Business Development Department, the Ministry of Commerce,
specifications of the power of attorney, the registration, the voting,
the map of location, together with the press advertisement informing
all the shareholders in advance according to the Company's regulations
and within legal qualifications.  The meeting location was arranged
outside the Company's premises, taking into consideration the
economy involved and the convenience of the shareholders to attend
the meeting and to adjust the information contained in the meeting
documentation with more details.
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ในการประชมุผถูอืหนุทีผ่านมามกีรรมการทีอ่ยใูนประเทศ
เขารวมประชมุเกอืบทัง้หมด โดยประธานในทีป่ระชมุจะดำเนนิการประชมุ
ไปตามวาระการประชมุ และเปดโอกาสใหผถูอืหนุมสีทิธอิยางเทาเทยีมกนั
ในการซกัถาม ตรวจสอบการดำเนนิงาน การแสดงความคดิเหน็และขอเสนอ
แนะตาง ๆ  ไดอยางเตม็ที ่ รวมทัง้ไดบนัทกึประเดน็ซกัถามและขอคดิเหน็ที่
สำคัญไวดวย

(4.2) ความเทาเทยีมกนัของผถูอืหนุ
ผถูอืหนุทกุรายของบรษิทัฯ จะไดรบัการปฏบิตัทิีเ่ทาเทยีมกนั

และเปนธรรมโดยเฉพาะสทิธขิัน้พืน้ฐาน คณะกรรมการจงึมนีโยบายอำนวย
ความสะดวกใหแกผถูอืหนุทกุทาน โดยใหผถูอืหนุทีไ่มสามารถเขารวมประชมุ
ไดสามารถใชหนังสือมอบฉันทะตามแบบของกรมพัฒนาธุรกิจการคา
กระทรวงพาณิชย เพื่อมอบฉันทะใหผูอื่นมาดำเนินการแทน โดยบริษัทฯ
จะเสนอชือ่ประธานกรรมการอสิระหรอืกรรมการอสิระอยางนอย 1 ทาน เปน
ทางเลอืกในการมอบฉนัทะของผถูอืหนุ เปดโอกาสใหผถูอืหนุสามารถใชสทิธิ
ในการแตงตัง้กรรมการไดเปนรายบคุคล สนบัสนนุใหมกีารใชบตัรลงคะแนน
เสียงในวาระสำคัญ เชน การทำรายการเกี่ยวโยงฯ เพื่อความโปรงใสและ
ตรวจสอบไดในกรณมีขีอโตแยงในภายหลงั  รวมถงึสามารถเสนอเพิม่วาระ
การประชมุไดภายใตกรอบขอบงัคบั ขอกำหนดของกฎหมาย

เพือ่ปองกนัความขดัแยงทางผลประโยชน คณะกรรมการ
จะพิจารณาอยางรอบคอบกรณีเกิดรายการที่อาจมีความขัดแยงทาง
ผลประโยชน ยดึหลกัเกณฑรายการทีเ่กีย่วโยงกนัตามทีต่ลาดหลกัทรพัยกำหนด
เปนแนวทางในการปฏบิตั ิโดยราคาและเงือ่นไขจะเสมอืนทำรายการกบับคุคล
ภายนอก นอกจากนีย้งักำหนดใหกรรมการและผบูรหิารทีม่สีวนไดเสยีกบั
ธรุกรรมทีท่ำกบับรษิทัไมเขารวมและงดออกเสยีงในการตดัสนิใจทำธรุกรรม
นัน้ ๆ และไดเปดเผยรายละเอยีดไวในรายงานประจำป และแบบ 56-1 รวม
ทัง้ดแูลกำหนดแนวทางปฏบิตัใินการเกบ็รกัษาและปองกนัไมใหกรรมการ
ผบูรหิารและผเูกีย่วของนำขอมลูภายในของบรษิทัไปใชเพือ่ประโยชนสวน
ตนหรอืผอูืน่ในทางมชิอบซึง่เปนการเอาเปรยีบผถูอืหนุอืน่ โดยกรรมการและ
ผบูรหิารไดรายงานการถอืครองหลกัทรพัยใหแกคณะกรรมการเปนประจำ

(4.3) บทบาทผมูสีวนไดเสยี
บริษัทไดใหความสำคัญตอสิทธิของผูมีสวนไดเสียกลุม

ตางๆ ไมวาจะเปนผูมีสวนไดเสียภายใน  ไดแก พนักงานและผูบริหารของ
บริษัท หรือผูมีสวนไดเสียภายนอก ไดแก ลูกคา คูคา เจาหนี้ ภาครัฐและ
หนวยงานอืน่ๆทีเ่กีย่วของ ชมุชน โดยเฉพาะการดแูลสิง่แวดลอมและสงัคม
เนือ่งจากบริษัทตระหนักถึงความรวมมือและแรงสนับสนุนจากผูมีสวนได
เสยีตาง ๆ  ซึง่จะสรางความสามารถในการแขงขนัและสรางกำไรใหกบับรษิทั
ซึ่งถือวาเปนการสรางความสำเร็จ ความหมั่นคง ความยั่งยืน ในกิจการของ
บรษิทัได ทัง้นี ้บรษิทัจะปฏบิตัติามขอกำหนดของกฎหมายและกฎระเบยีบ
ตาง ๆ  ทีเ่กีย่วของ โดยไมกระทำการใด ๆ  ทีเ่ปนการละเมดิสทิธ ิเพือ่ใหสทิธิ
ของผูมีสวนไดเสียเหลานี้ไดรับการดูแลอยางดี รวมถึงมีแนวทางการแจง
เบาะแสในประเด็นเกี่ยวกับการกระทำผิด ความไมถูกตองของรายงานทาง
การเงนิ ระบบควบคมุภายในทีบ่กพรอง

(4.4) การเปดเผยขอมูลและความโปรงใส
คณะกรรมการมนีโยบายใหบรษิทัฯ เปดเผยขอมลูสำคญัที่

เกี่ยวของกับบริษัท ไมวาจะเปนขอมูลทางการเงิน ขอมูลที่ไมใชขอมูลทาง
การเงนิ อยางถกูตอง ครบถวน ทนัเวลา โปรงใส เปนปจจบุนั ผานชองทางที่
เขาถึงขอมูลไดงายและสื่อการเผยแพรขอมูลตาง ๆ ของตลาดหลักทรัพยฯ
ตามมาตรฐานและขอกำหนดของ ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรพัย และกฎหมายอืน่ๆ
ทีเ่กีย่วของ

คณะกรรมการบรษิทัฯ เปนผรูบัผดิชอบตองบการเงนิของ
บริษัทฯ รวมถึงสารสนเทศที่ปรากฏในแบบแสดงรายงานขอมูลประจำป
(แบบ 56-1) รายงานประจำป (แบบ 56-2) ฯ วาไดจดัทำขึน้ตามมาตรฐาน
การบญัชทีีร่บัรองทัว่ไปในประเทศไทย โดยเลอืกใชนโยบายบญัชทีีเ่หมาะ
สมและถือปฏิบัติอยางสม่ำเสมอ และใชดุลยพินิจอยางระมัดระวังและ
ประมาณการทีด่ทีีส่ดุในการจดัทำ ตลอดจนมกีารเปดเผยขอมลูสำคญัอยาง

In the past shareholders' meeting, nearly all the directors
present in the country attended the meeting.  The meeting chairman
would proceed according to the agendas and would give equal
opportunity for the shareholders to make enquiries, to examine the
operational results, to make recommendations and to give advices in
complete satisfaction.  The questions and recommendations would
be recorded.

(4.2) Equitable treatment of shareholders
Every shareholder would be given equitable and just

treatment, particularly the basic rights. The Board maintained a policy
to give convenience to every shareholder.  Any shareholder unable
to attend the meeting could use the power of attorney as per the form
issued from the Business Development Department, the Ministry of
Commerce to authorize  other person to attend on his behalf.  The
Company would recommend an independent Chairman would
recommend an independent Chairman or at least one independent
director as an alternative to be authorized.  An opportunity would be
given to a shareholder to use his right to appoint a director individually
or encourage him to use cards to make important voting such as in
related party transactions in order to achieve transparency or for
future examination in case of any conflict.  This opportunity includes
any addition of an agenda within the regulations and within the
permit of the law.

To prevent any conflict of interest, the Board would
have to take great care in making related party transactions by
upholding the principle of good corporate governance in this regard
according to the SET's directives, with particular care on price and
conditions as if the transactions were made with outsiders.  Moreover,
any director or any executive who has a conflict of interest in any
transaction with the Company would not be permitted to join or to
vote when any decision is made on such transaction.  Disclosures of
details of such transaction must be given in the annual report and in
Form 56-1.  This includes the care to ensure that executives and
related parties would not use inside information for their own interest
or for others which could be regarded as in advantage of other
shareholders.  The directors and executives regularly reported  their
holding of shares to the Board.

(4.3) Role of Stakeholders
The Company gives importance to various

stakeholders, not only in regard to those inside the Company such as
staff and executives, but also to those outside the Company such as
customers, trading partners, lenders, government sectors, other relating
organisations and communities particularly in connection with natural
environment and social environment.  This is due to the Company's
awareness in the co-operation and support of various stakeholders
which would contribute to competition and to make profit for the
Company, and would lead to success, security and stability for the
Company business.  The Company would operate under legal
enforcements and relating regulations.  The Company would not
violate any right  of stakeholders but protect their rights which would
include any communication regarding illegal or unethical practices,
incorrect financial reporting or insufficient internal control.

(4.4) Disclosure and Transparency
The Board maintains a policy to disclose any

important information relevant to the Company, both financial and
non-financial.  Such disclosure must be made correctly, accurately,
on a timely basis and transparently through easy-to-success channels
and through various communication medias according to the standard
and regulations of the Securities and Exchange Commission (SEC)
and other relevant law.

The Board of Directors of the Company  is responsible
for the Company's Financial Statements which include the relevant
information which appear on the Form disclosing the Annual Report
(Form 56-1) and the actual Annual Report  (Form 56-2).  These
Forms are made in accordance with generally accepted auditing
standards for Thailand, under an appropriate accounting policy,
normally practised, with a careful assessment of the accounting
principles and significant estimates, culminating in the disclosure of
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เพยีงพอในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ  รวมถงึเปนไปตามขอกำหนดของ
ก.ล.ต. ตลาดหลกัทรพัย และกฎหมายอืน่ ๆ  ทีเ่กีย่วของ ทัง้ไดจดัใหมรีะบบ
ควบคมุภายในทีม่ปีระสทิธผิล เพือ่ใหมัน่ใจไดวาการบนัทกึขอมลูทางบญัชี
มีความถูกตอง ครบถวน และเพยีงพอ โดยคณะกรรมการตรวจสอบไดให
ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ไวในรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
คณะกรรมการจึงมีความเห็นวาระบบควบคุมภายในของบริษัทโดยรวมอยู
ในระดบัทีน่าพอใจ และสามารถสรางความเชือ่มัน่อยางมเีหตผุลตอความเชือ่
ถอืไดของงบการเงนิบรษิทัฯ

คณะกรรมการบรษิทัฯ ตระหนกัดวีาขอมลูของบรษิทัฯ ดงั
กลาวลวนมผีลตอกระบวนการตดัสนิใจของผลูงทนุและผทูีม่สีวนไดสวนเสยี
ของบรษิทัฯ จงึไดดำเนนิการในเรือ่งทีเ่กีย่วกบัการเปดเผยขอมลูผานชองทาง
และสื่อการเผยแพรขอมูลตาง ๆ ของตลาดหลักทรัพยฯ  สวนงานดานผูลง
ทนุสมัพนัธนัน้ เนือ่งจากกจิกรรมในเรือ่งดงักลาวยงัมไีมมากนกั บรษิทัฯ จงึ
ยังไมไดจัดตั้งหนวยงานขึ้นเฉพาะ  แตไดมอบหมายใหเลขานุการ
คณะกรรมการและผอูำนวยการฝายบรหิารทำหนาทีต่ดิตอสือ่สารกบัผลูงทนุ
สถาบนั ผถูอืหนุ รวมทัง้นกัวเิคราะหและภาครฐัทีเ่กีย่วของ ซึง่ผลูงทนุสามารถ
ติดตอขอทราบขอมูลบริษัท ไดที่ โทร.02-213-2514 โทรสาร.02-287-2031
หรือที่ e-mail address : admin@varo.thai.com

(4.5) ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
คณะกรรมการบรษิทัฯ มบีทบาทสำคญัในการกำกบัดแูล

กจิการเพือ่ประโยชนสงูสดุของบรษิทั มคีวามรบัผดิชอบตอผลการปฏบิตัหินา
ทีต่อผถูอืหนุและเปนอสิระจากฝายจดัการ โดยมแีนวทางปฏบิตัทิีด่ ีดงันี้

(4.5.1) โครงสรางคณะกรรมการ
คณะกรรมการของบรษิทัฯ ประกอบดวยบคุคลผมูี

คุณวุฒิ ประสบการณ  ความรู และความสามารถ จำนวน 11 ทาน ประกอบ
ดวย  กรรมการทีเ่ปนผบูรหิาร 3 ทาน กรรมการทีไ่มไดเปนผบูรหิาร 8 ทาน
โดยเปนกรรมการอสิระ 4 ใน 8 ทาน และ ทำหนาทีก่รรมการตรวจสอบ 3
ใน 8 ทาน  ถือไดวาบริษัทมีการถวงดุลระหวางกรรมการที่เปนผูบริหารกับ
กรรมการที่ไมไดเปนผูบริหารในสัดสวนที่เหมาะสม สวนวาระการดำรง
ตำแหนงของกรรมการเปนไปตามขอบงัคบัของบรษิทัฯ

คณะกรรมการของบรษิทัฯ มอีงคประกอบขอบเขต
อำนาจหนาที่คุณสมบัติและการสรรหาตามที่ไดกลาวไวแลวใน หัวขอ (1)
(2) โครงสรางการจดัการ ขางตน

(4.5.2) คณะกรรมการชุดยอย
คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดแตงตัง้คณะอนกุรรมการ

ทีมี่ความเหมาะสมและมคีณุสมบตัติามขอกำหนดของ สำนกังาน ก.ล.ต.และ
ตลาดหลกัทรพัยกำหนด     เพือ่ชวยในการกำกบัดแูลกจิการของบรษิทัฯ เพยีง
ชุดเดียว คือ คณะกรรมการตรวจสอบ ที่มีความเปนอิสระเหมาะสมกับ
ลกัษณะเฉพาะของบรษิทัฯ โดยจดัตัง้ขึน้เมือ่วันที ่11 พฤศจกิายน 2542 มวีาระ
การดำรงตำแหนงคราวละ 3 ป และรายงานตอคณะกรรมการบรษิทั ในปที่
ผานมา มีการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบรวม 4 ครั้ง โดยมีจำนวน
กรรมการตรวจสอบเขารวมประชมุ ตลอดจนมอีงคประกอบขอบเขตอำนาจ
หนาทีค่ณุสมบตัแิละการสรรหาตามทีไ่ดกลาวไวแลวใน หวัขอ (1) (2) โครง
สรางการจดัการ ขางตน

ในปลายป 2550 คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดแตงตัง้
และมอบหมายให คณะกรรมการตรวจสอบ ทำหนาทีเ่ปนคณะอนกุรรมการ
สรรหา และ คณะอนกุรรมการพจิารณาคาตอบแทน เพือ่ทำหนาทีด่งักลาว
ตามทีไ่ดรบัมอบหมายอกีดวย โดยในปทีผ่านมาคณะอนกุรรมการทัง้ 2 คณะ
ดงักลาว ไดทำการประชมุพจิารณาสรรหากรรมการและพจิารณาคาตอบแทน
แกกรรมการ 1 ครัง้

(4.5.3) บทบาท หนาทีค่วามรบัผดิชอบของคณะกรรมการ
คณะกรรมการของบรษิทัฯ ประกอบดวยบคุคลผมูี

คุณวุฒิ ประสบการณ  ความรู และความสามารถ ซึ่งไดมีสวนรวมในการ
กำหนดหรือใหความเห็นชอบวิสัยทัศน ภารกิจ  เปาหมาย แผนงานและ
งบประมาณของบรษิทัฯ ตลอดจนกำกบัดแูลใหฝายจดัการดำเนนิการใหเปน

sufficient information in the Notes to Financial Statements, all in
accordance with the specification required by the Stock Exchange
Commission and other relating laws.  In this connection, an efficient
system of internal control must be set up in order to ensure the
correctness, completeness and sufficiency of accounting principles.
The Audit Committee must offer recommendations in this regard in
the Report of the audit Committee.  The Board should also be of
opinion that the Company's internal control is within a level of
satisfaction and should lead to a reasonable assurance on the worthiness
of  the Company's Financial Statements.
                The Company's Board should be well aware that
Company's information have a direct influence on the Company's
investors and also the Company's stakeholders.  Such is the reason
for the Board to make disclosures of information through various
communicating channels organised by the SET.  In regard to
relationship with investors, the Company has not yet set up a division
in particular for this, since there has not much activities in this respect.
The Company has however assigned the Secretary to the Board and
the Administrative Director to arrange communication with investors,
institutions, shareholders, including analyst and relating government
sectors. Any investors interested may contact for information by
tel.02-213-2514 or by e-mail address : admin@varo.thai.com(4.5) Responsibilities of the Board

The Company's Board of Director play an important
role in keeping the principles of good corporate governance to reach
highest benefit. The Board is responsible to take care of shareholders
and take an independent part from the management.  Best
recommended practices are :

(4.5.1) Structure of the Board
The Company's Board of Directors consist of

11 persons of qualifications, experience and capability. These are 3
executive directors, and 8 non-executive directors, 4/8 whom are
independent and 3/8 are member of the Audit Committee. It can be
considered that the Company maintained a balance of power between
the executive directors and the non-executive directors in an
appropriate proportion.  A term of duty for directors is in accordance
with the Company's regulations.

The Company's Board is under the duty and
selection process as indicated in (1) (2) above under the Management
Structure.

(4.5.2) Sub-committee
The Board appointed only one sub-

committee under appropriateness and qualifications as specified by
the Stocks Exchange Commission in order to assist the Company
within the Principles of Good Corporate Governance.  This sub-
committee is the Audit Committee who maintains its independence
appropriate to the Company's particular nature.  This sub-committee
was established on 11th  November 1999 upon each term of three
years and it reported direct to the Board.  In the past year,the Audit
Committee met 4 times, with its member in attendance under the
duty and selection process as indicated in (1) (2) above under the
Management Structure.

At the end of 2007, the Board appointed and
assigned the Audit Committee to act as a Nominating sub-committee
and to consider the Director remunerations.  In the past year, both
the sub-Committee have performed for consider the Nominating and
remuneration of directors one time.

(4.5.3) The Board's role and responsibilities
The Board of Directors consist of persons of

qualifications, experience and capabilities. These directors would
make a joint commitment or give approval to the vision, the business,
the targets and the budget of the Company.  The Board would take
care that the management proceeded according the planning in an
efficient way in order to achieve the highest benefits for its business
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ไปตามแผนงานที่กำหนดไวอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล เพื่อ
ประโยชนสงูสดุแกกจิการและผถูอืหนุ โดยมกีารทบทวนตดิตามตรวจสอบ
การดำเนินการเปนประจำ และเพื่อเปนการแบงแยกหนาที่ในการกำหนด
นโยบายการกำกบัดแูลและการบรหิารงานประจำ  ผดูำรงตำแหนงประธาน
กรรมการกบักรรมการผจูดัการของบรษิทัฯจงึมไิดเปนบคุคลเดยีวกนั

บรษิทัฯ ไดจดัใหมขีอพงึปฏบิตัเิกีย่วกบัจรรยาบรรณ
ของบรษิทัฯ ตามหลกัการกำกบัดแูลกจิการทีด่ ีเพือ่ใหผทูีเ่กีย่วของไมวาจะเปน
คณะกรรมการ ผูบริหาร และพนักงานของบริษัทฯ ทุกระดับชั้น ยึดถือเปน
แนวทางในการปฏิบัติตามภาระหนาที่ดวยระบบการบริหารจัดการที่ดี
มคีวามชดัเจน โปรงใส มคีวามซือ่สตัย สจุรติ และเทีย่งธรรม ทัง้ตอบรษิทัฯ
ผมูสีวนไดเสยีและสงัคมสวนรวม ซึง่ทกุฝายในบรษิทัฯ จะตองรวมกนัดแูล
รบัผดิชอบและถอืเปนสิง่สำคญัทีพ่งึปฏบิตัติามอยางจรงิจงั ดวยการเผยแพร
ประชาสมัพนัธ สงเสรมิ ตดิตามผล ตลอดจนทบทวนและปรบัปรงุใหมคีวาม
เหมาะสมและทันสมัย

กรณเีกดิรายการทีอ่าจมคีวามขดัแยงทางผลประโยชน
คณะกรรมการจะพิจารณายึดหลักเกณฑรายการที่เกี่ยวโยงกันตามที่ตลาด
หลกัทรพัยกำหนดเปนแนวทางในการปฏบิตัดิงัไดกลาวมาแลวขางตน

บรษิทัฯ ไดใหความสำคญัตอระบบควบคมุภายใน
ทั้งในระดับบริหาร  และระดับปฏิบัติงานที่มีประสิทธิภาพ  โดยมี
คณะกรรมการตรวจสอบและผตูรวจสอบภายใน  ขึน้ตรงตอคณะกรรมการ
บริษัทฯ ทำหนาที่ในการตรวจสอบและควบคุมดูแลการใชทรัพยสินของ
บรษิทัฯ ใหเกดิประโยชน  การปฏบิตังิานหลกัและกจิกรรมทางการเงนิสำคญั
ของบรษิทัฯ ไดดำเนนิการไปตามแนวทางทีก่ำหนดและมปีระสทิธภิาพหรอื
ไม รวมถงึตรวจสอบการปฏบิตัติามกฎหมายและขอกำหนดทีเ่กีย่วของ  โดย
มกีารแบงแยกหนาที ่ ผปูฏบิตังิาน ผตูดิตามควบคมุและประเมนิผลออกจาก
กนั เพือ่ใหเกดิการถวงดลุและตรวจสอบระหวางกนัอยางเหมาะสม

บริษัทฯ ไดใหความสำคัญเกี่ยวกับการบริหาร
ความเสี่ยงเปนอยางมาก จึงไดมีการกำหนดและประเมินความเสี่ยงของ
กิจการ  ใหความสำคัญกับสัญญาณเตือนภัยลวงหนาและรายการผิดปกติ
ทัง้หลาย  มกีารกำหนดมาตรการปองกนัและจดัการความเสีย่ง มกีารกำกบั
ดแูลการปฏบิตัติามกฎหมายและขอกำหนดทีเ่กีย่วของ

(4.5.4) การประชุมคณะกรรมการ
คณะกรรมการมีกำหนดประชุมโดยปกติเปน

ประจำอยางนอยไตรมาสละ 1 ครั้ง โดยมีการกำหนดวาระชัดเจน ลวงหนา
และมีวาระพิจารณาติดตามผลการดำเนินงานเปนประจำ ฝายเลขานุการ
บริษัทฯ ไดจัดสงหนังสือเชิญประชุมพรอมระเบียบวาระการประชุมและ
เอกสารกอนการประชมุลวงหนา เพือ่ใหคณะกรรมการไดมเีวลาศกึษาขอมลู
อยางเพียงพอกอนเขารวมประชุม ปกติการประชุมแตละครั้งจะใชเวลาไม
นอยกวา  1 ชม.  และไดมกีารจดบนัทกึการประชมุเปนลายลกัษณอกัษร จดั
เก็บรายงานการประชุมที่ผานการรับรองจากคณะกรรมการพรอมให
คณะกรรมการและผทูีเ่กีย่วของตรวจสอบได

โดยในปทีผ่านมา คณะกรรมการมกีารประชมุตาม
วาระปกติจำนวน 4 ครั้ง โดยมีจำนวนกรรมการเขารวมประชุมครบองค
ประชุมทุกครั้ง (ดูรายละเอียดในโครงสรางการจัดการ หัวขอรายชื่อ
คณะกรรมการบรษิทัฯ  นอกจากนีย้งัมปีระชมุนอกรอบกอนการมปีระชมุจรงิ
(Pre Board's meeting) ทุก  ๆ  ครั้ง รวมถึงการประชุมคณะกรรมการบริหาร
และผบูรหิารอกีเปนประจำไมนอยกวาเดอืนละ 1 ครัง้

(4.5.5) การประเมินตนเองของคณะกรรมการ
คณะกรรมการบรษิทัฯ ทกุทานมบีทบาทสำคญัใน

การกำกบัดแูลกจิการเพือ่ประโยชนสงูสดุของบรษิทัฯ มภีาระความรบัผดิชอบ
ตอผลการปฏบิตัหินาที ่ตามขอบงัคบัและตามทีก่ฎหมายกำหนด รวมถงึตอ
ผถูอืหนุ ซึง่ในปทีผ่านมาโดยรวมถอืวาปฏบิตัหินาทีไ่ดอยใูนระดบัทีน่าพอใจ
แตอยางไรก็ตามในอนาคตคณะกรรมการก็ควรที่จะมีการประเมินผลการ
ปฏบิตังิานดวยตนเอง เพือ่ใหมกีารปรบัปรงุแกไขตอไป

and its shareholders.  The Board would regularly examine and make
a follow up in its operation.  In order that the duty to determine the
policies with overall supervision and the actual executive management
should be separate, the past of Board Chairman and the Managing
Director of the Company would not be the same person.

The Company has arranged to produce a
guideline of business ethics according to the Principles of Good
Corporate Governance for any person relating to the Company,
whether they are Company Directors or executives or staff of any
level.  The guideline is to be adhered in performing duties under a
good management system, with transparency, honesty, good faith
and fairness for the Company or any stakeholder and the society in
general.  All departments must share the responsibilities and grasp
the significance of strict performance, using co-ordination, public
relations, support and follow up, making revisions and up-to-date
adjustments.

In case of conflict of interest, the Board would
consider the related party transactions according to SET's
recommended best practices in this regard.

The Company gives great significance to the
internal control system, both at the executive level and at the clerical
level, in order to achieve efficiency.  The Audit Committee and the
internal auditors report direct to the Board, taking the audit and
protecting the Company's fixed assets to achieve highest benefit.
Their duty is to ensure that the main operation and the significant
financial activities are proceeded according to the targeting plan with
efficiency.  Examination must be made into the performance according
to law and regulations.  A separation of duties must be effected on the
actual performer, the person to follow up, to control or to assess the
performance.  This is to achieve appropriate balance among the
auditors involved.

The Company stresses great importance upon
risk management.  This leads to the determining of risk involved and
the assessment of risk.  Advance alarm should noted.  Protective
measures should also be taken as to various abnormal accounts and
a risk management must be set up in accordance with the law and
relating regulations.

(4.5.4) The meeting of the Board
The Board normally holds a meeting regularly

at least once every quarter, fixing clear agendas in advance and these
must be one agenda regularly follows up on the operational results.
The Board's Secretary would send a letter of invitation to members of
the Board to attend the meeting together with the meeting agendas
and accompanied documents in advance of the meting to enable the
Board member to have sufficient time to study the documents before
attending the meeting.  The meeting usually takes at lease4 not less
that one hour and the meeting would be recorded in writing and the
report of the previous meeting, already accepted by the Board, would
be kept for examination by the Board and any relating persons.

In the past year, the Board held a meeting
according to the usual agendas totaling four times and every time in
full attendance of the Board.  (See details of the management structure
under the heading of list of the Company Directors.  Moreover, a pre
Board meeting had always been held every time before the actual
meeting.  This includes the meeting of the Executive Board and other
executives regularly not less than once a month.

(4.5.5) The Board's Self Assessment.
Every Director plays an important role in

over seeing the management in order that the Company should achieve
highest benefit.  The Board is responsible for its own performance in
accordance with the Company's regulations and under legal
specifications.  It is also responsible for the shareholders.  In the past
year the performance can be regarded as being under a satisfactory
level.  In the meantime however, the Board should in the future set
up a self assessment system, aiming to make necessary adjustments.
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(4.5.6) คาตอบแทน
ในปลายป 2550 คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดแตงตัง้

และมอบหมายใหคณะกรรมการตรวจสอบทำหนาที่ คณะอนุกรรมการ
พจิารณาคาตอบแทน ดงันัน้ ในปทีผ่านมาคณะอนกุรรมการไดพจิารณาคา
ตอบแทนแกกรรมการ 1 ครั้ง   แตการพิจารณากำหนดคาตอบแทนแก
กรรมการฯ นัน้  จะอยภูายใตการพจิารณาของคณะกรรมการและทีป่ระชมุ
ผถูอืหนุ โดยคำนงึถงึระดบัทีป่ฏบิตัอิยใูนอตุสาหกรรมเดยีวกนั ความเหมาะ
สมกบัหนาทีแ่ละความรบัผดิชอบทีไ่ดรบัมอบหมาย รวมถงึผลการดำเนนิงาน
ของบรษิทัและผลการดำเนนิงานของผบูรหิารแตละทาน

ในปที่ผานมา บริษทัฯ ไดจายคาตอบแทนตาง ๆ
ใหแกกรรมการและผบูรหิาร ตามทีก่ลาวไวแลวใน (3) ขางตน

(4.5.7) การพัฒนากรรมการและผูบริหาร
คณะกรรมการไดสงเสริมและอำนวยความ

สะดวกใหกรรมการ ผบูรหิาร เลขานกุารบรษิทัฯ ไดเขารบัการฝกอบรมใน
ระบบการกำกับดูแลกิจการของบริษัทฯ ตามที่สำนักงาน ก.ล.ต. ตลาด
หลักทรพัยฯ สมาคมบรษิทัจดทะเบยีน ฯ ไดจดัขึน้ เพือ่ใหมกีารปรับปรุงการ
ปฏบิตัหินาทีอ่ยางตอเนือ่ง และทกุครัง้ทีม่กีารเปลีย่นแปลงกรรมการใหม ๆ
กรรมการนัน้ ๆ  จะไดรบัการแนะนำลกัษณะธรุกจิ แนวทางการดำเนนิธรุกจิ
ขอมลูและเอกสารทีเ่ปนประโยชนในการปฏบิตัหินาที ่นอกจากนีก้รรมการ
ผูจัดการ และผูบริหารฯ ยังไดมีการรายงาน ติดตาม ทบทวน ปรับปรุง
วางแผน การดำเนนิงาน การพฒันา และสบืทอดงาน เพือ่ใหทนัตอเหตกุารณ
อยางสม่ำเสมอเปนประจำ

(5) การดูแลเรื่องการใชขอมูลภายใน
บรษิทัมนีโยบายและวธิกีารดแูลผบูรหิารในการนำขอมลูภายใน

ของบรษิทัฯ ไปใชเพือ่ประโยชนสวนตน หรอืเพือ่การซือ้ขายหลกัทรพัย โดย
กำหนดใหผูบริหารรายงานการซื้อขายหลักทรัพยตามที่กฎหมายกำหนด
เพราะ หากการถอืครองหลกัทรพัยมกีารเคลือ่นไหว กจ็ะสามารถเปนเครือ่ง
บงชีถ้งึความสจุรติไดและทีผ่านมาไมมกีารเคลือ่นไหวของการถอืครองหลกั
ทรัพยหรือปรากฏวามีผูบริหารของบริษัทฯ นำขอมูลภายในไปใชเพื่อ
ประโยชนสวนตนแตประการใด

(6) การควบคุมภายใน
นอกจากกรรมการบรษิทั กรรมการบรหิาร ผบูรหิาร จะบรหิาร

งานและควบคมุภายในระดบัหนึง่แลว บรษิทัยงัมคีณะกรรมการตรวจสอบ
ซึ่งมีความเปนอิสระรวม 3 ทาน โดยมีกรรมการผูทรงคุณวุฒิดานบัญชีเปน
ประธานกับมีผูตรวจสอบภายใน ซึ่งคณะกรรมการตรวจสอบและผูตรวจ
สอบภายในไดดำเนนิการตรวจสอบ กำกบัดแูล โดยตรวจสอบเอกสารหลกั
ฐาน สอบถามขอมูลจากฝายบริหาร ผูที่เกี่ยวของ รวมถึงเขารวมประชุม
ปรกึษาหารอื แลกเปลีย่นความคดิเหน็รวมกบัฝายจดัการ ผสูอบบญัช ีเกีย่วกบั
ความถกูตอง ครบถวน และความนาเชือ่ถือของงบการเงนิ  การบนัทกึบญัชี
ของฝายตาง ๆ  เอกสารสำคญัทางบญัช ี ระบบภาษอีากร รายงานการเสยีภาษี
ภาษีซื้อ-ภาษีขาย ความเสี่ยงที่เกิดจากการควบคุมภายใน-ลูกหนี้การคา
ระบบการควบคมุภายในของแผนกตาง ๆ  ตวัเลขทางบญัชทีีม่คีวามเชือ่มโยง
กนั มาตรฐานบญัชทีีแ่กไขใหม ฯลฯ  ซึง่ผลการตรวจสอบจากสภาพโดยรวม
แลวอยใูนระดบัทีด่ ีเปนทีน่าพอใจของคณะกรรมการตรวจสอบ (รายละเอยีด
ปรากฏตามรายงานจากคณะกรรมการตรวจสอบ) สงผลใหรายงานทางการ
เงนิมคีวามถกูตองครบถวน และเชือ่ถอืได ดงันัน้ คณะกรรมการบรษิทัจงึเหน็
วาระบบการควบคุมภายใน ตลอดจนการติดตามกำกับดูแลการดำเนินงาน
ของบริษัทมีความเพียงพอและเหมาะสมกับสถานการณปจจุบัน โดยไม
ปรากฏวามผีบูรหิารของบรษิทันำทรพัยสนิของบรษิทัไปใชโดยมชิอบหรอื
โดยไมมีอำนาจ
นโยบายการจายเงินปนผล

บรษิทัมนีโยบายทีจ่ะจายเงนิปนผลใหแกผถูอืหนุปละ 1 ครัง้ ในอตัรา
ไมเกนิ 60% ของกำไรสทุธจิากการดำเนนิงาน ทัง้นีข้ึน้อยกูบัการพจิารณา
อนมุตัขิองทีป่ระชมุใหญสามญัผถูอืหนุ

(4.5.6) Remuneration
At the end of 2008, the Board appointed and

assigned the Audit Committee to take the duty of acting as a sub-
committee to consider the remuneration of directors.  In this regard,
in the past year, this sub-committee has considered the remuneration
of directors one time.  However such consideration would be taken
by the Board at the meeting of shareholders, taking into view the
level in the same industry, the appropriateness of the duty and the
responsibility assigned and taking also into consideration the
operational results and the performance of each executive.

In the past year, the Company has made the
remuneration by payment to all the directors and executives according
the terms aforesaid in (3) above.

(4.5.7) Educational Development for Directors and
Executives

The Board has encouraged and provided
facilities for the directors, executives and Secretary to the Board to
undertake a training programme on good corporate governance as
arranged by the SEC, the SET and Listed Companies Association.  This
programme is to make continuous improvement on performance and
to make adjustments every time there is a change of new directors.
Every new director would receive introduction on the nature of business,
the guideline for a business operation, the information and documents
which would be useful in making the performance.  Moreover, the
Managing Director and the executives would receive reports, follow
up, revise, adjust, make planning, undertake an operation, carry out a
development and a takeover, to be ready under any circumstances in
good time and on a regular basis.

(5) The use of  inside information.
The Company sets policy and procedures to prevent the

management executives to use inside information for self interest or
for purchase and sale of securities. The Company specifies that all
management executives must report the purchase and sale of securities
in accordance with legal requirements, since movement in securities
may indicate in sincerity.  In the past, it never occurred that any of
the Company's management executives ever use inside information
for self interest.

(6)  The Internal Control System.
Apart from the Board of Directors, the Executive Committee

and the management executives who manage and control the internal
operation at one level, the Company also has an Audit Committee
consisting of 3 independent directors, one of which is qualified in
accounting and acts as Chairman, together with the internal auditors
undertake the audit and the supervision by examining the documents,
making enquiries from the management and any concerned persons.
This includes attendance at meetings for consultation, exchanging
views with the management and the external auditors regarding the
correctness, completeness and the reliability of the financial statements,
the recording of accounts at various departments,  the important
accounting documents, the system of taxes, the report of tax payments,
the purchase tax and the sales tax, the risk occurred in the internal
control system and trade accounts receivables, the internal control
system in various departments, the accounts of related party
transactions, revised and new accounting standards etc.  The audit
result in general is in a god ranges giving satisfaction to the Audit
Committee.  (Details appeared in the Audit Committee's Report)
These results prove the Financial Statements to be completely correct
and can be regarded as reliable.  The Board of Directors is of opinion
that the internal control system together with the monitoring and
supervision of the Company's operation can be regarded as sufficient
and appropriate according to the present circumstances.  It has never
occurred that any of the Company's assets by wrong doing or by any
unauthorized act.
Dividend Policy

The company has a policy to pay dividend to shareholders
once a year at not more than 60% of the net profit of the operation
but the approval for this must be considered at the annual general
meeting of shareholders.
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คณะกรรมการ
BOARD OF DIRECTORS

ORGANIZATION CHART
VAROPAKORN PUBLIC CO.,LTD.

คณะกรรมการตรวจสอบภายใน *
INTERNAL AUDIT COMMITTEE

เลขานุการคณะกรรมการ
SECRETARY  OF  THE  BOARD  DIRECTORS

คณะกรรมการบริหาร
EXECUTIVE COMMITTEE

กรรมการผูจัดการ
MANAGING DIRECTOR

ผูอำนวยการฝายบริหารและการเงินอาวุโสSENIOR  VICE  PRESIDENT  FORADMINISTRATIVE  &  FINANCE

ผูอำนวยการฝายบริหารและการเงิน
VICE  PRESIDENT  FORADMINISTRATIVE  & FINANCE

ผูอำนวยการฝายขายและการตลาดVICE  PRESIDENT  FORSALES  &  MARKETING

ผูอำนวยการฝายนิติกรรม
VICE  PRESIDENT  FOR LEGAL  AFFAIRS

ผูอำนวยการฝายปฏิบัติการ
VICE  PRESIDENT  FOR  OPERATION

ผจูดัการโรงงาน
PLANT  MANAGER

ผจูดัการฝายจดัซือ้
PURCHASING MANAGER

ผชูวย/ผจูดัการฝายการเงนิและสารสนเทศ
ASSITTANT  FINANCIAL and  IT  MANAGER

ผูจัดการฝายขาย
SALES MANAGER
ผจูดัการฝายบคุคล

PERSONEL MANAGER

ที่ปรึกษาดานเทคนิคอาวุโส
SEINOR  TECHNICAL  ADVISOR

ผูจัดการฝายวางแผนการผลิต
PRODUCTION  PLANNING

ผชูวยผจูดัการฝายวางแผนการผลติ
ASSISTANT PRODUCTION PLANNING

ผูจัดการฝายผลิตและเทคโนโลยีการผลิต
PRODUCTION AND PRODUCTION

ผชูวยผจูดัการฝายผลติ 1
ASSISTANT PRODUCTION  MANAGER I

ผชูวยผจูดัการฝายผลติ 2
ASSISTANT PRODUCTION  MANAGER II

ผูชวยผูจัดการบำรุงรักษา
ASSISTANT MAINTENANCE  MANAGER

ผูจัดการฝายวิศวกรรม
ENGINEERING MANAGER

ผูชวยผูจัดการวิศวกรรมโรงงาน
ASSISTANT  PLANT  ENGINEERING   MANAGER

ผูจัดการฝายประกันคุณภาพ
QUALITY ASSURANCE MANAGER ผูชวยผูจัดการวิศวกรรมโครงการ

ASSISTANT  PROJECT  ENGINEERING  MANAGER

ผูชวย/ผูจัดการฝายมาตรฐานและความปลอดภัย
ASSISTANT/QUALITY STANDARD & SAFETY MANAGER

ทีป่รกึษาฝายประกนัคณุภาพ/ผจูดัการฝายเทคนคิการผลติ
ADVISOR FOR QA/PRODUCTION TECHNICAL MANAGER

* ทำหนาที่คณะอนุกรรมการสรรหาและ พิจารณาคาตอบแทนดวย

ผจูดัการฝายบญัชี
ACCOUNTING MANAGER

ผูตรวจสอบภายใน
INTERNAL AUDIT



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

* กรรมการผมูอีำนาจลงนามผกูพนับรษิทัตามทีก่ำหนดในหนงัสอืรบัรอง ** นับรวมหุนของคูสมรส
 (ผบูรหิาร/ผมูอีำนาจควบคมุทกุทานไมเคยมปีระวตักิารกระทำผดิกฏหมายทางอาญา การถกูพพิากษาวาเปนบคุคลลมละลายหรอืถกูพทิกัษทรพัยในระยะ 10 ป ทีผ่านมา)

ผบูรหิาร  และผมูอีำนาจควบคมุ บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
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The Company made a rental agreement for a building of 640 sq.m.space
together with a parking lot with Thai Metal Works Co., Ltd. (with 100%
shareholding by persons in the Chaixanien family) a holding company with
41.84% stake in the Company as at 8th March 2013 and sharing directors with
the Company, for use as an office location.  The Contractual term was for one
year and the rental rate was Baht 80,000 per month which could be regarded as
a normal course of a business transaction. In 2012, these transactions totaled
Baht 0.96 million and no outstanding balance.
              The Company also entered into a new technical assistance agreement
with Mitsubishi Aluminum Co., Ltd. who held 13.38% stake in the Company
(after shareholder meeting was approved), for a period of 10 years effective
from 27th December 2006 (in continuation from the original contract) with an
objective for a technology transfer to enhance the production efficiency and
quality in the existing products as well as new products consisting of pre-
coated fin stock for automobile heat exchange in the motor car industry and
new fin stock for air-conditioners and other products to be agreed.  The
remuneration is as follows :

- Initial royalty of Yen 7 million yearly at the end of 2007-2009 totaling
3 years.  Toward the end of the year, it was agreed to postpone this initial
royalty until a new agreement is reached. In 2012, these transactions and
outstanding totaled Baht 2.89 million (Yen 7 million)

- Fixed monthly royalty of Baht 500,000 for 2 engineers to be sent to the
Company (excluding salaries and other privileges) as long as they are in the
Company's service. In 2012, these transactions totaled Baht 5 million and no
outstanding balance, as per agreement.

- Running royalty at each quarter of 4.5-6% of the roll margin (total sales
minus aluminium ingot cost and premium) during the whole contractual terms.
In 2012 those transactions - outstanding balance totaled Baht 1.38 million
respectively, base on agree rate (less than agreement)

The Company purchased the raw materials from Mitsubishi Aluminum
Co., Ltd. which was in the normal course of trading business. In 2012, these
transactions and outstanding totaled Baht 83.41 million.

The Company also entered into a new exclusive distribution agreement
with Mitsubishi Group appointing MALC-Thai Co., Ltd. as distributor and Thai-
MC Co., Ltd. as sub-distributor in order to expand the distribution base to
Japanese customers (after shareholder meeting was approved), for a period of
10 years (in continuation from the original agreement) effective from 27th
December 2007 with the same general conditions as before. In 2012, these
transactions totaled Baht 962.82 million, outstanding balance totaled Baht
205.14 million.

The Company partly purchased the raw materials through Thai-MC
Co., Ltd. (Mitsubishi Group) as this benefits the Company with flexibility in
raw materials procurement and in obtaining a credit line which was in the
normal course of trading business. In 2012, these transactions totaled Baht
93.82 million and no outstanding balance.

The Company entered into a lease agreement for a piece of land,
locating at the front and next to the plant, covering an area of 9 rai, with Mrs.
Nida Chitanondh (persons in the Chaixanien family), a shareholder holding
2.49% stake of the Company as at 8th March 2013 and being the overall owner
of the title deed, for use the benefit of the Company's business and also for use
as a car park. The contractual term was for one year and the rental rate was
Baht 15,000 per month, which could be regarded as a normal course of a business
transaction. In 2012, these transactions totaled Baht 0.18 million and no
outstanding balance.

The Company bought building piles together with piling services from
Unite Construction Material Co., Ltd., a piling manufacturer who shared the
same directors with the company, for foundation for buildings and equipment
from time to time as whenever necessary, which was in accordance with trading
conditions. In 2012, these transactions totaled Baht 0.56 million and no
outstanding balance.

The Company employed Niti Casting Co., Ltd., a metal service provider
who shared the same directors as the Company to produce necessary disposable
supplies including sold its products (scraps) to Niti Casting Co., Ltd, which was
in accordance with normal trading conditions, with a price comparable to the
market price.  In 2012, these transactions totaled Baht 3.36 and 0.38 million,
outstanding balance totaled Baht 0.08 and 0.02 million respectively.

The Company procured disposable supplies (non ferrous & ferrous core
etc.) from Sirihathayanondh Co., Ltd., a producer of disposable who shared the
same directors as the Company as whenever necessary, which was in the course
of normal trading business, with a price comparable to the market price.  In
2012, these transactions totaled Baht 7.17 million, outstanding balance totaled
Baht 0.33 million.

The Company sold its products to Thai Refrigeration Components Co.,
Ltd., a producer of refrigerators who shared the same directors as the Company,
according to the orders which were in the normal course of trading transactions
(cost plus margin). In 2012, these transactions totaled Baht 84.44 million,
outstanding balance totaled Baht 12.34  million.

(Please see the Balance sheets and note to Financial Statements)

บริษัทฯไดทำสัญญาเชาอาคารพื้นที่ 640 ตารางเมตร พรอมที่จอดรถจากบริษัท
โลหการไทย จำกดั (ทีถ่อืหนุ 100% โดยบคุคลในตระกลูชยัเฉนยีน) ซึง่เปน Holding Company
ถือหุนของบริษัทฯ ณ วันที่ 8 มีนาคม 2556 จำนวน 41.84% ของจำนวนหุนทั้งหมด โดยมี
กรรมการรวมกบับรษิทัฯ เพือ่ใชเปนทีต่ัง้และสำนกังานของบรษิทั อายสุญัญาเชาคราวละ 1 ป
ในอตัราคาเชาเดอืนละ 80,000 บาท ซึง่เปนไปตามการดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดย
ทัว่ไปทีต่กลงกนั ในป 2555 มมีลูคารายการรวม 0.96 ลานบาท และยอดคงคางไมมี

บรษิทัฯ ไดทำสญัญารบัความชวยเหลอืทางเทคนคิฉบบัใหมกบั Mitsubishi Aluminum
Co., Ltd.   ซึง่ถอืหนุของบรษิทัฯ จำนวน 13.39% ของจำนวนหนุทัง้หมด โดยไดรบัความเหน็
ชอบจากทีป่ระชมุผถูอืหนุ มอีายสุญัญา 10 ป นบัแตวนัที ่27 ธนัวาคม 2549 (ตอเนือ่งจากสญัญา
เดมิ) โดยมวีตัถปุระสงคเพือ่รบัการถายทอดความรดูานเทคนคิในการพฒันาประสทิธภิาพการ
ผลติ และคณุภาพของผลติภณัฑรวมทัง้คดิคนผลติภณัฑใหม (New Product) อนัประกอบดวย
แผนอลูมิเนียมสำหรับระบายความรอนในอุตสาหกรรมรถยนต แผนอลูมิเนียมชนิดใหม
สำหรบัเครือ่งปรบัอากาศ และผลติภณัฑอืน่ ๆ  ตามทีต่กลง ทัง้นีม้มีลูคาตอบแทนดงันี้

- คาสทิธเิบือ้งตน (Innitisl Royalty) จายปละ 7 ลานเยน ภายในสิน้ป 2550-2552 รวม
3 ป แตไดมกีารตกลงเลือ่นการจายคาสทิธเิบือ้งตนนีอ้อกไปจนกวาจะไดมกีารตกลงกำหนด
การจายกนัใหม ในป 2555 มมีลูคารายการ และยอดคงคางรวม 2.64 ลานบาท (7 ลานเยน)   ซึง่
เปนไปตามทีต่กลงกนั

- คาสทิธริายเดอืน (Fixed Monthly Royalty) จายเดอืนละ 500,000 บาท   ตอการสง
วศิวกร 2 คน มาประจำทีบ่รษิทัฯ (ไมรวมเงนิเดอืนและสวสัดกิารอืน่ ๆ ) เทาทีย่งัคงทำงานที่
บรษิทัฯ ในป 2555 มมีลูคารายการรวม 5 ลานบาท และยอดคงคางไมม ีซึง่เปนตามสญัญา

- คาสทิธติอเนือ่ง (Running Royalty) จายเปนรายไตรมาส 4.5 - 6 % ของ Roll Margin
(ยอดขายหักราคาอลูมิเนียมอินกอท และ Premium) ตลอดอายุสัญญา ในป 2555 มีมูลคา
รายการ และยอดคงคางรวม 1.38 ลานบาท ซึง่เปนไปตามทีต่กลงกนั (นอยกวาตามสญัญา)

บรษิทัไดสัง่ซือ้วตัถดุบิบางสวนจาก Mitsubishi Aluminum Co., Ltd. ซึง่เปนไปตาม
การดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดยทัว่ไปทีต่กลงกนั ในป 2555 มมีลูคารายการ และ
ยอดคงคาง 83.41 ลานบาท

บริษัทฯ ไดทำสัญญาการเปนผูจัดจำหนายฉบับใหม (Exclusive Distribution
Agreement) กบั Mitsubishi Group โดยแตงตัง้ให MALC-Thai Co., Ltd. เปนผจูดัจำหนาย และ
Thai-MC Co., Ltd. เปนผจูดัจำหนายชวง เพือ่ขยายฐานการจำหนายผลติภณัฑแผนอลมูเินยีม
ไปยงัลกูคาญีป่นุ โดยไดรบัความเหน็ชอบจากทีป่ระชมุผถูอืหนุ อายสุญัญา 10 ป (ตอเนือ่ง
จากสัญญาเดิม) นับแตวันที่ 27 ธันวาคม 2549 โดยมีเงื่อนไขการคาโดยทั่วไปเชนเดียวกับ
สญัญาเดมิ คอื ตนทนุบวกกำไรสวนเพิม่ ในป 2555 มมีลูคารายการ รวม 962.82 ลานบาท  มี
ยอดคงคางรวม 205.14 ลานบาท

บรษิทัไดสัง่ซือ้วตัถดุบิบางสวนผานทาง Thai-MC Co., Ltd. (Mitsubishi Group) โดย
บรษิทัจะไดประโยชนในแงความคลองตวัในการจดัหาวตัถดุบิและในเรือ่งวงเงนิทีไ่ดรบัจาก
ธนาคาร ซึ่งเปนไปตามการดำเนินธุรกิจปกติและเงื่อนไขการคาโดยทั่วไปที่ตกลงกัน ใน
ป 2555 มมีลูคารายการรวม 93.82 ลานบาท และยอดคงคางไมมี

บรษิทัฯ ไดทำสญัญาเชาทีด่นิดานหนาของทีด่นิบรเิวณโรงงานของบรษิทัฯ รวมเนือ้ที่
9 ไร จากนางนิดา   ชิตานนท  (บุคคลในตระกูลชัยเฉนียน) ซึ่งถือหุนของบริษัทฯ ณ วันที่
8 มนีาคม 2556 จำนวน 2.49% ของจำนวนหนุทัง้หมด   และในฐานะเจาของกรรมสทิธิร์วม
เพือ่ใชประโยชนในกจิการของบรษิทัฯ  และทีจ่อดรถ อายสุญัญาเชาคราวละ 1 ป ในอตัราคา
เชาเดอืนละ 15,000 บาท ซึง่เปนไปตามการดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดยทัว่ไปที่
ตกลงกนั ในป 2555 มมีลูคารายการรวม 180,000 บาท และยอดคงคางไมมี

บรษิทัฯ ไดซือ้เสาเขม็พรอมบรกิารตอกจากบรษิทั ยไูนเตด็คอนสตรคัชัน่แมตเิรยีล
จำกดั ผผูลติเสาเขม็โดยมกีรรมการรวมกบับรษิทัฯ เพือ่ใชเปนฐานรากของอาคารและเครือ่งจกัร
เปนครัง้คราวตามความจำเปน ซึง่เปนไปตามการดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดย
ทัว่ไปทีต่กลงกนั ในป 2555 มมีลูคารายการรวม 0.56 ลานบาท และยอดคงคางไมมี

บรษิทัฯ ไดวาจาง บรษิทั นติคิาสติง้ จำกดั ผรูบัจางผลติงานเหลก็ โดยมกีรรมการรวม
กบับรษิทัฯ ใหผลติวสัดใุชสิน้เปลอืงทีจ่ำเปน รวมถงึจำหนายผลติภณัฑ (เศษ) ซึง่เปนไปตาม
การดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดยทัว่ไปทีต่กลงกนั ในป 2555 มมีลูคารายการรวม
3.36 และ 0.38 ลานบาท ตามลำดบั มยีอดคงคางรวม 0.08 และ 0.02 ลานบาท ตามลำดบั

บรษิทัฯ ไดซือ้วสัดใุชสิน้เปลอืง (ทออโลหะ-โลหะฯ) จากบรษิทั สริหิทยานนท จำกดั
ผจูำหนายวสัดใุชสิน้เปลอืง โดยมกีรรมการรวมกบับรษิทัฯ ตามความจำเปน ซึง่เปนไปตาม
การดำเนนิธรุกจิปกตแิละเงือ่นไขการคาโดยทัว่ไปเทยีบเคยีงราคาตลาด  ในป 2555 มมีลูคา
รายการรวม 7.17 ลานบาท  มยีอดคงคางรวม 0.33 ลานบาท

บริษัทฯ ไดจำหนายผลิตภัณฑใหกับบริษัท ไทยรีฟริเจอเรชั่น คอมโพเนนท จำกัด
ผผูลติอปุกรณตเูยน็ มกีรรมการรวมกบับรษิทัฯ ตามคำสัง่ซือ้ทีเ่ปนไปตามการดำเนนิธรุกจิ
ปกตแิละเงือ่นไขการคาโดยทัว่ไปคอืตนทนุบวกกำไรสวนเพิม่ ในป 2555 มมีลูคารายการรวม
84.44 ลานบาท มยีอดคงคางรวม 12.34 ลานบาท

( ดงูบการเงนิและหมายเหตปุระกอบงบการเงนิประกอบ )

รายการระหวางกัน
RELATED PARTY TRANSACTIONS



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

ฐานะการเงินและผลการดำเนินงาน
FINANCIAL POSITION AND OPERATION RESULT
(1)  คำอธิบายและการวิเคราะหฐานะการเงินและผลการดำเนินงาน

ฐานะการเงนิป 2555
ณ สิน้สดุป 2555 สนิทรพัยรวมเพิม่ขึน้ 151.4 ลานบาท อยทูี่

2,277 ลานบาท สาเหตหุลกัเนือ่งมาจากสนิทรพัยหมนุเวยีนทีเ่พิม่ขึน้
โดยเฉพาะสนิคาคงคลงัทีเ่พิม่ขึน้ 131 ลานบาท จาก ณ สิน้ป 2554 ซึง่
อยูที่ 670.9 ลานบาท สินทรัพยถาวรเพิ่มขึ้นจาก 1,135.9 ลานบาท
เปน 1,163.7 ลานบาท เนือ่งจากการตดิตัง้เครือ่งตดัใหม 1 เครือ่ง

หนีส้นิหมนุเวยีนเพิม่ขึน้อยางสอดคลองอยทูี ่1,068.5 ลานบาท
อยางไรกต็าม สวนหนึง่ของการเพิม่ขึน้ดงักลาวเปนเงนิกยูมืระยะสัน้
คาเครื่องจักรจำนวน 65 ลานบาท ซึ่งจะแปลงเปนเงินกูระยะยาวใน
ไตรมาสแรกของป 2556 ณ สิ้นป 2555 เงินกูระยะยาวมีเพียง 79.2
ลานบาท หรอื ลดลง 32.4 ลานบาท ภาระหนีส้นิภายใตสญัญาเชาซือ้
ทางการเงนิอยทูี ่3.6 ลานบาท

สวนของผถูอืหนุลดลงจาก 1,256.7 ลานบาท เปน 1,176.7 ลาน
บาท เนือ่งจากผลขาดทนุ กำไรสะสมลดลงเชนกนัจาก 354 ลานบาท
เปน 252.8 ลานบาท สถานะทางการเงนิแสดงภาวะสภาพคลองทีต่งึตวั
ดวยอตัราสวนหมนุเวยีนลดลงอยทูี ่1.02 อตัราสวนหนีส้นิตอทนุเพิม่
ขึน้จาก 0.68 เปน 0.94 อตัราสวนแสดงความสามารถในการทำกำไร
เปนลบทั้งหมดเนื่องจากผลขาดทุนในป 2555 มูลคาทางบัญชีลดลง
เปน 11.8

ผลการดำเนินงานป 2555
ในป 2555 บริษัทฯมีรายไดรวม 1,795.3 ลานบาท ประกอบ

ดวยรายไดจากการขาย 1,787.7 ลานบาท กำไรจากสญัญาแลกเปลีย่น
ราคาสนิคาโภคภณัฑ 5.0 ลานบาท และรายไดอืน่ๆ 2.6 ลานบาท เมือ่
เปรยีบเทยีบกบัป 2554 รายไดจากการขายลดลง 100.2 ลานบาท หรอื
ลดลงรอยละ 5.3 สาเหตุหลักเนื่องจากราคาอลูมิเนียมที่ลดลงซึ่งสง
ผลใหราคาขายลดลง

ตนทุนขายอยูที่ 1,772.7 ลานบาทหรือคิดเปนรอยละ 99.1
ของยอดขาย เพิ่มขึ้นจากป 2554 ซึ่งอยูที่รอยละ 92.7 ของยอดขาย
เนือ่งจากตนทนุวตัถดุบิ พลงังานและคาแรงเพิม่ขึน้

คาใชจายขายและบริหารรวมอยูที่ 73.6 ลานบาท เพิ่มขึ้น
เลก็นอยจากป 2554 ซึง่อยทูี ่72.2 ลานบาท คาใชจายทางการเงนิอยทูี่
16.9 ลานบาท ลดลงจากป 2554 ซึง่อยทูี ่18.3 ลานบาท สาเหตมุาจาก
เงินกูยืมและอัตราดอกเบี้ยที่ลดลง และในปนี้บริษัทฯมีขาดทุนจาก
อัตราแลกเปลี่ยน 1.5 ลานบาท เนื่องจากความผันผวนของอัตรา
แลกเปลี่ยน

สงผลทำใหบริษัทฯมีผลขาดทุนสุทธิ 69.5 ลานบาท ซึ่ง
ประกอบดวยขาดทุนจากการดำเนินงาน 76.5 ลานบาท ขาดทุนจาก
อัตราแลกเปลี่ยน 1.5 ลานบาท กำไรสัญญาแลกเปลี่ยนราคาสินคา
โภคภณัฑ  5.0 ลานบาท และรายไดอืน่ๆ 2.6 ลาน

(2)  คาตอบแทนของผูสอบบัญชี
(2.1) คาตอบแทนจากการสอบบญัช ี(Audit fee) ทีบ่รษิทัไดจาย

ใหแก นางสาวสุพรรณี  ตริยานันทกุล ผูสอบบัญชี สังกัด บริษัท
สำนักงาน เอินสท แอนด ยัง จำกัด ในรอบปบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31
ธนัวาคม 2555 รวมเปนเงนิ 1,000,000 บาท

(2.2) คาบรกิารอืน่ (non-audit fee)    - ไมม ี-

(1) Explanation and analysis of the financial position and
operation

Year 2012 Financial Position
As at the end of year 2012, total assets increased 151.4

million baht to 2,277 million baht. This was mainly due to the
increase in current assets especially in inventories item which
increased 131 million baht from the end of year 2011 to 670.9
million. Fixed assets increased from 1,135.9 million baht to 1,163.7
million baht, mainly due to the set up of a new machine as an
asset.

Current liabilities also correspondingly increased to 1,068.5
million baht. However, part of such increase was for short-term
finance of machinery around 65 million baht and will be converted
into term loan in the first quarter of year 2013. At the end of year
2012, the remaining term loan was only 79.2 million baht or a
decrease of 32.4 million baht. Outstanding of finance lease was
3.6 million baht.

Shareholders' equity declined from 1,265.7 million baht to
1,176.7 million baht due to losses. Retained earnings also
decreased from 354 million baht to 252.8 million baht. Financial
status indicated tighter liquidity with current ratio downed to
1.02. Debt to equity ratio increased from 0.68 to 0.94. All
profitability ratios showed negative figures due to losses in year
2012. Book value per share reduced to 11.8.

Year 2012 Performance
For year 2012, the company reported total revenues of

1,795.3 million baht comprising of the revenue from sales of
1,787.7 million baht, gains on commodities swap agreements 5.0
million baht and other revenues of 2.6 million baht. In comparison
with year 2011, revenue from sales decreased by 100.2 million
baht or 5.3% mainly due to the decline in aluminum price which
in turn resulted to a lower average selling price.
Cost of sales was 1,772.7 million baht or 99.1% of revenue from
sales which increased from year 2011 at 92.7% due to higher
raw material cost, energy cost and labor cost.

Selling & Administrative expenses were 73.6 million baht
slightly increased from year 2011at 72.2 million baht. Finance
cost was 16.9 million baht decreased from year 2011 at 18.3
million baht due to lower borrowing and interest rate. Exchange
loss was 1.5 million baht due to volatility in foreign exchange.

Consequently, the company had a net loss of 69.5 million
baht. Such loss consisted of operation loss of 76.5 million baht,
exchange loss of 1.5 million baht, gain on commodity swap of 5
million baht and other incomes of 2.6 million baht.

(2) Fee for the external auditors
(2.1) The company pays the audit fee to Miss. Supannee

Triyanantakul, the auditor of Ernst & Young Office Limited for
the accounting period ending 31 December 2012 for the amount
of Baht 1,000,000.

(2.2) Other non-audit fee - none.



รายงานประจำป 2555

รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการตอรายงานทางการเงิน
REPORT ON THE BOARD'S RESPONSIBILITIES TOWARDS THE FINANCIAL REPORT.

คณะกรรมการบรษิทัเปนผรูบัผดิชอบตองบการเงนิ
ของบรษิทัฯ รวมถงึสาระสนเทศทีป่รากฏในรายงานประจำป
ซึง่จดัทำขึน้ตามมาตรฐานการบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป โดยไดมี
การพิจารณาเลือกใชนโยบายการบัญชีที่เหมาะสมและถือ
ปฏิบัติอยางสม่ำเสมอ รวมทั้งมีการเปดเผยขอมูลสำคัญ
อยางเพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการเงิน เปนไปตาม
ขอกำหนดของคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาด
หลกัทรพัย วาดวยการจดัทำและนำเสนอรายงานทางการเงนิ
ภายใตพระราชบัญญัติหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย
พ.ศ. 2535

คณะกรรมการบริษัทไดแตงตั้งคณะกรรมการ
ตรวจสอบ ซึง่ประกอบดวย กรรมการทีเ่ปนอสิระทำหนาที่
สอบทานกำกับดูแลงบการเงิน ประเมินระบบการควบคุม
ภายในและการตรวจสอบภายในใหมีประสิทธิภาพและ
ประสทิธผิล เพือ่ใหมคีวามมัน่ใจไดวามกีารบนัทกึขอมลูทาง
บญัชถีกูตอง ครบถวนในสาระสำคญัอยางเพยีงพอ ทนัเวลา
และปองกันไมใหเกิดการทุจริตหรือการดำเนินการที่ผิด
ปกต ิโดยความเหน็ของคณะกรรมการตรวจสอบปรากฏใน
รายงานคณะกรรมการตรวจสอบซึ่งไดแสดงไวในรายงาน
ประจำปนี้แลว

คณะกรรมการบรษิทัมคีวามเหน็วาระบบการควบคมุ
ภายในและการตรวจสอบภายในของบริษัท สามารถสราง
ความเชือ่มัน่ไดอยางมเีหตผุลตอความเชือ่ถือของงบการเงนิ
ของบรษิทัวาไดแสดงฐานะการเงนิ ผลการดำเนนิงาน และ
กระแสเงนิสดถกูตองในสาระสำคญัแลว

นายสหสหี  ชติานนท นางอรวรรณ  จยัวฒัน
กรรมการผูจัดการ กรรมการ

The Board of Directors is responsible for the
Company's Financial Statements including the information
as appeared in the Annual Report, which are made in
accordance with the generally accepted accounting
standard, with a consideration in choosing an appropriate
accounting system and using such on a regular basis.
Significant datas must be sufficiently disclosed in the Notes
accompanied the Financial Statements in accordance with
the regulations of the Securities and Exchange Commission
and the Stock Exchange in regard to the arrangement and
presentation of the Financial Statements according to the
Securities and Security Exchange Act B.E.2535.
         The Board has appointed the Audit Committee
consisting of independent directors to examine and supervise
the Financial Statements, to assess the internal control
system and the internal audit to achieve efficiency, to assure
that the recording of factual accounting is correct and
complete in sufficient time and punctually, and to protect
against any wrongdoing or irregularity according to the
opinion of the Audit Committee as appeared in the Audit
Committee's Report which is shown in this year's Annual
Report.

The Board is of opinion that the internal control
system and the internal audit system are able to create
reasonable confidence towards the believability of the
Company's Financial Statements, showing correct financial
position, operation results and cash flow.

Mr.Sahasee  Chitanondh Mrs.Orawan  Chaiyawat
Managing Director Director



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

รายงานของผูสอบบัญชีรับอนุญาต
เสนอตอผถูอืหนุของบรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

ขาพเจาไดตรวจสอบงบการเงนิของบรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน) ซึง่ประกอบดวย งบแสดง
ฐานะการเงนิ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 งบกำไรขาดทนุเบด็เสรจ็ งบแสดงการเปลีย่นแปลงสวนของผถูอื
หนุและงบกระแสเงนิสด สำหรบัปสิน้สดุวนัเดยีวกนั รวมถงึหมายเหตสุรปุนโยบายการบญัชทีีส่ำคญัและ
หมายเหตเุรือ่งอืน่ ๆ

ความรับผิดชอบของผูบริหารตองบการเงิน
ผบูรหิารเปนผรูบัผดิชอบในการจดัทำและการนำเสนองบการเงนิเหลานีโ้ดยถกูตองตามทีค่วรตาม

มาตรฐานการรายงานทางการเงินและรับผิดชอบเกี่ยวกับการควบคุมภายในที่ผูบริหารพิจารณาวาจำเปน
เพื่อใหสามารถจัดทำงบการเงินที่ปราศจากการแสดงขอมูลที่ขัดตอขอเท็จจริงอันเปนสาระสำคัญไมวา
จะเกิดจากการทุจริตหรือขอผิดพลาด

ความรับผิดชอบของผูสอบบัญชี
ขาพเจาเปนผูรับผิดชอบในการแสดงความเห็นตองบการเงินดังกลาวจากผลการตรวจสอบของ

ขาพเจา ขาพเจาไดปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชี ซึ่งกำหนดใหขาพเจาปฏิบัติตาม
ขอกำหนดดานจรรยาบรรณ รวมถึงวางแผนและปฏิบัติงานตรวจสอบเพื่อใหไดความเชื่อมั่นอยางสมเหตุ
สมผลวางบการเงนิปราศจากการแสดงขอมลูทีข่ดัตอขอเทจ็จรงิอนัเปนสาระสำคญัหรอืไม

การตรวจสอบรวมถึงการใชวิธีการตรวจสอบเพื่อใหไดมาซึ่งหลักฐานการสอบบัญชีเกี่ยวกับ
จำนวนเงินและการเปดเผยขอมูลในงบการเงิน วิธีการตรวจสอบที่เลือกใชขึ้นอยูกับดุลยพินิจของ
ผสูอบบญัช ีซึง่รวมถงึการประเมนิความเสีย่งจากการแสดงขอมลูทีข่ดัตอขอเทจ็จรงิอนัเปนสาระสำคญัของ
งบการเงินไมวาจะเกิดจากการทุจริตหรือขอผิดพลาด ในการประเมินความเสี่ยงดังกลาว ผูสอบบัญชี
พิจารณาการควบคุมภายในที่เกี่ยวของกับการจัดทำและการนำเสนองบการเงินโดยถูกตองตามที่ควรของ
กิจการ เพื่อออกแบบวิธีการตรวจสอบที่เหมาะสมกับสถานการณ แตไมใชเพื่อวัตถุประสงคในการแสดง
ความเหน็ตอประสทิธผิลของการควบคมุภายในของกจิการ การตรวจสอบรวมถงึการประเมนิความเหมาะสม
ของนโยบายการบัญชีที่ผูบริหารใชและความสมเหตุสมผลของประมาณการทางบัญชีที่จัดทำขึ้นโดย
ผบูรหิาร รวมทัง้การประเมนิการนำเสนองบการเงนิโดยรวม

ขาพเจาเชื่อวาหลักฐานการสอบบัญชีที่ขาพเจาไดรับเพียงพอและเหมาะสมเพื่อใชเปนเกณฑใน
การแสดงความเห็นของขาพเจา

ความเหน็
ขาพเจาเหน็วางบการเงนิขางตนนีแ้สดงฐานะการเงนิ ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2555 ผลการดำเนนิงาน

และกระแสเงนิสด สำหรบัปสิน้สดุวนัเดยีวกนัของบรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน) โดยถกูตองตามทีค่วร
ในสาระสำคัญตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

สพุรรณ ีตรยิานนัทกลุ
ผสูอบบญัชรีบัอนญุาต เลขทะเบยีน 4498

บรษิทั สำนกังาน เอนิสท แอนด ยงั จำกดั
กรงุเทพฯ: 22 กมุภาพนัธ 2556



รายงานประจำป 2555

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555

  ณ วนัที ่31 ธนัวาคม
หมายเหตุ 2555 2554

บาท บาท
 สนิทรพัย

สนิทรพัยหมนุเวยีน
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด 7 10,606,052 1,041,391
ลูกหนี้การคาและลูกหนี้อื่น 6, 8 376,365,397 366,419,322
สนิคาคงเหลอื 9  670,938,504 539,810,892
สนิทรพัยหมนุเวยีนอืน่ 10  36,937,861 54,985,886

รวมสนิทรพัยหมนุเวยีน  1,094,847,814 962,257,491
สนิทรพัยไมหมนุเวยีน

ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ 11  1,163,722,909 1,135,903,480
เงินมัดจำคาซื้อเครื่องจักร  10,168,051 21,430,291
สนิทรพัยไมมตีวัตน 12  7,332,182 5,182,218
สนิทรพัยไมหมนุเวยีนอืน่ 976,500 859,500

รวมสนิทรพัยไมหมนุเวยีน 1,182,199,642 1,163,375,489
รวมสินทรัพย 2,277,047,456 2,125,632,980

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบแสดงฐานะการเงนิ (ตอ)
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555

      ณ วนัที ่31 ธนัวาคม
หมายเหตุ 2555 2554

บาท บาท
หนี้สินและสวนของผูถือหุน

หนีส้นิหมนุเวยีน
เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ 13 124,380,282 83,196,804
เจาหนีท้รสัตรซีทีส 13 685,732,846 518,113,449
เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น 6, 14 174,007,246 101,557,914
สวนของเงนิกยืูมระยะยาวทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป 15 75,400,000 32,400,000
สวนของหนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป 16 2,152,154 14,836,294
หนีส้นิหมนุเวยีนอืน่ 6,853,017 1,886,256

รวมหนีส้นิหมนุเวยีน 1,068,525,545 751,990,717
หนีส้นิไมหมนุเวยีน

เงินกูยืมระยะยาว - สุทธิจากสวนที่ถึงกำหนดชำระภายในหนึ่งป 15 3,800,000 79,200,000
หนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิ - สทุธจิากสวนที่

ถงึกำหนดชำระภายในหนึง่ป 16 1,533,031 3,687,855
สำรองผลประโยชนระยะยาวพนกังาน 17 26,489,385  25,021,628

รวมหนีส้นิไมหมนุเวยีน 31,822,416 107,909,483
รวมหนี้สิน 1,100,347,961 859,900,200

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



รายงานประจำป 2555

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบแสดงฐานะการเงนิ (ตอ)
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555

      ณ วนัที ่31 ธนัวาคม
หมายเหตุ 2555 2554

บาท บาท
สวนของผูถือหุน

ทนุเรอืนหนุ
ทุนจดทะเบียน

หนุสามญั 100,000,000 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท  500,000,000 500,000,000
ทุนที่ออกจำหนายและชำระเต็มมูลคาแลว

หนุสามญั 99,902,123 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท
(2554: หนุสามญั 97,465,680 หนุ มลูคาหนุละ 5 บาท) 18   499,510,615 487,328,400

สวนเกนิมลูคาหนุสามญั  374,400,000 374,400,000
กำไรสะสม

จดัสรรแลว - สำรองตามกฎหมาย 19 50,000,000 50,000,000
ยงัไมไดจดัสรร   252,788,880 354,004,380

รวมสวนของผูถือหุน   1,176,699,495  1,265,732,780
รวมหนี้สินและสวนของผูถือหุน   2,277,047,456 2,125,632,980

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบกำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555

หมายเหตุ 2555 2554
บาท บาท

กำไรขาดทุน
รายได

รายไดจากการขาย 6    1,787,707,394 1,887,957,570
รายไดอื่น

กำไรจากสัญญาแลกเปลี่ยนราคาสินคาโภคภัณฑ   5,000,755 29,226,428
อืน่ๆ   2,661,146 8,181,617

รวมรายได   1,795,369,295 1,925,365,615
คาใชจาย

ตนทุนขาย  1,772,749,882 1,757,621,721
คาใชจายในการขาย   13,321,550 13,525,696
คาใชจายในการบริหาร   60,314,297 58,674,763
ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยน     1,569,913 16,549,099

รวมคาใชจาย  1,847,955,642 1,846,371,279
กำไร (ขาดทนุ) กอนคาใชจายทางการเงนิ

และคาใชจายภาษีเงินได (52,586,347) 78,994,336
คาใชจายทางการเงิน  (16,952,806) (18,398,513)
กำไร (ขาดทนุ) กอนคาใชจายภาษเีงนิได   (69,539,153) 60,595,823
ภาษีเงินไดนิติบุคคล 21 - (7,334,292)
กำไร (ขาดทนุ) สำหรบัป   (69,539,153) 53,261,531

กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่นสำหรับป  - -

กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับป   (69,539,153) 53,261,531

กำไรตอหุนขั้นพื้นฐาน 22
กำไร (ขาดทนุ) สทุธิ  (0.70) 0.53

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



รายงานประจำป 2555

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบแสดงการเปลี่ยนแปลงสวนของผูถือหุน
สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555

(หนวย : บาท)
กำไรสะสม

ทนุเรอืนหนุ สวนเกนิ จดัสรรแลว -หมายเหตุ
ทีอ่อกและชำระแลว มลูคาหนุสามญั สำรองตามกฎหมาย ยังไมไดจัดสรร รวม

ยอดคงเหลอื ณ วนัที ่1 มกราคม 2554  475,443,330 374,400,000 50,000,000 322,137,800 1,221,981,130
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับป - - -   53,261,531 53,261,531
เงินปนผลจาย 24

เงนิสดปนผล  -  -  -   (9,509,881) (9,509,881)
หุนปนผล   11,885,070  -  -  (11,885,070) -

ยอดคงเหลอื ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2554   487,328,400 374,400,000 50,000,000 354,004,380 1,265,732,780

ยอดคงเหลอื ณ วนัที ่1 มกราคม 2555   487,328,400 374,400,000 50,000,000 354,004,380 1,265,732,780
กำไรขาดทุนเบ็ดเสร็จรวมสำหรับป - - -  (69,539,153) (69,539,153)
เงินปนผลจาย 24

เงนิสดปนผล  -  -  -  (19,494,132) (19,494,132)
หุนปนผล   12,182,215  -  -  (12,182,215)     -

ยอดคงเหลอื ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555  499,510,615 374,400,000 50,000,000 252,788,880 1,176,699,495

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบกระแสเงินสด
สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555

2555 2554
บาท บาท

กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน
กำไร (ขาดทนุ) กอนภาษี   (69,539,153) 60,595,823
รายการปรบักระทบกำไรกอนภาษเีปนเงนิสดรบั (จาย)

จากกิจกรรมดำเนินงาน
คาเสื่อมราคาและคาตัดจำหนาย   99,882,533 114,539,567
ตัดจำหนายเครื่องจักรและอุปกรณ 1 176,576
(กำไร) ขาดทุนจากการจำหนายเครื่องจักรและอุปกรณ  (65,282) 4,601
(กำไร) ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนที่ยังไมเกิดขึ้นจริง  (1,238,426) 17,783,405
กำไรจากสัญญาแลกเปลี่ยนราคาสินคาโภคภัณฑ
        ทีย่งัไมเกดิขึน้จรงิ  (1,506,227) (21,916,263)
คาใชจายดอกเบี้ย  16,453,803 16,524,064
ดอกเบี้ยตัดจำหนายตามสัญญาเชาการเงิน  499,003 1,874,449
สำรองผลประโยชนระยะยาวพนกังาน  2,978,070 2,730,692

กำไรจากการดำเนินงานกอนการเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย
และหนีส้นิดำเนนิงาน  47,464,322 192,312,914

สนิทรพัยดำเนนิงาน (เพิม่ขึน้) ลดลง
ลูกหนี้การคาและลูกหนี้อื่น  (9,969,838) 66,749,729
สนิคาคงเหลอื  (137,101,367) (51,153,477)
สนิทรพัยหมนุเวยีนอืน่  13,388,332 (4,173,832)
สนิทรพัยไมหมนุเวยีนอืน่  (117,000) 100,000

หนีส้นิดำเนนิงานเพิม่ขึน้ (ลดลง)
เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น  72,668,973 (53,188,984)
หนีส้นิหมนุเวยีนอืน่  (65,038) (3,014,984)
หนีส้นิไมหมนุเวยีนอืน่  (1,510,313)  (1,640,415)

เงนิสดจาก (ใชไปใน) กจิกรรมดำเนนิงาน  (15,241,929) 145,990,951
จายดอกเบี้ย   (16,689,931) (18,018,977)
รบัคนื (จาย) ภาษเีงนิได  6,165,920 (11,366,394)

เงนิสดสทุธจิาก (ใชไปใน) กจิกรรมดำเนนิงาน   (25,765,940) 116,605,580

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



รายงานประจำป 2555

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
งบกระแสเงนิสด (ตอ)
สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555

2555 2554
บาท บาท

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน
เงินมัดจำคาซื้อเครื่องจักรเพิ่มขึ้น  (10,168,051) (21,430,291)
ซื้อเครื่องจักรและอุปกรณ  (99,206,276) (66,930,651)
เงินสดรับจากการจำหนายเครื่องจักรและอุปกรณ  65,346 1,200
ซือ้สนิทรพัยไมมตีวัตน  (3,053,642) (44,300)

เงินสดสุทธิใชไปในกิจกรรมลงทุน  (112,362,623) (88,404,042)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน
เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมืระยะสัน้

จากสถาบนัการเงนิเพิม่ขึน้ (ลดลง)   41,183,478 (20,788,002)
เจาหนีท้รสัตรซีทีสเพิม่ขึน้ (ลดลง)   173,741,845 (36,000,408)
ชำระคนืหนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิ  (15,337,967) (28,023,093)
เงินสดรับจากเงินกูยืมระยะยาว - 88,000,000
ชำระคืนเงินกูยืมระยะยาว    (32,400,000) (23,400,000)
เงินปนผลจาย    (19,494,132) (9,509,881)

เงนิสดสทุธจิาก (ใชไปใน) กจิกรรมจดัหาเงนิ  147,693,224 (29,721,384)
เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสดเพิม่ขึน้ (ลดลง) สทุธิ  9,564,661  (1,519,846)
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดตนป    1,041,391 2,561,237
เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดปลายป  10,606,052 1,041,391

ขอมูลกระแสเงินสดเปดเผยเพิ่มเติม
รายการทีไ่มใชเงนิสด

ยานพาหนะทีไ่ดมาภายใตสญัญาเชาการเงนิ - 865,000
การจายหุนปนผล 12,182,215 11,885,070
โอนเงินมัดจำเปนเครื่องจักรและอุปกรณ 21,430,291  -

หมายเหตปุระกอบงบการเงนิเปนสวนหนึง่ของงบการเงนินี้



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
สำหรบัปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555

1. ขอมลูทัว่ไปของบรษิทัฯ
บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน) ("บรษิทัฯ") เปนบรษิทัมหาชนซึง่จดัตัง้ขึน้และมภีมูลิำเนาใน  ประเทศไทย ธรุกจิหลกั

ของบรษิทัฯคอืการผลติและจำหนายอลมูเินยีมกึง่สำเรจ็รปู ทีอ่ยตูามทีจ่ดทะเบยีนของบรษิทัฯอยทูี ่ 181 ซอยอมร ถนนนางลิน้จี่
เขตยานนาวา กรงุเทพมหานคร และมโีรงงานตัง้อยทูี ่274 หม ู4 ถนนสขุมุวทิ กม. 41.5 ตำบลบางปใูหม อำเภอเมอืง จงัหวดั
สมุทรปราการ
2. เกณฑในการจดัทำงบการเงนิ

งบการเงินนี้จัดทำขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีที่กำหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 โดยแสดงรายการใน
งบการเงนิตามขอกำหนดในประกาศกรมพฒันาธรุกจิการคาลงวนัที ่28 กนัยายน 2554 ออกตามความในพระราชบญัญตักิาร
บญัช ีพ.ศ. 2543

งบการเงนิฉบบัภาษาไทยเปนงบการเงนิฉบบัทีบ่รษิทัฯใชเปนทางการตามกฎหมาย งบการเงนิฉบบัภาษาองักฤษแปลจาก
งบการเงินฉบับภาษาไทยนี้

งบการเงินนี้ไดจัดทำขึ้นโดยใชเกณฑราคาทุนเดิมเวนแตจะไดเปดเผยเปนอยางอื่นในนโยบายการบัญชี
3. มาตรฐานการบญัชใีหมทีย่งัไมมผีลบงัคบัใช

สภาวชิาชพีบญัชไีดออกมาตรฐานการบญัชฉีบบัปรบัปรงุและมาตรฐานการบญัชใีหมซึง่มผีลบงัคบัใชสำหรบัรอบระยะ
เวลาบญัชทีีเ่ริม่ในหรอืหลงัวนัที ่1 มกราคม 2556 ตามรายละเอยีดขางลางนี้

มาตรฐานการบัญชี
ฉบบัที ่12 ภาษีเงินได
ฉบบัที ่20 (ปรบัปรงุ 2552) การบญัชสีำหรบัเงนิอดุหนนุจากรฐับาล และการเปดเผยขอมลูเกีย่วกบัความชวยเหลอื

จากรัฐบาล
ฉบบัที ่21 (ปรบัปรงุ 2552) ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศ

มาตรฐานการรายงานทางการเงิน
ฉบบัที ่8 สวนงานดำเนนิงาน

การตีความมาตรฐานการบัญชี
ฉบบัที ่10 ความชวยเหลอืจากรฐับาล - กรณทีีไ่มมคีวามเกีย่วของอยางเฉพาะเจาะจงกบักจิกรรม

ดำเนินงาน
ฉบบัที ่21 ภาษเีงนิได - การไดรบัประโยชนจากสนิทรพัยทีไ่มไดคดิคาเสือ่มราคาทีต่รีาคาใหม
ฉบบัที ่25 ภาษเีงนิได - การเปลีย่นแปลงสถานภาพทางภาษขีองกจิการหรอืของผถูอืหนุ

ฝายบรหิารของบรษิทัฯเชือ่วามาตรฐานการบญัชขีางตนจะไมมผีลกระทบอยางเปนสาระสำคญัตองบการเงนิเมือ่นำมาถอื
ปฏบิตั ิยกเวนมาตรฐานการบญัชดีงัตอไปนี้

มาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่12 เรือ่ง ภาษเีงนิได
มาตรฐานการบญัชฉีบบันีก้ำหนดใหกจิการระบผุลแตกตางชัว่คราวทีเ่กดิจากความแตกตางของมลูคาสนิทรพัยและหนีส้นิ

ระหวางเกณฑทางบัญชีและภาษีอากร เพื่อรับรูผลกระทบทางภาษีเปนสินทรัพยหรือหนี้สินภาษีเงินไดรอการตัดบัญชีตาม
หลกัเกณฑทีก่ำหนด การนำมาตรฐานการบญัชดีงักลาวมาถอืปฏบิตัใินป 2556 จะมผีลทำใหบรษิทัฯมขีาดทนุสำหรบัป 2555
ลดลงประมาณ 18 ลานบาท (0.18 บาทตอหนุ) และมกีำไรสะสมยกมาของป 2555 ลดลงประมาณ 21 ลานบาท (0.21 บาท
ตอหนุ)



รายงานประจำป 2555

มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 20 (ปรับปรุง 2552) เรื่อง การบัญชีสำหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล และการเปดเผยขอมูล
เกี่ยวกับความชวยเหลือจากรัฐบาล

มาตรฐานการบญัชฉีบบันีก้ำหนดหลกัเกณฑในการรบัรเูงนิอดุหนนุจากรฐับาลทัง้ทีเ่กีย่วของกบัรายไดและเกีย่วของกบั
สนิทรพัยวาเมือ่ใดควรรบัรเูปนรายไดหรอืหกัจากคาใชจายทีเ่กีย่วของและเมือ่ใดควรบนัทกึเปนรายการหกัออกจากสนิทรพัย
หรอืบนัทกึเปนรายไดรอตดับญัช ีรวมถงึการแสดงรายการและการเปดเผยขอมลูทีเ่กีย่วของ ปจจบุนัฝายบรหิารของบรษิทัฯ
อยูระหวางการประเมินผลกระทบที่อาจมีผลตองบการเงินในปที่เริ่มนำมาตรฐานการบัญชีฉบับนี้มาถือปฏิบัติ

มาตรฐานการบัญชี ฉบับที่ 21 (ปรับปรุง 2552) เรื่อง ผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตรา
ตางประเทศ

มาตรฐานการบญัชฉีบบันีก้ำหนดใหบรษิทัฯระบสุกลุเงนิหลกัทีใ่ชในการดำเนนิงานตามเงือ่นไขทีร่ะบใุนมาตรฐานและ
บรษิทัฯตองบนัทกึรายการบญัช ีแสดงฐานะการเงนิและวดัผลการดำเนนิงานในสกลุเงนิหลกัทีใ่ชในการดำเนนิงานนัน้ ซึง่อาจ
ไมใชสกุลเงินบาท ปจจุบันฝายบริหารของบริษัทฯอยูระหวางการประเมินผลกระทบที่อาจมีผลตองบการเงินในปที่เริ่ม
นำมาตรฐานการบญัชฉีบบันีม้าถอืปฏบิตัิ

นอกจากนี ้สภาวชิาชพีบญัชไีดออกประกาศสภาวชิาชพีบญัช ีฉบบัที ่30/2555 - 34/2555 ซึง่ลงประกาศในราชกจิจานเุบกษา
เมือ่วนัที ่17 มกราคม 2556 ใหใชแนวปฏบิตัทิางบญัชแีละการตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ดงัตอไปนี้

ฝายบริหารของบริษัทฯอยูระหวางการประเมินผลกระทบตองบการเงินในปที่เริ่มใชแนวปฏิบัติทางบัญชีขางตนและ
การตคีวามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ซึง่ยงัไมสามารถสรปุผลไดในขณะนี้
4. นโยบายการบญัชทีีส่ำคญั

4.1 การรับรูรายได
รายไดจากการขายสนิคารบัรเูมือ่บรษิทัฯไดโอนความเสีย่งและผลตอบแทนทีม่นียัสำคญัของความเปนเจาของ

สนิคาใหกบัผซูือ้แลว รายไดจากการขายแสดงมลูคาตามราคาในใบกำกบัสนิคาโดยไมรวมภาษมีลูคาเพิม่ สำหรบั
สนิคาทีไ่ดสงมอบหลงัจากหกัสวนลดแลว

4.2 เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสด
เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสดหมายถงึ เงนิสดและเงนิฝากธนาคาร และเงนิลงทนุระยะสัน้ทีม่สีภาพคลอง

สงู ซึง่ถงึกำหนดจายคนืภายในระยะเวลาไมเกนิ 3 เดอืนนบัจากวนัทีไ่ดมาและไมมขีอจำกดัในการเบกิใช
4.3 ลูกหนี้การคา

ลกูหนีก้ารคาแสดงมลูคาตามจำนวนมลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบั บรษิทัฯบนัทกึคาเผือ่หนีส้งสยัจะสญูสำหรบัผลขาดทนุ
โดยประมาณทีอ่าจเกดิขึน้จากการเกบ็เงนิจากลกูหนีไ้มได ซึง่โดยทัว่ไปพจิารณาจากประสบการณการเกบ็เงนิและ
การวิเคราะหอายุหนี้

วนัทีม่ผีลบงัคบัใช
แนวทางปฎิบัติทางบัญชีเกี่ยวกับการโอนและการรับโอนสินทรัพยทางการเงิน 1 มกราคม 2556
การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน การประเมินวาขอตกลง 1 มกราคม 2557

ฉบบัที ่4 ประกอบดวยสญัญาเชาหรอืไม
การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ขอตกลงสมัปทาน 1 มกราคม 2557

ฉบบัที ่12
การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน โปรแกรมสิทธิพิเศษจากลูกคา 1 มกราคม 2557

ฉบบัที ่13
การตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงิน การเปดเผยขอมูลขอตกลงสัมปทานบริการ 1 มกราคม 2557

ฉบบัที ่29



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

4.4 สินคาคงเหลือ
สนิคาสำเรจ็รปูและสนิคาระหวางผลติแสดงมลูคาตามราคาทนุ (วธิเีขากอน-ออกกอนและวธิตีนทนุถวัเฉลีย่)  หรอื

มลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบัแลวแตราคาใดจะต่ำกวา ราคาทนุดงักลาวหมายถงึตนทนุในการผลติทัง้หมดรวมทัง้คาโสหยุโรงงานดวย
วตัถดุบิ วสัดแุละอะไหลโรงงานแสดงมลูคาตามราคาทนุ (วธิเีขากอน-ออกกอน) หรอืมลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบั

แลวแตราคาใดจะต่ำกวา และจะถือเปนสวนหนึ่งของตนทุนการผลิตเมื่อมีการเบิกใช
4.5 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ และคาเสื่อมราคา

ทีด่นิแสดงมลูคาตามราคาทนุ อาคารและอปุกรณแสดงมลูคาตามราคาทนุหกัคาเสือ่มราคาสะสม และคาเผือ่
การดอยคาของสนิทรพัย (ถาม)ี

คาเสือ่มราคาของอาคารและอปุกรณ คำนวณจากราคาทนุของสนิทรพัยโดยวธิเีสนตรงตามอายกุารใหประโยชน
โดยประมาณดังนี้

อาคารโรงาน - 20 ป
เครื่องจักรและอุปกรณโรงงาน - 10 - 20 ป
เครื่องใชและเครื่องตกแตง - 3 - 5 ป
ยานพาหนะ - 10 ป

คาเสื่อมราคารวมอยูในการคำนวณผลการดำเนินงาน
ไมมกีารคดิคาเสือ่มราคาสำหรบัทีด่นิและงานระหวางกอสรางและเครือ่งจกัรระหวางตดิตัง้
บรษิทัฯตดัรายการทีด่นิ อาคาร และอปุกรณ ออกจากบญัช ีเมือ่จำหนายสนิทรพัยหรอืคาดวาจะไมไดรบัประโยชน

เชงิเศรษฐกจิในอนาคตจากการใชหรอืการจำหนายสนิทรพัย รายการผลกำไรหรอืขาดทนุจากการจำหนายสนิทรพัย
จะรบัรใูนสวนของกำไรหรอืขาดทนุเมือ่บรษิทัฯตดัรายการสนิทรพัยนัน้ออกจากบญัชี

4.6 ตนทุนการกูยืม
ตนทนุการกยูมืของเงนิกทูีใ่ชในการไดมา การกอสราง หรอืการผลติสนิทรพัยทีต่องใชระยะเวลานานในการ

แปลงสภาพใหพรอมใชหรอืขาย ไดถกูนำไปรวมเปนราคาทนุของสนิทรพัยจนกวาสนิทรพัยนัน้จะอยใูนสภาพพรอม
ทีจ่ะใชไดตามทีม่งุประสงค  สวนตนทนุการกยูมือืน่ถอืเปนคาใชจายในงวดทีเ่กดิรายการ ตนทนุการกยูมืประกอบ
ดวยดอกเบี้ยและตนทุนอื่นที่เกิดขึ้นจากการกูยืมนั้น

4.7 สนิทรพัยไมมตีวัตน
บรษิทัฯบนัทกึตนทนุเริม่แรกของสนิทรพัยไมมตีวัตนตามราคาทนุ ภายหลงัการรบัรรูายการเริม่แรก สนิทรพัย

ไมมตีวัตนแสดงมลูคาตามราคาทนุหกัคาตดัจำหนายสะสมและคาเผือ่การดอยคาสะสม (ถาม)ี ของสนิทรพัยนัน้
บรษิทัฯตดัจำหนายสนิทรพัยไมมตีวัตนทีม่อีายกุารใหประโยชนจำกดัอยางมรีะบบตลอดอายกุารใหประโยชน

เชิงเศรษฐกิจของสินทรัพยนั้น และจะประเมินการดอยคาของสินทรัพยดังกลาวเมื่อมีขอบงชี้วาสินทรัพยนั้นเกิด
การดอยคา บรษิทัฯจะทบทวนระยะเวลาการตดัจำหนายและวธิกีารตดัจำหนายของสนิทรพัยไมมตีวัตนดงักลาวทกุ
สิน้ปเปนอยางนอย คาตดัจำหนายรบัรเูปนคาใชจายในสวนของกำไรหรอืขาดทนุ

สนิทรพัยไมมตีวัตนทีม่อีายกุารใหประโยชนจำกดั ดงันี้
อายุการใหประโยชน

คาลขิสทิธิ์ - 10 ป
คอมพิวเตอรซอฟทแวร - 10 ป

4.8 รายการธุรกิจกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน
บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันกับบริษัทฯ หมายถึง บุคคลหรือกิจการที่มีอำนาจควบคุมบริษัทฯ หรือ

ถกูบรษิทัฯควบคมุไมวาจะเปนโดยทางตรงหรอืทางออม หรอือยภูายใตการควบคมุเดยีวกนักบับรษิทัฯ
นอกจากนี้บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันยังหมายรวมถึงบริษัทรวมและบุคคลที่มีสิทธิออกเสียงโดยทาง

ตรงหรือทางออมซึ่งทำใหมีอิทธิพลอยางเปนสาระสำคัญตอบริษัทฯ ผูบริหารสำคัญ กรรมการหรือพนักงานของ
บริษัทฯ ที่มีอำนาจในการวางแผนและควบคุมการดำเนินงานของบริษัทฯ
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4.9 สัญญาเชาระยะยาว
สญัญาเชาเครือ่งจกัรและยานพาหนะทีค่วามเสีย่งและผลตอบแทนของความเปนเจาของสวนใหญไดโอนไป

ใหกบัผเูชาถอืเปนสญัญาเชาการเงนิ สญัญาเชาการเงนิจะบนัทกึเปนรายจายฝายทนุดวยมลูคายตุธิรรมของสนิทรพัย
ทีเ่ชาหรอืมลูคาปจจบุนัสทุธขิองจำนวนเงนิทีต่องจายตามสญัญาเชาแลวแตมลูคาใดจะต่ำกวา ภาระผกูพนัตามสญัญา
เชาหกัคาใชจายทางการเงนิจะบนัทกึเปนหนีส้นิระยะยาว สวนดอกเบีย้จายจะบนัทกึในสวนของกำไรหรอืขาดทนุ
ตลอดอายุของสัญญาเชา สินทรัพยที่ไดมาตามสัญญาเชาการเงินจะคิดคาเสื่อมราคาตลอดอายุการใชงานของ
สนิทรพัยทีเ่ชา

จำนวนเงินที่จายตามสัญญาเชาดำเนินงานรับรูเปนคาใชจายในสวนของกำไรหรือขาดทุนตามวิธีเสนตรง
ตลอดอายุสัญญาเชา

4.10 เงนิตราตางประเทศ
รายการทีเ่ปนเงนิตราตางประเทศแปลงคาเปนเงนิบาทโดยใชอตัราแลกเปลีย่น ณ วนัทีเ่กดิรายการ สนิทรพัยและ

หนีส้นิทีเ่ปนตวัเงนิซึง่อยใูนสกลุเงนิตราตางประเทศไดแปลงคาเปนเงนิบาทโดยใชอตัราแลกเปลีย่น ณ วนัสิน้รอบระยะ
เวลารายงาน

กําไรและขาดทุนที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงในอัตราแลกเปลี่ยนไดรวมอยูในการคำนวณผลการดำเนินงาน
4.11 การดอยคาของสินทรัพย

ทุกวันสิ้นรอบระยะเวลารายงาน บริษัทฯจะทำการประเมินการดอยคาของที่ดิน อาคารและอุปกรณของ
บรษิทัฯหากมขีอบงชีว้าสนิทรพัยดงักลาวอาจดอยคา บรษิทัฯรบัรขูาดทนุจากการดอยคาเมือ่มลูคาทีค่าดวาจะไดรบั
คืนของสินทรัพยมีมูลคาต่ำกวามูลคาตามบัญชีของสินทรัพยนั้น ทั้งนี้มูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนหมายถึงมูลคา
ยตุธิรรมหกัตนทนุในการขายของสนิทรพัยหรอืมลูคาจากการใชสนิทรพัยแลวแตราคาใดจะสงูกวา

บริษัทฯจะรับรูรายการขาดทุนจากการดอยคาในสวนของกำไรหรือขาดทุน
4.12ผลประโยชนพนักงาน

ผลประโยชนระยะสัน้ของพนกังาน
บรษิทัฯรบัรเูงนิเดอืน คาจาง โบนสั เงนิสมทบกองทนุประกนัสงัคมและสวสัดกิารอืน่เปนคาใชจายเมือ่เกดิรายการ

ผลประโยชนหลงัออกจากงานของพนกังาน (โครงการผลประโยชน)
บรษิทัฯมภีาระสำหรบัเงนิชดเชยทีต่องจายใหแกพนกังานเมือ่ออกจากงานตามกฎหมายแรงงาน และตามโครงการ

ผลตอบแทนพนกังานอืน่  ๆซึง่บรษิทัฯถอืวาเงนิชดเชยดงักลาวเปนโครงการผลประโยชนหลงัออกจากงานสำหรบัพนกังาน
บรษิทัฯคำนวณหนีส้นิตามโครงการผลประโยชนหลงัออกจากงานของพนกังาน โดยใชวธิคีดิลด  แตละหนวย

ทีป่ระมาณการไว (Projected Unit Credit Method) โดยผเูชีย่วชาญอสิระไดทำการประเมนิภาระผกูพนัดงักลาวตามหลกั
คณติศาสตรประกนัภยั

ในการปฏบิตัติามมาตรฐานการบญัช ีฉบบัที ่19 เรือ่ง ผลประโยชนของพนกังานเปนครัง้แรก บรษิทัฯ เลอืก
รบัรหูนีส้นิในชวงการเปลีย่นแปลงทีม่ากกวาหนีส้นิทีร่บัร ูณ วนัเดยีวกนัตามนโยบายการบญัชเีดมิ โดยบนัทกึปรบั
กบักำไรสะสม ณ วนัตนงวดของป 2554

4.13ภาษเีงนิได
บรษิทัฯบนัทกึภาษเีงนิไดตามจำนวนทีค่าดวาจะจายใหกบัหนวยงานจดัเกบ็ภาษขีองรฐั โดยคำนวณจากกำไร

ทางภาษีตามหลักเกณฑที่กำหนดในกฎหมายภาษีอากร
4.14ตราสารอนุพันธ

สญัญาซือ้ขายเงนิตราตางประเทศลวงหนา
บริษัทฯไดเขาทำสัญญาซื้อ/ขายเงินตราตางประเทศลวงหนาเพื่อลดความเสี่ยงจากความผันผวนของอัตรา

แลกเปลีย่น บรษิทัฯบนัทกึสญัญาซือ้/ขายเงนิตราตางประเทศลวงหนาดงักลาวดวยมลูคายตุธิรรม กำไรขาดทนุทีย่งั
ไมเกดิขึน้จรงิจากสญัญาดงักลาวจะถกูบนัทกึในกำไรหรอืขาดทนุ
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สัญญาแลกเปลี่ยนราคาสินคาโภคภัณฑ
บริษัทฯไดเขาทำสัญญาแลกเปลี่ยนราคาสินคาโภคภัณฑเพื่อลดความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาสินคา

โภคภณัฑ บรษิทัฯบนัทกึสญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคาโภคภณัฑกบัธนาคารดวยมลูคายตุธิรรม กำไรขาดทนุทีย่งั
ไมเกดิขึน้จรงิจากสญัญาดังกลาวจะถกูบนัทกึในกำไรหรอืขาดทนุ

5. การใชดลุยพนิจิและประมาณการทางบญัชทีีส่ำคญั
ในการจดัทำงบการเงนิตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ ฝายบรหิารจำเปนตองใชดลุยพนิจิและการประมาณการใน

เรือ่งทีม่คีวามไมแนนอนเสมอ การใชดลุยพนิจิและการประมาณการดงักลาวนีส้งผลกระทบตอจำนวนเงนิทีแ่สดงในงบการ
เงินและตอขอมูลที่แสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน ผลที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกตางไปจากจำนวนที่ประมาณการไว การ
ใชดลุยพนิจิและการประมาณการทีส่ำคญัมดีงันี้

มูลคาสุทธิที่จะไดรับของสินคาคงเหลือ
ฝายบรหิารไดใชดลุยพนิจิในการประมาณมลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบัของสนิคาคงเหลอื โดยจำนวนเงนิทีค่าดวาจะไดรบั

จากสนิคาคงเหลอืพจิารณาจากการเปลีย่นแปลงของราคาหรอืตนทนุทีเ่กีย่วของโดยตรงกับเหตกุารณทีเ่กดิขึน้ ภายหลงั
วนัทีใ่นงบการเงนิ
ที่ดิน อาคารและอุปกรณและคาเสื่อมราคา

ในการคำนวณคาเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ ฝายบริหารจำเปนตองทำการประมาณอายุการใหประโยชน
และมูลคาคงเหลือเมื่อเลิกใชงานของอาคารและอุปกรณ และตองทบทวนอายุการใหประโยชนและมูลคาคงเหลือใหม
หากมีการเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้น

นอกจากนี้ฝายบริหารจำเปนตองสอบทานการดอยคาของที่ดิน อาคารและอุปกรณในแตละชวงเวลาและบันทึก
ขาดทนุจากการดอยคาหากคาดวามลูคาทีค่าดวาจะไดรบัคนืต่ำกวามลูคาตามบญัชขีองสนิทรพัยนัน้ ในการนีฝ้ายบรหิาร
จำเปนตองใชดุลยพินิจที่เกี่ยวของกับการคาดการณรายไดและคาใชจายในอนาคตซึ่งเกี่ยวเนื่องกับสินทรัพยนั้น
ผลประโยชนหลังออกจากงานของพนักงานตามโครงการผลประโยชน

หนี้สินตามโครงการผลประโยชนหลังออกจากงานของพนักงานประมาณขึ้นตามหลักคณิตศาสตรประกันภัย ซึ่ง
ตองอาศยัขอสมมตฐิานตาง ๆ ในการประมาณการนัน้ เชน อตัราคดิลด อตัราการขึน้เงนิเดอืนในอนาคต อตัรามรณะ และ
อตัราการเปลีย่นแปลงในจำนวนพนกังาน เปนตน

6. รายการธรุกจิกบักจิการทีเ่กีย่วของกนั
ในระหวางป บรษิทัฯมรีายการธรุกจิทีส่ำคญักบับคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วของกนั รายการธรุกจิดงักลาวเปนไปตามเงือ่นไข

ทางการคาและเกณฑตามที่ตกลงกันระหวางบริษัทฯและบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันเหลานั้น ซึ่งเปนไปตามปกติธุรกิจ
โดยสามารถสรปุไดดงันี้

(หนวย : ลานบาท)
2555 2554 นโยบายการกำหนดราคา

รายการธุรกิจกับบริษัทที่เกี่ยวของกัน
ขายสนิคา 1,048 1,104 ตนทนุบวกกำไรสวนเพิม่
ซื้อวัตถุดิบ 94 122 ราคาตามที่ตกลงกัน
ซือ้วสัดสุิน้เปลอืง 11 9 ราคาเทียบเคียงกับราคาตลาด
ซื้ออุปกรณตอเติมโรงงาน - 1 ราคาตามที่ตกลงกัน
คาความชวยเหลือทางเทคนิค 5 4 ตามสญัญา
คาสทิธติอเนือ่ง 1 1 ราคาตามที่ตกลงกัน
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ในวันที่ 27 ธันวาคม 2549 บริษัทฯไดทำสัญญาแตงตั้งตัวแทนจำหนายกับกลุมบริษัทที่เกี่ยวของกันเพื่อจำหนาย
ผลติภณัฑใหกบัลกูคาญีป่นุเปนระยะเวลา 10 ป โดยมเีงือ่นไขการคาตามทีต่กลงกนัไวในสญัญา และไดทำสญัญารบัความชวยเหลอื
ทางเทคนคิกบับรษิทั มติซบูชิ ิอลมูนิัม่ จำกดั (ผถูอืหนุของบรษิทัฯ) ซึง่ไดกลาวไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ 25.2

ยอดคงคางระหวางบรษิทัฯและกจิการทีเ่กีย่วของกนั ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 และ 2554 มรีายละเอยีดดงันี้
                (หนวย : พนับาท)

หมายเหตุ        2555        2554
ลูกหนี้การคาและลูกหนี้อื่น - กิจการที่เกี่ยวของกัน 8

บรษิทัทีเ่กีย่วของกนั (มผีถูอืหนุรวมกนั) 205,135 195,587
บรษิทัทีเ่กีย่วของกนั (มกีรรมการรวมกนั) 12,358 5,024

รวมลูกหนี้การคากิจการที่เกี่ยวของกัน 217,493 200,611
เจาหนีก้ารคาและเจาหนีอ้ืน่ - กจิการทีเ่กีย่วของกนั 14

บรษิทัทีเ่กีย่วของกนั (มผีถูอืหนุรวมกนั) 87,705 4,937
รวมเจาหนี้การคากิจการที่เกี่ยวของกัน 87,705 4,937

คาตอบแทนกรรมการและผูบริหาร
ในระหวางปสิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม 2555 และ 2554 บรษิทัฯมคีาใชจายผลประโยชนพนกังานทีใ่หกรรมการและ

ผบูรหิาร ดงัตอไปนี้
                        (หนวย : ลานบาท)

                2555               2554
ผลประโยชนระยะสัน้ 16 16
ผลประโยชนหลังออกจากงาน 1 1
รวม 17 17

7. เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสด
                          (หนวย : พนับาท)
             2555               2554

เงนิสด 110 91
เงินฝากธนาคาร 10,496 950
รวม 10,606 1,041

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 เงนิฝากออมทรพัย มอีตัราดอกเบีย้ระหวางรอยละ 0.62 ตอป (2554: รอยละ 0.62 ถงึ 0.87
ตอป)



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

8. ลูกหนี้การคาและลูกหนี้อื่น
ยอดคงเหลอืของลกูหนีก้ารคา ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 และ 2554 แยกตามอายหุนีท้ีค่งคางนบัจากวนัทีถ่งึกำหนด

ชำระไดดงันี้
    (หนวย : พนับาท)

       2555      2554
ลกูหนีก้ารคา - กจิการทีเ่กีย่วของกนั
อายุหนี้คงคางนับจากวันที่ถึงกำหนดชำระ

ยงัไมถงึกำหนดชำระ 207,906 198,826
คางชำระ

ไมเกนิ 3 เดอืน 9,587 1,785
รวมลกูหนีก้ารคา - กจิการทีเ่กีย่วของกนั, สทุธิ 217,493 200,611
ลกูหนีก้ารคา - กจิการทีไ่มเกีย่วของกนั
อายุหนี้คงคางนับจากวันที่ถึงกำหนดชำระ

ยงัไมถงึกำหนดชำระ 99,687 130,102
คางชำระ

ไมเกนิ 3 เดอืน 52,932 30,473
3 - 6 เดอืน 1,519 42
6 - 12 เดอืน 2,371 5,064
มากกวา 12 เดอืน 1,874 1,564

รวม 158,383 167,245
หกั: คาเผือ่หนีส้งสยัจะสญู (1,437) (1,437)
รวมลกูหนีก้ารคา - กจิการทีไ่มเกีย่วของกนั, สทุธิ 156,946 165,808
รวมลกูหนีก้ารคา - สทุธิ 374,439 366,419
ลกูหนีอ้ืน่ 1,926 -
รวมลกูหนีก้ารคาและลกูหนีอ้ืน่ - สทุธิ 376,365 366,419

9. สินคาคงเหลือ
(หนวย : พนับาท)

               ราคาทุน รายการปรับลดราคาทุนให              สนิคาคงเหลอื-สทุธิเปนมลูคาสทุธทิีจ่ะไดรบั
    2555 2554 2555 2554 2555 2554

สนิคาสำเรจ็รปู 47,130 58,900 - - 47,130 58,900
งานระหวางทำ 266,799 251,423 - - 266,799 251,423
วัตถุดิบ 148,622 109,006 - - 148,622 109,006
อะไหลและวสัดโุรงงาน 98,654 94,101 (5,392) (5,392) 93,262 88,709
สนิคาระหวางทาง 115,126 31,773 - - 115,126 31,773
รวม 676,331 545,203 (5,392) (5,392) 670,939 539,811
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10. สนิทรพัยหมนุเวยีนอืน่
           (หนวย : พนับาท)

          2555           2554
ภาษีซื้อรอเรียกคืน 24,392 12,120
ภาษีเงินไดนิติบุคคลรอเรียกคืน 4,033 10,866
สนิทรพัยตราสารอนพุนัธ 1,506 22,790
อืน่ๆ 7,007 9,210
รวมสนิทรพัยหมนุเวยีนอืน่ 36,938 54,986

11. ทีด่นิ อาคารและอปุกรณ
เครื่องจักร เครื่องใช งานระหวาง

อาคาร และอุปกรณ และ กอสราง
ที่ดิน โรงงาน โรงงาน เครื่องตกแตง ยานพาหนะ และติดตั้ง รวม

(หนวย : พนับาท)
งานระหวาง
กอสรางและ
เครื่องจักร
ระหวางติดตั้ง

ราคาทุน
ณ วนัที ่1 มกราคม 2554 40,312 132,135 2,164,873 16,649 25,804 86,263 2,466,036
ซือ้เพิม่ - 117 6,150 652 - 60,994 67,913
จำหนาย/ตัดจำหนาย - (177) (7) (2,384) - - (2,568)
โอน - 15,262 126,642 - - (141,904) -
ดอกเบีย้จายทีถ่อืเปนตนทนุ - - - - - 1,491 1,491
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2554 40,312 147,337 2,297,658 14,917 25,804 6,844 2,532,872
ซือ้เพิม่ - 200 10,718 1,979 267 107,472 120,636
จำหนาย/ตัดจำหนาย - - (243) (1,433) - - (1,676)
โอน - 4,236 109,191 - - (113,427) -
ดอกเบีย้จายทีถ่อืเปนตนทนุ - - - - - 438 438
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 40,312 151,773 2,417,324 15,463 26,071 1,327 2,652,270
คาเสือ่มราคาสะสม
ณ วนัที ่1 มกราคม 2554 - 79,057 1,188,183 14,833 9,456 - 1,291,529
คาเสือ่มราคาสำหรบัป - 5,156 99,138 1,108 2,423 - 107,825
คาเสือ่มราคาสำหรบั
     สวนทีจ่ำหนาย/ตดัจำหนาย - - (7) (2,378) - - (2,385)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2554 - 84,213 1,287,314 13,563 11,879 - 1,396,969
คาเสือ่มราคาสำหรบัป - 5,367 84,809 918 2,160 - 93,254
คาเสือ่มราคาสำหรบั
     สวนทีจ่ำหนาย/ตดัจำหนาย - - (243) (1,433) - - (1,676)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 - 89,580 1,371,880 13,048 14,039 - 1,488,547
มลูคาสทุธติามบญัชี
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2554 40,312 63,124 1,010,344 1,354 13,925 6,844 1,135,903
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 40,312 62,193 1,045,444 2,415 12,032 1,327 1,163,723
คาเสือ่มราคาสำหรบัป
2554 (จำนวน 104 ลานบาท รวมอยใูนตนทนุการผลติ สวนทีเ่หลอืรวมอยใูนคาใชจายในการขายและบรหิาร) 108
2555 (จำนวน 90 ลานบาท รวมอยใูนตนทนุการผลติ สวนทีเ่หลอืรวมอยใูนคาใชจายในการขายและบรหิาร) 93

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 บรษิทัฯมยีอดของเครือ่งจกัรใหมจำนวนประมาณ 83 ลานบาท (2554: จำนวน 91 ลานบาท)
ซึ่งบริษัทฯไดใชเงินกูยืมจากสถาบันการเงินแหงหนึ่งเพื่อใชในการติดตั้งเครื่องจักรดังกลาว ในระหวางปสิ้นสุดวันที่ 31
ธนัวาคม 2555 บรษิทัฯไดรวมตนทนุการกยูมืเขาเปนราคาทนุของสนิทรพัยจำนวน 1 ลานบาท (2554: จำนวน 2 ลานบาท)
โดยคำนวณจากอตัราการตัง้ขึน้เปนทนุในอตัรารอยละ 1 (2554: อตัรารอยละ 2)



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 เครือ่งจกัร ยานพาหนะและอปุกรณซึง่ไดมาภายใตสญัญาเชาการเงนิมมีลูคาสทุธติามบญัชี
เปนจำนวนเงนิประมาณ 10 ลานบาท (2554: จำนวน 96 ลานบาท)

ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2555 บรษิทัฯมอีาคาร เครือ่งจกัรและอปุกรณจำนวนหนึง่ซึง่ตดัคาเสือ่มราคาหมดแลวแตยงั
ใชงานอย ูมลูคาตามบญัชกีอนหกัคาเสือ่มราคาสะสมของสนิทรพัยดงักลาวมจีำนวนเงนิประมาณ 895 ลานบาท (2554: จำนวน
871 ลานบาท)

บรษิทัฯไดนำทีด่นิพรอมสิง่ปลกูสรางและเครือ่งจกัรบางสวนซึง่มมีลูคาสทุธติามบญัช ีณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม 2555
จำนวนรวมประมาณ 636 ลานบาท (2554: จำนวน 690 ลานบาท) ไปจำนองไวกบัสถาบนัการเงนิเพือ่ค้ำประกนัเงนิกยูมืระยะสัน้
เงนิกยูมืระยะยาว และวงเงนิสนิเชือ่ทีไ่ดรบัจากสถาบนัการเงนิ

ตามบนัทกึขอตกลงระหวางบรษิทัฯและกรมโรงงานอตุสาหกรรม กระทรวงอตุสาหกรรม ลงวนัที ่27 มถินุายน 2550
ตามโครงการสาธติสำหรบัเตาหลอมประสทิธภิาพสงูในอตุสาหกรรมอลมูเินยีม กรมโรงงานอตุสาหกรรมอนญุาตใหบรษิทัฯ
ใชเครือ่งจกัรอปุกรณจำนวน 3 เครือ่ง เปนระยะเวลา 10 ปนบัจากวนัที ่27 มถินุายน 2550 โดยบรษิทัฯมหีนาทีต่ามทีก่ำหนด
ในบนัทกึขอตกลงหลายประการรวมทัง้ บรษิทัฯจะเปนผอูอกคาใชจายทีเ่กดิขึน้จากโครงการซึง่ไดแก คาขนสง คาการตดิตัง้
คาบำรุงรักษาเครื่องจักรอุปกรณดังกลาว รวมถึงคาสัมมนาเผยแพรเทคโนโลยีและคาใชจายที่อาจเกิดขึ้นจากความเสียหาย
เปนตน บรษิทัฯไดเริม่ใชงานเครือ่งจกัรอปุกรณดงักลาวในไตรมาสทีส่ีข่องป 2552

บรษิทัฯไดรบัอนญุาตใหใชเครือ่งจกัรอปุกรณดงักลาวโดยไมคดิมลูคา เนือ่งจากเปนโครงการสาธติเพือ่ชวยประหยดั
พลงังาน  ดงันัน้จงึไมมกีารบนัทกึมลูคาใดๆไวในงบการเงนิ นอกจากสวนทีบ่รษิทัฯเปนผจูาย

12. สนิทรพัยไมมตีวัตน
มลูคาตามบญัชขีองสนิทรพัยไมมตีวัตน ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 และ 2554 แสดงไดดงันี้

(หนวย : พนับาท)
คาลขิสทิธิ์ ซอฟแวรคอมพิวเตอร รวม

ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2554:
ราคาทุน 2,887 2,799 5,686
หกั  คาตดัจำหนายสะสม - (504) (504)
มลูคาตามบญัช ี- สทุธิ 2,887 2,295 5,182
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555:
ราคาทุน 5,524 2,966 8,490
หกั  คาตดัจำหนายสะสม (310) (848) (1,158)
มลูคาตามบญัช ี- สทุธิ 5,214 2,118 7,332

การกระทบยอดมลูคาตามบญัชขีองสนิทรพัยไมมตีวัตนสำหรบัป 2555 และ 2554 แสดงไดดงันี้
(หนวย : พนับาท)

       2555 2554
มลูคาตามบญัชตีนป 5,182 2,554
ซื้อซอฟแวรคอมพิวเตอร 167 44
คาลขิสทิธิ์ 2,637 2,887
คาตัดจำหนาย (654) (303)
มลูคาตามบญัชปีลายป 7,332 5,182



รายงานประจำป 2555

13. เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ / เจาหนีท้รสัตรซีทีส
(หนวย : พนับาท)

        2555 2554
เงินเบิกเกินบัญชีธนาคาร 4,380 13,197
เงนิกยูมืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ 120,000 70,000
รวม 124,380 83,197
เงินเบิกเกินบัญชีคิดดอกเบี้ยตอปในอัตรา MOR หรืออัตราดอกเบี้ยตามราคาตลาด เงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบัน

การเงนิคดิดอกเบีย้ตอปในอตัรารอยละ 3.20 ถงึอตัรารอยละ 3.65 เจาหนีท้รสัตรซีทีสคดิดอกเบีย้ตอปในอตัรา LIBOR / SIBOR
บวกอัตราคงที่หรืออัตราดอกเบี้ยตามราคาตลาด

วงเงนิสนิเชือ่จากสถาบนัการเงนิของบรษิทัฯ ค้ำประกนัโดยการจำนองทีด่นิพรอมสิง่ปลกูสรางและเครือ่งจกัรบางสวน
ของบรษิทัฯ ตามทีก่ลาวไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ 11

14. เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น (หนวย : พนับาท)
           2555 2554

เจาหนีก้ารคา - กจิการทีเ่กีย่วของกนั 83,821 1,219
เจาหนีก้ารคา - กจิการทีไ่มเกีย่วของกนั 66,513 73,270
เจาหนีอ้ืน่ - กจิการทีเ่กีย่วของกนั 3,884 3,718
เจาหนีอ้ืน่ - กจิการทีไ่มเกีย่วของกนั 1,181 2,027
เจาหนี้คาซื้อเครื่องจักร 3,596 6,620
คาใชจายคางจาย 15,012 14,704
รวมเจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น 174,007 101,558

15. เงนิกยูมืระยะยาว (หนวย : พนับาท)
อัตราดอกเบี้ยเงนิกู (รอยละ)                        การชำระคนื 2555 2554

   1 4.5% ชำระคืนเปนรายเดือน เริ่มตั้งแตเดือน
ตลุาคม 2552 ในอตัรางวดละ 1.2 ลานบาท
ภายในระยะเวลา 54 เดอืน 18,200 32,600

   2 3M THBFIX ชำระคืนเปนรายเดือน เริ่มตั้งแตเดือน
+1.75% กรกฎาคม 2554 ในอตัรางวดละ 1.5 ลานบาท

ภายในระยะเวลา 58 เดอืน 61,000 79,000
รวม 79,200 111,600
หกั: สวนทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป (75,400) (32,400)
เงนิกยูมืระยะยาว - สทุธจิากสวนทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป 3,800 79,200

เงนิกยูมืระยะยาวค้ำประกนัโดยการจดจำนองเครือ่งจกัรบางสวนของบรษิทัฯ ตามทีก่ลาวไวใน หมายเหตปุระกอบ
งบการเงนิขอ 11

ภายใตสญัญาเงนิกยูมืดงักลาว บรษิทัฯตองปฏบิตัติามขอกำหนดตางๆและเงือ่นไขทางการเงนิบางประการตามทีร่ะบุ
ในสญัญา เชน การดำรงอตัราสวนหนีส้นิตอสวนของผถูอืหนุ และอตัราสวนความสามารถในการชำระหนีใ้หเปนไปตามสญัญา
เปนตน บริษัทฯไมสามารถดำรงอัตราสวนความสามารถในการชำระหนี้และอัตราสวนความสามารถในการจายดอกเบี้ยได
ตามทีส่ญัญาเงนิกยูมืขอที ่2 ระบไุว ดงันัน้เพือ่ใหเปนไปตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ บรษิทัฯจงึแสดงรายการยอด
คงเหลอืของเงนิกยูมืระยะยาวดงักลาวเปนหนีส้นิทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป
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16. หนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิ
(หนวย : พนับาท)

          2555        2554
หนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิ 3,879 19,217
หกั: ดอกเบีย้รอการตดัจำหนาย (194) (693)
รวม 3,685 18,524
หกั: สวนทีถ่งึกำหนดชำระภายในหนึง่ป (2,152) (14,836)
หนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิ - สทุธจิากสวนทีถ่งึกำหนด
       ชำระภายในหนึง่ป 1,533 3,688

บรษิทัฯไดทำสญัญาขายและเชากลบัคนืมาในลกัษณะสญัญาเชาการเงนิกบับรษิทัลสีซิง่สำหรบัเครือ่งจกัรทีใ่ชในการ
ผลติสนิคาของกจิการ โดยมกีำหนดการชำระคาเชาเปนรายเดอืน อายขุองสญัญามรีะยะเวลาโดยเฉลีย่ประมาณ 5 ป

บริษัทฯไดเขาทำสัญญาเชาการเงินกับบริษัทลีสซิ่งเพื่อเชาเครื่องจักร ยานพาหนะและอุปกรณใชในการดำเนินงาน
ของกจิการ โดยมกีำหนดการชำระคาเชาเปนรายเดอืน อายขุองสญัญามรีะยะเวลาโดยเฉลีย่ประมาณ 3 ป ถงึ 5 ป

บริษัทฯมีภาระผูกพันที่จะตองจายคาเชาขั้นต่ำตามสัญญาเชาการเงินดังนี้
                   (หนวย: พนับาท)
        ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555
ไมเกนิ 1 ป 1 - 5 ป รวม

ผลรวมของจำนวนเงนิขัน้ต่ำทีต่องจายทัง้สิน้ตามสญัญาเชา 2,298 1,581 3,879
หกั: ดอกเบีย้ตามสญัญาเชาการเงนิรอการตดับญัชี (146) (48) (194)
มลูคาปจจบุนัของจำนวนเงนิขัน้ต่ำทีต่องจายทัง้สิน้ตามสญัญาเชา 2,152 1,533 3,685

                   (หนวย: พนับาท)
        ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2554
ไมเกนิ 1 ป 1 - 5 ป รวม

ผลรวมของจำนวนเงนิขัน้ต่ำทีต่องจายทัง้สิน้ตามสญัญาเชา 15,338 3,879 19,217
หกั: ดอกเบีย้ตามสญัญาเชาการเงนิรอการตดับญัชี (502) (191) (693)
มลูคาปจจบุนัของจำนวนเงนิขัน้ต่ำทีต่องจายทัง้สิน้ตามสญัญาเชา 14,836 3,688 18,524

17. สำรองผลประโยชนระยะยาวของพนกังาน
จำนวนเงินสำรองผลประโยชนระยะยาวของพนักงานซึ่งเปนเงินชดเชยพนักงานเมื่อออกจากงานและโครงการ

ผลประโยชนหลงัออกจากงานอืน่ แสดงไดดงันี้
(หนวย: พนับาท)

2555 2554
ภาระผูกพันตามโครงการผลประโยชนตนป 25,022 23,931
ตนทนุบรกิารในปจจบุนั 2,091 1,905
ตนทุนดอกเบี้ย 886 826
ผลประโยชนทีจ่ายในระหวางป (1,510) (1,640)
ภาระผูกพันตามโครงการผลประโยชนปลายป 26,489 25,022
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คาใชจายเกีย่วกบัผลประโยชนระยะยาวของพนกังานรวมอยใูนสวนของกำไรหรอืขาดทนุแสดงไดดงันี้
(หนวย: พนับาท)

2555 2554
ตนทนุบรกิารในปจจบุนั 2,091 1,905
ตนทุนดอกเบี้ย 886 826
รวมคาใชจายที่รับรูในสวนของกำไรหรือขาดทุน 2,977 2,731
คาใชจายดังกลาวรับรูรวมอยูในคาใชจายในการขายและการบริหาร
สมมตฐิานทีส่ำคญัในการประมาณการตามหลกัคณติศาสตรประกนัภยั ณ วนัประเมนิสรปุไดดงันี้

(หนวย: พนับาท)
   (รอยละตอป) (รอยละตอป)

อัตราคิดลด 3.45 3.45
อัตราการขึ้นเงินเดือนในอนาคต 2.48 2.48
จำนวนเงนิภาระผกูพนัตามโครงการผลประโยชนสำหรบัปปจจบุนัและสองปยอนหลงัแสดงไดดงันี้

(หนวย: พนับาท)
ป 2555 26,489
ป 2554 25,022
ป 2553 23,931

18. ทนุเรอืนหนุ
ณ วนัที ่15 พฤษภาคม 2555 บรษิทัฯไดแจงการเพิม่ทนุเรยีกชำระแลวจาก 487 ลานบาท (จำนวน 97 ลานหนุ มลูคา

ตราไวหนุละ 5 บาท) เปน 500 ลานบาท (จำนวน 100 ลานหนุ มลูคาตราไวหนุละ 5 บาท) กบักระทรวงพาณชิยสำหรบัการ
ออกหนุปนผลตามทีก่ลาวไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ 24

ณ วนัที ่19 พฤษภาคม 2554 บรษิทัฯไดแจงการเพิม่ทนุเรยีกชำระแลวจาก 475 ลานบาท (จำนวน 95 ลานหนุ มลูคา
ตราไวหนุละ 5 บาท) เปน 487 ลานบาท (จำนวน 97 ลานหนุ มลูคาตราไวหนุละ 5 บาท) กบักระทรวงพาณชิยสำหรบัการออก
หนุปนผลตามทีก่ลาวไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ 24
19. สำรองตามกฎหมาย

ภายใตบทบญัญตัขิองมาตรา 116 แหงพระราชบญัญตับิรษิทัมหาชนจำกดั พ.ศ. 2535 บรษิทัฯตองจดัสรรกำไรสทุธิ
ประจำปสวนหนึง่ไวเปนทนุสำรองไมนอยกวารอยละ 5 ของกำไรสทุธปิระจำป    หกัดวยยอดขาดทนุสะสมยกมา (ถาม)ี จนกวา
ทนุสำรองนีจ้ะมจีำนวนไมนอยกวารอยละ 10 ของทนุจดทะเบยีน สำรองตามกฎหมายดงักลาวไมสามารถนำไปจายเงนิปนผลได
20. คาใชจายตามลกัษณะ

รายการคาใชจายแบงตามลักษณะประกอบดวยรายการคาใชจายที่สำคัญดังตอไปนี้
(หนวย: พนับาท)

     2555 2554
เงินเดือนและคาแรงและผลประโยชนอื่นของพนักงาน 109,535 104,968
คาเสื่อมราคา 93,254 107,825
คาตัดจำหนาย 6,628 6,715
คาซอมแซมและบำรุงรักษา 35,639 39,917
คาไฟฟา 97,344 90,510
วตัถดุบิและวสัดสุิน้เปลอืงใชไป 1,434,977 1,479,467
การเปลี่ยนแปลงในสินคาสำเร็จรูปและงานระหวางทำ (3,606) (58,861)
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21. ภาษีเงินไดนิติบุคคล
ภาษีเงินไดนิติบุคคลสำหรับป คำนวณจากกำไรสุทธิกอนภาษีเงินไดสำหรับปหลังจากบวกกลับและหักออกดวย

สำรองและคาใชจายตาง ๆ ทีไ่มอนญุาตใหถอืเปนรายจายในการคำนวณภาษ ีรายการสำรองดงักลาวจะถอืเปนรายจายในการ
คำนวณภาษีในปที่เกิดขึ้นจริง

22. กำไรตอหนุขัน้พืน้ฐาน
กำไรตอหนุขัน้พืน้ฐานคำนวณโดยการหารกำไร (ขาดทนุ) สำหรบัปทีเ่ปนของผถูอืหนุของบรษิทัฯ(ไมรวมกำไรขาด

ทนุเบด็เสรจ็อืน่) ดวยจำนวนของหนุสามญัทีอ่อกอย ูณ วนัสิน้รอบระยะเวลารายงาน โดยไดปรบัจำนวนหนุสามญัเพือ่สะทอน
ผลกระทบของการออกหนุปนผลตามทีก่ลาวไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิขอ 24 และกำไรตอหนุขัน้พืน้ฐานของปกอน
ไดถกูคำนวณขึน้ใหม โดยถอืเสมอืนวาการออกหนุปนผลไดเกดิขึน้ตัง้แตวนัเริม่ตนของปแรกทีเ่สนอรายงาน

           2555 2554
(ปรบัปรงุใหม)

กำไร (ขาดทนุ) สำหรบัป  (พนับาท) (69,539) 53,262
จำนวนหนุสามญัถวัเฉลีย่ถวงน้ำหนกั (หนุ)  99,902,123 99,902,123
กำไร (ขาดทนุ) ตอหนุ (บาทตอหนุ) (0.70) 0.53

23. ขอมลูทางการเงนิจำแนกตามสวนงาน
บรษิทัฯดำเนนิกจิการในสวนงานทางธรุกจิเดยีวคอืการผลติและจำหนายอลมูเินยีมกึง่สำเรจ็รปู และดำเนนิธรุกจิใน

สวนงานทางภมูศิาสตรเดยีวคอืในประเทศไทย ดงันัน้รายได กำไรและสนิทรพัยทัง้หมดทีแ่สดงในงบการเงนิจงึเกีย่วของกบั
สวนงานธรุกจิและสวนงานทางภมูศิาสตรเดยีวตามทีก่ลาวไว ในระหวางป 2555 บรษิทัฯมรีายไดจากการขายโดยสงออกตาง
ประเทศเปนจำนวนเงนิ 136 ลานบาท (2554: จำนวน 162 ลานบาท)

24. เงินปนผลจาย
เงนิปนผล อนมุตัโิดย เงนิปนผลจาย เงนิปนผลจายตอหนุ

(พนับาท) (บาท)
เงินปนผลประจำป 2553 ทีป่ระชมุสามญัประจำปผถูอืหนุ

เมือ่วนัที ่28 เมษายน 2554
-  เงนิสดปนผล 9,510 0.100
-  หนุปนผล 2.4 ลานหนุ 11,885 0.125

รวมเงนิปนผลป 2554 21,395 0.225
เงินปนผลประจำป 2554 ทีป่ระชมุสามญัประจำปผถูอืหนุ

เมือ่วนัที ่27 เมษายน 2555
-  เงนิสดปนผล 19,494 0.200
-  หนุปนผล 2.4 ลานหนุ 12,182 0.125

รวมเงนิปนผลป 2555 31,676 0.325
25. ภาระผกูพนัและหนีส้นิทีอ่าจเกดิขึน้

25.1ภาระผูกพันเกี่ยวกับรายจายฝายทุน
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2555 บริษัทฯมีภาระผูกพันรายจายฝายทุนจำนวนเงินประมาณ 0.7 ลานเหรียญสหรัฐ

อเมรกิาและ 9.2 ลานบาท (2554: จำนวน 1.6 ลานยโูรและ 10.5 ลานบาท) ทีเ่กีย่วของกบัการซือ้เครือ่งจกัร อปุกรณ
และงานกอสราง
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25.2ภาระผูกพันเกี่ยวกับสัญญารับความชวยเหลือทางเทคนิค
เมือ่วนัที ่27 ธนัวาคม 2549 บรษิทัฯไดทำสญัญารบัความชวยเหลอืทางเทคนคิกบับรษิทั มติซบูชิ ิอลมูนิัม่ จำกดั

(ผูถือหุนของบริษัทฯ) เพื่อรับการถายทอดความรูดานเทคนิคในการพัฒนาประสิทธิภาพการผลิตและคุณภาพของ
ผลติภณัฑ รวมทัง้การผลติผลติภณัฑใหม เปนระยะเวลา 10 ป ซึง่ตามสญัญาดงักลาว บรษิทัฯจะตองชำระคาความ
ชวยเหลอืดงันี้
ก. คาสทิธเิบือ้งตนเปนจำนวนเงนิรวม 21 ลานเยน แบงชำระปละ 7 ลานเยนเปนระยะเวลา 3 ป ภายในสิน้ป 2550

ถงึป 2552 เมือ่วนัที ่ 26 ธนัวาคม 2550 บรษิทัฯและบรษิทั มติซบูชิ ิอลมูนิัม่ จำกดั ไดมขีอตกลงเลือ่นการจาย
ชำระคาสิทธิเบื้องตนออกไปจนกวาจะไดตกลงตารางการจายชำระใหมเปนลายลักษณอักษร

ข. คาสทิธริายเดอืนเปนจำนวนเงนิ 0.5 ลานบาทตอเดอืน สำหรบัการสงวศิวกร 2 คนมาทำงานโดยไมรวมเงนิเดอืน
และสวสัดกิารอืน่ๆของวศิวกร

ค. คาสทิธติอเนือ่ง ชำระเปนรายไตรมาส ในอตัรารอยละ 4.5 ถงึ 6 ของยอดขายผลติภณัฑใหมสทุธหิกัดวยตนทนุ
อลูมิเนียมอินกอทและคาใชจายในการจัดหาอลูมิเนียมอินกอท

25.3 การค้ำประกัน
ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 บรษิทัฯมหีนงัสอืค้ำประกนัเพือ่ค้ำประกนัการใชไฟฟาซึง่ออกโดยธนาคารในนาม

บรษิทัฯเปนจำนวนเงนิประมาณ 16.6 ลานบาท (2554: จำนวน 16.6 ลานบาท)

26. เครือ่งมอืทางการเงนิ
26.1นโยบายการบรหิารความเสีย่ง

เครือ่งมอืทางการเงนิทีส่ำคญัของบรษิทัฯตามทีน่ยิามอยใูนมาตรฐานการบญัชฉีบบัที ่107 "การแสดงรายการ
และการเปดเผยขอมลูสำหรบัเครือ่งมอืทางการเงนิ" ประกอบดวย เงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสด ลกูหนีก้ารคา
เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ เจาหนีท้รสัตรซีทีส เงนิกยูมืระยะยาว และหนีส้นิตามสญัญา
เชาการเงนิ บรษิทัฯมคีวามเสีย่งทีเ่กีย่วของกบัเครือ่งมอืทางการเงนิดงักลาว และมนีโยบายการบรหิารความเสีย่งดงันี้
ความเสีย่งดานการใหสนิเชือ่

บรษิทัฯมคีวามเสีย่งดานการใหสนิเชือ่ทีเ่กีย่วเนือ่งกบัลกูหนีก้ารคา ฝายบรหิารควบคมุความเสีย่งนีโ้ดยการ
กำหนดใหมนีโยบายและวธิกีารในการควบคมุสนิเชือ่ทีเ่หมาะสม ดงันัน้บรษิทัฯจงึไมคาดวาจะไดรบัความเสยีหาย
ทีเ่ปนสาระสำคญัจากการใหสนิเชือ่ จำนวนเงนิสงูสดุทีบ่รษิทัฯอาจตองสญูเสยีจากการใหสนิเชือ่คอืมลูคาตามบญัชี
ของลกูหนีก้ารคาทีแ่สดงอยใูนงบแสดงฐานะการเงนิ
ความเสีย่งจากอตัราดอกเบีย้

บรษิทัฯมคีวามเสีย่งจากอตัราดอกเบีย้ทีส่ำคญัอนัเกีย่วเนือ่งกบัเงนิฝากธนาคาร เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมื
ระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ เจาหนีท้รสัตรซีทีส เงนิกยูมืระยะยาว และหนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิทีม่ดีอกเบีย้

รายละเอยีดของเงนิสดและรายการเทยีบเทาเงนิสด เงนิเบกิเกนิบญัชแีละเงนิกยูมืระยะสัน้จากสถาบนัการเงนิ /
เจาหนีท้รสัตรซีทีส เงนิกยูมืระยะยาว และหนีส้นิตามสญัญาเชาการเงนิไดแสดงไวในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ
ขอ 7, 13, 15 และ 16 ตามลำดบั
ความเสีย่งจากอตัราแลกเปลีย่น

บรษิทัฯมคีวามเสีย่งจากอตัราแลกเปลีย่นเงนิตราตางประเทศเนือ่งจากบรษิทัฯมรีายการซือ้วตัถดุบิหลกัและ
ขายสนิคาเปนสกลุเงนิตราตางประเทศ บรษิทัฯไดตกลงทำสญัญาซือ้เงนิตราตางประเทศลวงหนา ซึง่สวนใหญมอีายุ
สญัญาไมเกินหนึง่ปเพือ่ใชเปนเครือ่งมอืในการบรหิารความเสีย่ง
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บรษิทัฯมยีอดคงเหลอืของสนิทรพัยและหนีส้นิทางการเงนิทีเ่ปนสกลุเงนิตราตางประเทศ ดงันี้
สินทรัพยทางการเงิน หนี้สินทางการเงิน อัตราแลกเปลี่ยนเฉลี่ย              สกลุเงนิ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม ณ วนัที ่31 ธนัวาคม ณ วนัที ่31 ธนัวาคม
2555 2554 2555 2554 2555 2554
(ลาน) (ลาน) (ลาน) (ลาน) (บาทตอหนวยเงินตราตางประเทศ)

เหรียญสหรัฐอเมริกา 0.5 1 20 16 30.6316 31.6912
เยน - - 250 14 0.3545 0.4084
ยูโร - - 2 - 40.5563 -

บรษิทัฯมสีญัญาซือ้เงนิตราตางประเทศลวงหนาคงเหลอืดงันี้
ณ วนัที่ สกลุเงนิ จำนวนทีซ่ือ้ อัตราแลกเปลี่ยนตามสัญญา วนัครบกำหนด มูลคายุติธรรม

31 ธนัวาคม ตามสญัญา  กำไร (ขาดทนุ)
(ลาน) (บาทตอหนวยเงินตราตางประเทศ) (ลานบาท)

2555 เหรียญสหรัฐอเมริกา 11 30.78 - 31.75 มกราคม ถงึ (5.0)
เมษายน 2556

2554 เหรียญสหรัฐอเมริกา 1 30.94 มกราคม 2555 0.9

ความเสีย่งจากการผนัผวนของราคาวตัถดุบิ
บริษัทฯมีความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวัตถุดิบเนื่องจากบริษัทฯมีวัตถุดิบหลักในการผลิตเปน

อลมูเินยีมอนิกอทซึง่เปนสนิคาโภคภณัฑ ในการบรหิารความเสีย่งดงักลาว บรษิทัฯไดเขาทำสญัญาแลกเปลีย่นราคา
สนิคาโภคภณัฑ (Commodity Swap Agreement) ระยะสัน้กบัธนาคารพาณชิย บรษิทัฯมสีญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคา
โภคภณัฑคงเหลอืดงันี้

ณ วนัที ่31ธนัวาคม 2555
     สญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคาโภคภณัฑ จำนวน (ตนั) ครบกำหนด มลูคายตุธิรรมกำไร (ขาดทนุ)

(ลานบาท)
สัญญาแลกเปลี่ยนจากราคาลอยตัวเปนราคาคงที่ 500 มกราคม ถงึ กมุภาพนัธ 2556 (1.6)
สัญญาแลกเปลี่ยนจากราคาคงที่เปนราคาลอยตัว 600 มกราคม 2556 1.9

ณ วนัที ่31ธนัวาคม 2554
       สญัญาแลกเปลีย่นราคาสนิคาโภคภณัฑ จำนวน (ตนั) ครบกำหนด มลูคายตุธิรรมกำไร (ขาดทนุ)

(ลานบาท)
สัญญาแลกเปลี่ยนจากราคาลอยตัวเปนราคาคงที่ 2,000 มนีาคม ถงึ พฤษภาคม 2555 (4.5)
สัญญาแลกเปลี่ยนจากราคาคงที่เปนราคาลอยตัว 2,000 มนีาคม ถงึ พฤษภาคม 2555 26.4
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26.2  มลูคายตุธิรรมของเครือ่งมอืทางการเงนิ
เนือ่งจากเครือ่งมอืทางการเงนิสวนใหญของบรษิทัฯจดัอยใูนประเภทระยะสัน้ เงนิกยูมืมอีตัราดอกเบีย้ใกลเคยีง

กับอัตราดอกเบี้ยในตลาด บริษัทฯจึงประมาณมูลคายุติธรรมของเครื่องมือทางการเงินใกลเคียงกับมูลคาตามบัญชี
ทีแ่สดงในงบแสดงฐานะการเงนิ

มลูคายตุธิรรม หมายถงึ จำนวนเงนิทีผ่ซูือ้และผขูายตกลงแลกเปลีย่นสนิทรพัยกนัหรอืจายชำระหนีส้นิใน
ขณะที่ทั้งสองฝายมีความรอบรูและเต็มใจในการแลกเปลี่ยนและสามารถตอรองราคากันไดอยางเปนอิสระใน
ลักษณะที่ไมมีความเกี่ยวของกัน วิธีการกำหนดมูลคายุติธรรมขึ้นอยูกับลักษณะของเครื่องมือทางการเงิน มูลคา
ยตุธิรรมจะกำหนดจากราคาตลาดลาสดุ หรอืกำหนดขึน้โดยใชเกณฑการวดัมลูคาทีเ่หมาะสม

27. การบรหิารจดัการทนุ
วัตถุประสงคในการบริหารจัดการทุนที่สำคัญของบริษัทฯคือการจัดใหมีซึ่งโครงสรางทางการเงินที่เหมาะสมเพื่อ

สนบัสนนุการดำเนนิธรุกจิของบรษิทัฯและเสรมิสรางมลูคาการถอืหนุใหกบัผถูอืหนุ โดย ณ วนัที ่31 ธนัวาคม 2555 บรษิทัฯ
มอีตัราสวนหนีส้นิตอทนุเทากบั 0.94:1 (2554: 0.68:1)

28. การอนมุตังิบการเงนิ
งบการเงนินีไ้ดรบัอนมุตัใิหออกโดยคณะกรรมการบรษิทัฯ เมือ่วนัที ่22 กมุภาพนัธ 2556
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Report of Independent Auditor
To the Shareholders of Varopakorn Public Company Limited

I have audited the financial statements of Varopakorn Public Company Limited, which comprise
the statement of financial position as at 31 December 2012, and the related statements of comprehensive
income, changes in shareholders' equity and cash flows for the year then ended, and a summary of
significant accounting policies and other explanatory information.

Management's Responsibility for the Financial Statements
Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements

in accordance with Thai Financial Reporting Standards, and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor's Responsibility
My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on my audit.

I conducted my audit in accordance with Thai Standards on Auditing. Those standards require that I
comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor's judgment,
including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due
to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the
entity's preparation and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the entity's internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of
accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well
as evaluating the overall presentation of the financial statements.

I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis
for my audit opinion.

Opinion
In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects,

the financial position of Varopakorn Public Company Limited as at 31 December 2012, and their
financial performance and cash flows for the year then ended, in accordance with Thai Financial
Reporting Standards.

Supannee Triyanantakul
 Certified Public Accountant (Thailand) No. 4498

Ernst & Young Office Limited
Bangkok: 22 February 2013
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The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF POSITION
As at 31 December 2012

Note 2012 2011
Baht Baht

 Assets
Current assets

Cash and cash equivalents 7 10,606,052 1,041,391
Trade and other receivables 6, 8 376,365,397 366,419,322
Inventories 9  670,938,504 539,810,892
Other current assets 10  36,937,861 54,985,886

Total current assets  1,094,847,814 962,257,491
Non-current assets

Property, plant and equipment 11  1,163,722,909 1,135,903,480
Deposit for purchases of machinery  10,168,051 21,430,291
Intangible assets 12  7,332,182 5,182,218
Other non-current assets 976,500 859,500

Total non-current assets 1,182,199,642 1,163,375,489
Total assets 2,277,047,456 2,125,632,980
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The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF POSITION (Continued)
As at 31 December 2012

Note 2012 2011
Baht Baht

Liabilities and shareholders’ equity
Current liabilities

Bank overdrafts and short-term loans
 from financial institutions 13 124,380,282 83,196,804

Accounts payable - trust receipts 13 685,732,846 518,113,449
Trade and other payables 6, 14 174,007,246 101,557,914
Current portion of long-term loans 15 75,400,000 32,400,000
Current portion of liabilities under finance lease agreements 16 2,152,154 14,836,294
Other current liabilities 6,853,017 1,886,256

Total current liabilities 1,068,525,545 751,990,717
Non-current liabilities

Long-term loans, net of current portion 15 3,800,000 79,200,000
Liabilities under finance lease agreements, net of

 current portion 16 1,533,031 3,687,855
Provision for long-term employee benefits 17 26,489,385  25,021,628

Total non-current liabilities 31,822,416 107,909,483
Total liabilities 1,100,347,961 859,900,200
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VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF POSITION (Continued)
As at 31 December 2012

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Note 2012 2011
Baht Baht

Shareholders’ equity
Share capital

Registered
100,000,000 ordinary shares of Baht 5 each  500,000,000 500,000,000

 Issued and fully paid
99,902,123 ordinary shares of Baht 5 each
(2011: 97,465,680 ordinary shares of Baht 5 each) 18  4 499,510,615 487,328,400

Premium on ordinary shares  374,400,000 374,400,000
Retained earnings

Appropriated - statutory reserve 19 50,000,000 50,000,000
Unappropriated   252,788,880 354,004,380

Total shareholders’ equity   1,176,699,495  1,265,732,780
Total liabilities and shareholders’ equity   2,277,047,456 2,125,632,980



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF COMPREHENSIVE INCOME
For the years ended 31 December 2012

Note 2012 2011
Baht Baht

Profit and loss
Revenues

Sales 6    1,787,707,394 1,887,957,570
Other income

Gain on commodity swap agreements   5,000,755 29,226,428
Others   2,661,146 8,181,617

Total revenues   1,795,369,295 1,925,365,615
Expenses

Cost of sales  1,772,749,882 1,757,621,721
Selling expenses   13,321,550 13,525,696
Administrative expenses   60,314,297 58,674,763
Exchange loss     1,569,913 16,549,099

Total expenses  1,847,955,642 1,846,371,279
Profit (loss) before finance cost

and income tax expenses   (52,586,347) 78,994,336
Finance cost  (16,952,806) (18,398,513)
Profit (loss) before income tax expenses   (69,539,153) 60,595,823
Income tax expenses 21 - (7,334,292)
Profit (loss) for the year   (69,539,153) 53,261,531

Other comprehensive income for the year  - -

Total comprehensive income for the year   (69,539,153) 53,261,531

Basic earnings per share 22
Net income (loss)  (0.70) 0.53



รายงานประจำป 2555

VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
STATEMENTS OF CHANGES IN SHAREHOLDERS' EQUITY
For the year ended 31 December 2012

    (Unit : Baht)

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Retained earnings
 Issued and paid-up  Premium on  Appropriated -Note

share capital ordinary shares  statutory reserve  Unappropriated Total

Balance as at 1 January 2011  475,443,330 374,400,000 50,000,000 322,137,800 1,221,981,130
Total comprehensive income for the year - - -   53,261,531 53,261,531
Dividend paid 24

Cash dividend  -  -  -   (9,509,881) (9,509,881)
Stock dividend   11,885,070  -  -  (11,885,070) -

Balance as at 31 December 2011   487,328,400 374,400,000 50,000,000 354,004,380 1,265,732,780

Balance as at 1 January 2012   487,328,400 374,400,000 50,000,000 354,004,380 1,265,732,780
Total comprehensive income for the year - - -  (69,539,153) (69,539,153)
Dividend paid 24

Cash dividend  -  -  -  (19,494,132) (19,494,132)
Stock dividend   12,182,215  -  -  (12,182,215)     -

Balance as at 31 December 2012  499,510,615 374,400,000 50,000,000 252,788,880 1,176,699,495
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VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
CASH FLOW STATEMENTS
For the years ended 31 December 2012

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

2012 2011
Baht Baht

Cash flows from operating activities
Profit (loss) before tax   (69,539,153) 60,595,823
Adjustments to reconcile profit before tax to net cash

provided by (paid from) operating activities
Depreciation and amortisation   99,882,533 114,539,567
Write-off machinery and equipment 1 176,576
(Gain) loss on sales of machinery and equipment  (65,282) 4,601
Unrealised exchange (gain) loss  (1,238,426) 17,783,405
Unrealised gain on commodity swap agreements  (1,506,227) (21,916,263)
Interest expenses  16,453,803 16,524,064
Amortisation of deferred interest under finance lease agreements  499,003 1,874,449
Provision for long-term employee benefits  2,978,070 2,730,692

Profit from operating activities before changes
in operating assets and liabilities  47,464,322 192,312,914

Operating assets (increase) decrease
Trade and other receivables  (9,969,838) 66,749,729
Inventories  (137,101,367) (51,153,477)
Other current assets  13,388,332 (4,173,832)
Other non-current assets  (117,000) 100,000

Operating liabilities increase (decrease)
Trade and other payables  72,668,973 (53,188,984)
Other current liabilities  (65,038) (3,014,984)
Other non-current liabilities  (1,510,313)  (1,640,415)

Cash flows from (used in) operating activities  (15,241,929) 145,990,951
Cash paid for interest expenses   (16,689,931) (18,018,977)
Cash receipt (paid) for income tax  6,165,920 (11,366,394)

Net cash flows from (used in) operating activities   (25,765,940) 116,605,580
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VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
CASH FLOW STATEMENTS  (Continued)
For the years ended 31 December 2012

The  accompanying notes are an integral part of financial statements.

2012 2011
Baht Baht

Cash flows from investing activities
Increase in deposit for purchases of machinery  (10,168,051) (21,430,291)
Acquisition of machinery and equipment  (99,206,276) (66,930,651)
Proceed from sales of machinery and equipment 65,346 1,200
Acquisition of intangible assets  (3,053,642) (44,300)

Net cash flows used in investing activities  (112,362,623) (88,404,042)

Cash flows from financing activities
Increase (decrease) in bank overdrafts and short-term loans

from financial institutions   41,183,478 (20,788,002)
Increase (decrease) in accounts payable - trust receipts 173,741,845 (36,000,408)
Repayment of liabilities under finance lease agreements  (15,337,967) (28,023,093)
Cash receipt from long-term loan - 88,000,000
Repayment of long-term loans    (32,400,000) (23,400,000)
Dividend paid    (19,494,132) (9,509,881)

Net cash flows from (used in) financing activities 147,693,224 (29,721,384)
Net increase (decrease) in cash and cash equivalents  9,564,661  (1,519,846)
Cash and cash equivalents at beginning of year    1,041,391 2,561,237
Cash and cash equivalents at end of year  10,606,052 1,041,391

Supplemental cash flows information
Non-cash items

Motor vehicles acquired under finance lease agreements - 865,000
Stock dividend 12,182,215 11,885,070
 Transfer of deposit to machinery and equipment 21,430,291  -
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VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
For the years ended 31 December 2012

1. GENERAL INFORMATION
Varopakorn Public Company Limited ("the Company") is a public company incorporated and domiciled in Thailand.

The Company is principally engaged in the manufacture and distribution of semi-finished aluminium products and its
registered address is 181 Soi Amorn, Nanglinchee Road, Yannawa, Bangkok. Its factory is located at 274 Moo 4, Sukhumvit
Road Km.41.5, Tumbol Bangpoo-Mai, Amphur Muang, Samuthprakarn.
2. BASIS OF PREPARATION

The financial statements have been prepared in accordance with accounting standards enunciated under the Accounting
Profession Act B.E. 2547 and their presentation has been made in compliance with the stipulations of the Notification of the
Department of Business Development dated 28 September 2011, issued under the Accounting Act B.E. 2543.

The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of the Company. The financial
statements in English language have been translated from the Thai language financial statements.

The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where otherwise disclosed in the accounting
policies.
3. NEW ACCOUNTING STANDARDS NOT YET EFFECTIVE

The Federation of Accounting Professions issued the following new/revised accounting standards that are effective for
fiscal years beginning on or after 1 January 2013.

Accounting standards:
TAS 12 Income Taxes
TAS 20 (revised 2009) Accounting for Government Grants and Disclosure of Government Assistance
TAS 21 (revised 2009) The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates

Financial Reporting Standard:
TFRS 8 Operating Segments

Accounting Standard Interpretations:
SIC 10 Government Assistance - No Specific Relation to Operating Activities
SIC 21 Income Taxes - Recovery of Revalued Non-Depreciable Assets
SIC 25 Income Taxes - Changes in the Tax Status of an Entity or its Shareholders

The Company's management believes that these accounting standards will not have any significant impact on the
financial statements for the year when they are initially applied, except for the following accounting standards.

TAS 12 Income Taxes
This accounting standard requires an entity to identify temporary differences, which are differences between the

carrying amount of an asset or liability in the accounting records and its tax base, and to recognize deferred tax assets and
liabilities under the stipulated guidelines. The effect of the adoption to the financial statements of the Company will be to
decrease deficit for the year 2012 by Baht 18 million (0.18 Baht per share) and decrease brought-forward retained earnings
of the year 2012 by Baht 21 million (0.21 Baht per share).
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TAS 20 (revised 2009) Accounting for Government Grants and Disclosure of Government Assistance
This accounting standard establishes principles for recognition of government grants, stating when they should be

recognised as income or a deduction from related expenses and when they should be recognized as deductions from assets
or as deferred income. At present, the management is evaluating the impact on the financial statements in the year when this
standard is adopted.

TAS 21 (revised 2009) The Effects of Changes in Foreign Exchange Rates
This accounting standard requires an entity to identify its functional currency in accordance with certain conditions in

the standard and to record transactions and report its financial position and operating results in this functional currency,
which may not be Baht. At present, the management is evaluating the impact on the financial statements in the year when
this standard is adopted.

In addition, the Federation of Accounting Professions has issued Notification No. 30/2555 - 34/2555, published in the
Royal Gazette on 17 January 2013, mandating the use of accounting treatment guidance and financial reporting interpretations
as follows.

The management of the Company is evaluating the first-year impact to the financial statements of the accounting
treatment guidance and financial reporting interpretations and has yet to reach a conclusion.

4. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES
4.1 Revenue recognition

Sales of goods are recognised when the significant risks and rewards of ownership of the goods have passed
to the buyer. Sales are the invoiced value, excluding value added tax, of goods supplied after deducting discounts
and allowances.

4.2 Cash and cash equivalents
Cash and cash equivalents consist of cash in hand and at banks, and all highly liquid investments with an

original maturity of three months or less and not subject to withdrawal restrictions.
4.3 Trade accounts receivable

Trade accounts receivable are stated at the net realisable value. Allowance for doubtful accounts is provided
for the estimated losses that may be incurred in collection of receivables. The allowance is generally based on
collection experiences and analysis of debt aging.

Effective date
Accounting Treatment Guidance for Transfers of Financial Assets 1 January 2013
TFRIC 4 Determining whether an Arrangement 1 January 2014

contains a Lease
TFRIC 12 Service Concession Arrangements 1 January 2014
TFRIC 13 Customer Loyalty Programmes 1 January 2014
TFRIC 29 Service Concession Arrangements: Disclosures 1 January 2014
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4.4 Inventories
Finished goods and work in process are valued at the lower of cost (first-in, first-out basis and average cost

basis) and net realisable value. Such cost includes all production costs and attributable factory overheads.
Raw materials, factory supplies and spare parts are valued at the lower of cost (first-in, first-out basis) and

net realisable value and are charged to production costs whenever consumed.
4.5 Property, plant and equipment / Depreciation

Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and
allowance for loss on impairment of assets (if any).

Depreciation of buildings and equipment is calculated by reference to their costs on the straight-line basis over
the following estimated useful lives.

Factory buildings - 20 years
Machinery and factory equipment - 10 - 20 years
Furniture and office equipment - 3 - 5 years
Motor vehicles - 10 years

Depreciation is included in determining income.
No depreciation is provided on land and construction in progress and machinery under installation.
An item of property, plant and equipment is derecognised upon disposal or when no future economic

benefits are expected from its use or disposal. Any gain or loss arising on disposal of an asset is included in profit
or loss when the asset is derecognised.

4.6 Borrowing costs
Borrowing costs directly attributable to the acquisition, construction or production of an asset that necessarily

takes a substantial period of time to get ready for its intended use or sale are capitalised as part of the cost of the
respective assets. All other borrowing costs are expensed in the period they are incurred. Borrowing costs consist
of interest and other costs that an entity incurs in connection with the borrowing of funds.

4.7 Intangible assets
Intangible assets are recognised at cost. Following the initial recognition, intangible assets are carried at

cost less accumulated amortisation and any accumulated impairment losses (if any).
Intangible assets with finite lives are amortised on a systematic basis over the economic useful life and tested for

impairment whenever there is an indication that the intangible asset may be impaired. The amortisation period and the
amortisation method of such intangible assets are reviewed at least at each financial year end. The amortisation
expense is charged to profit or loss.

The intangible assets with finite useful lives are listed below.
Estimated useful lives

Royalty fee - 10 years
Computer software - 10 years

4.8 Related party transactions
Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the Company, whether

directly or indirectly, or which are under common control with the Company.
They also include associated companies and individuals which directly or indirectly own a voting interest

in the Company that gives them significant influence over the Company, key management personnel, directors
and officers with authority in the planning and direction of the Company's operations.
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4.9 Long-term lease agreements
Leases of machinery and motor vehicles which transfer substantially all the risks and rewards of ownership

are classified as finance leases. Finance leases are capitalised at the lower of the fair value of the leased assets and
the present value of the minimum lease payments. The outstanding rental obligations, net of finance charges, are
included in other long-term payables, while the interest element is charged to profit or loss over the lease period.
The asset acquired under finance leases is depreciated over the useful life of the asset.

Operating lease payments are recognised as an expense in profit or loss on a straight line basis over the lease
term.

4.10 Foreign currencies
Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling at the date of the transaction.

Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rate ruling
at the end of reporting period.

Gains and losses on exchange are included in determining income.
4.11 Impairment of assets

At the end of each reporting period, the Company performs impairment reviews in respect of the property,
plant and equipment whenever events or changes in circumstances indicate that an asset may be impaired. An
impairment loss is recognised when the recoverable amount of an asset, which is the higher of the asset's fair value
less costs to sell and its value in use, is less than the carrying amount.

An impairment loss is recognised in profit or loss.
4.12 Employee benefits

Short-term employee benefits
Salaries, wages, bonuses, contributions to the social security fund and other benefits are recognised as expenses

when incurred.
Post-employment benefits (Defined benefit plans)

The Company has obligations in respect of the severance payments it must make to employees upon
retirement under labor law and other employee benefit plan. The Company treats these severance payment
obligations as a defined benefit plan.

The obligation under the defined benefit plan is determined by a professionally qualified independent
actuary, using the projected unit credit method.

For the first-time adoption of TAS 19 Employee Benefits in 2011, the Company elected to recognise the
transitional liability, which exceeds the liability that would have been recognised at the same date under the
previous accounting policy, through an adjustment to the beginning balance of retained earnings in 2011.

4.13 Income tax
Income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the taxation authorities, based

on taxable profits determined in accordance with tax legislation.
4.14 Derivatives

Forward exchange contracts
The Company enters into forward exchange contracts to reduce its exposure to exchange rate risk. The

Company records such forward exchange contracts at fair value. Unrealised gain or loss from such contracts are
recorded in profit or loss.
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Commodity swap agreements
The Company enters into commodity swap agreements to reduce its exposure to price of commodity risk.

The Company records the commodity swap agreements with banks at fair value. Unrealised gain or loss from
such agreements are recorded in profit or loss.

5. SIGNIFICANT ACCOUNTING JUDGMENTS AND ESTIMATES
The preparation of financial statements in conformity with generally accepted accounting principles at times requires

management to make subjective judgments and estimates regarding matters that are inherently uncertain. These judgments
and estimates affect reported amounts and disclosures and actual results could differ from these estimates. Significant
judgments and estimates are as follows:

Net realisable value of inventories
The management uses judgment to estimate the net realisable value of inventories taking into consideration the

fluctuation of price or cost directly relating to events occurring after the reporting date.
Property, plant and equipment/Depreciation

In determining depreciation of plant and equipment, the management is required to make estimates of the useful
 lives and residual values of the Company's plant and equipment and to review estimate useful lives and residual values
when there are any changes.

In addition, the management is required to review property, plant and equipment for impairment on a periodical
basis and record impairment losses in the period when it is determined that their recoverable amount is lower than the
carrying amount. This requires judgments regarding forecast of future revenues and expenses relating to the assets
subject to the review.
Post-employment benefits under defined benefit plans

The obligation under the defined benefit plan is determined based on actuarial techniques. Such determination is
made based on various assumptions, including discount rate, future salary increase rate, mortality rate and staff turnover
 rate.

6. RELATED PARTY TRANSACTIONS
During the years, the Company had significant business transactions with related parties. Such transactions, which are

summarised below, arose in the ordinary course of business and were concluded on commercial terms and bases agreed
upon between the Company and those related parties.

 (Unit: Million Baht)
2012 2011 Pricing policy

Transactions with related companies
Sales of goods 1,048 1,104 Cost plus margin
Purchases of raw material 94 122 At an agreed price
Purchases of supplies 11 9 With reference to market price
Purchases of equipment for factory construction - 1 At an agreed price
Technical assistance fee 5 4 As per agreement
Running royalty 1 1 At an agreed price
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On 27 December 2006, the Company entered into a 10-year distribution agreement with related companies for the
distribution of products to Japanese customers. Commercial terms are as stipulated in the agreement. In addition, the
Company entered into a technical assistance agreement with Mitsubishi Aluminum Company Limited (a shareholder of the
Company), as discussed in Note 25.2 to the financial statements.

The balances of the accounts as at 31 December 2012 and 2011 between the Company and those related parties
are as follows:

               (Unit: Thousand Baht)
Note        2012        2011

Trade and other receivables - related parties 8
Related companies (related by shareholders) 205,135 195,587
Related companies (related by directors) 12,358 5,024

Total trade and other receivables - related parties 217,493 200,611
Trade and other payables - related parties 14

Related companies (related by shareholders) 87,705 4,937
Total trade and other payables - related parties 87,705 4,937

Directors and management's benefits
During the year ended 31 December 2012 and 2011, the Company had employee benefit expenses of their

directors and management as below.
                        (Unit: Million Baht)
               2012        2011

Short-term employee benefits 16 16
Post-employment benefits 1 1
Total 17 17

7. CASH AND CASH EQUIVALENTS
                         (Unit: Million Baht)

           2012        2011
Cash 110 91
Bank deposits 10,496 950
Total 10,606 1,041

As at 31 December 2012, bank deposits in saving accounts carried interests between 0.62 percent per annum
(2011: between 0.62 and 0.87 percent per annum).
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8. TRADE AND OTHER RECEIVABLES
The balances of trade accounts receivable as at 31 December 2012 and 2011, aged on the basis of due dates, are

summarised below.
   (Unit: Thousand Baht)

       2012      2011
Trade receivables - related parties
Aged on the basis of due dates

Not yet due 207,906 198,826
Past due

up to 3 months 9,587 1,785
Total trade receivables - related parties, net 217,493 200,611
Trade receivables - unrelated parties
Aged on the basis of due dates

Not yet due 99,687 130,102
Past due

Up to 3 months 52,932 30,473
3 - 6 months 1,519 42
6 - 12 months 2,371 5,064
Over 12 months 1,874 1,564

Total 158,383 167,245
Less: Allowance for doubtful accounts (1,437) (1,437)
Net 156,946 165,808
Total trade receivables - unrelated parties, net 374,439 366,419
Other receivables 1,926 -
Total trade and other receivables - net 376,365 366,419

9. Inventories
(Unit: Thousand Baht)

              Cost      Reduce cost to              Inventories - net    net realisable value
    2012 2011 2012 2011 2012 2011

Finished goods 47,130 58,900 - - 47,130 58,900
Work in process 266,799 251,423 - - 266,799 251,423
Raw materials 148,622 109,006 - - 148,622 109,006
Spare parts and factory supplies 98,654 94,101 (5,392) (5,392) 93,262 88,709
Goods in transit 115,126 31,773 - - 115,126 31,773
Total 676,331 545,203 (5,392) (5,392) 670,939 539,811
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10. OTHER CURRENT ASSETS
           (Unit: Thousand Baht)

          2012            2011
Input tax refundable 24,392 12,120
Corporate income tax refundable 4,033 10,866
Derivative assets 1,506 22,790
Others 7,007 9,210
Total other current assets 36,938 54,986

Cost:
1 January 2011 40,312 132,135 2,164,873 16,649 25,804 86,263 2,466,036
Additions - 117 6,150 652 - 60,994 67,913
Disposals / Written off - (177) (7) (2,384) - - (2,568)
Transfers - 15,262 126,642 - - (141,904) -
Capitalised interest - - - - - 1,491 1,491
31 December 2011 40,312 147,337 2,297,658 14,917 25,804 6,844 2,532,872
Additions - 200 10,718 1,979 267 107,472 120,636
Disposals / Written off - - (243) (1,433) - - (1,676)
Transfers - 4,236 109,191 - - (113,427) -
Capitalised interest - - - - - 438 438
31 December 2012 40,312 151,773 2,417,324 15,463 26,071 1,327 2,652,270
Accumulated depreciation:
1 January 2011 - 79,057 1,188,183 14,833 9,456 - 1,291,529
Depreciation for the year - 5,156 99,138 1,108 2,423 - 107,825
Depreciation on disposals/
     written off - - (7) (2,378) - - (2,385)
31 December 2011 - 84,213 1,287,314 13,563 11,879 - 1,396,969
Depreciation for the year - 5,367 84,809 918 2,160 - 93,254
Depreciation on disposals/
     written off - - (243) (1,433) - - (1,676)
31 December 2012 - 89,580 1,371,880 13,048 14,039 - 1,488,547
Net book value:
As at 31 December 2011 40,312 63,124 1,010,344 1,354 13,925 6,844 1,135,903
As at 31 December 2012 40,312 62,193 1,045,444 2,415 12,032 1,327 1,163,723
Depreciation for the year
2011 (Baht 104 million included in manufacturing cost, and the balance in selling and administrative expenses) 108
2012 (Baht 90 million included in manufacturing cost, and the balance in selling and administrative expenses) 93

As at 31 December 2012, the Company had balance of new machineries of approximately Baht 83 million (2011:
Baht 91 million). Installation of the machinery has been financed with a loan from a financial institution and borrowing costs
totaling approximately Baht 1 million (2011: Baht 2 million) were capitalised during the year ended 31 December 2012.
The weighted average rate used to determine the amount of borrowing costs eligible for capitalisation was 1% (2011: 2%).

11. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT
Machinery and Furniture and  in progress and

Factory factory office Motor  machinery under
Land buildings equipment equipment vehicles   installation Total

(Unit: Thousand Baht)
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As at 31 December 2012, the Company have machineries, motor vehicles and equipments acquired under finance
lease agreements, with net book value amounting to approximately Baht 10 million (2011: Baht 96 million).

As at 31 December 2012, certain building, machinery and equipment items have been fully depreciated but are still
in use. The gross carrying amount (before deducting accumulated depreciation) of those assets amounted to approximately
Baht 895 million (2011: Baht 871 million).

The Company has mortgaged land with structures thereon and part of its machinery, with a total net book value
as at 31 December 2012 amounting to approximately Baht 636 million (2011: Baht 690 million) to secure short-term loans,
long-term loans and credit facilities from financial institutions.

Under a Memorandum of Understanding between the Company and the Department of Industrial Works, Ministry
of Industry, dated 27 June 2007, as part of a model project for high-performance industrial furnace in the aluminum
industry, the Company was allowed to use 3 machines with equipment, for a period of 10 years commencing from 27 June
2007. The Company has various duties under the terms of the Memorandum of Understanding, including that the Company
is to pay project expenses incurred, such as transportation, installation and maintenance costs of the machines with equipment,
and technology seminar and potential costs of damage. The Company began running such machines with equipment in the
fourth quarter of 2009.

The Company was allowed to use these 3 machines with equipment free of charge because this is a model project,
in order to help save energy. Therefore the Company does not record any values in the financial statements, except for the
costs that are borne by the Company.

12. INTANGIBLE ASSETS
The net book value of intangible assets as at 31 December 2012 and 2011 is presented below.

         (Unit: Thousand Baht)
Royalty fee Computer software Total

As at 31 December 2011
Cost 2,887 2,799 5,686
Less  Accumulated amortisation - (504) (504)
Net book value 2,887 2,295 5,182
As at 31 December 2012
Cost 5,524 2,966 8,490
Less  Accumulated amortisation (310) (848) (1,158)
Net book value 5,214 2,118 7,332

A reconciliation of the net book value of intangible assets for the years 2012 and 2011 is presented below.
        (Unit: Thousand Baht)

       2012 2011
Net book value at beginning of year 5,182 2,554
Acquisition of computer software 167 44
Royalty fee 2,637 2,887
Amortisation (654) (303)
Net book value at end of year 7,332 5,182
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13. BANK OVERDRAFTS AND SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS /ACCOUNTS
PAYABLE - TRUST RECEIPTS          (Unit: Thousand Baht)

        2012 2011
Bank overdrafts 4,380 13,197
Short-term loans from financial institutions 120,000 70,000
Total 124,380 83,197
Bank overdrafts carry interest at MOR or market rates per annum. Short-term loans from financial institutions carry

interest at 3.20% - 3.65% per annum. Accounts payable - trust receipts carry interest at the rate of LIBOR / SIBOR plus a
fixed rate or market rates per annum.

Credit facilities obtained from financial institutions are secured by the mortgage of the Company's land with
structures thereon and part of its machinery, as discussed in Note 11 to the financial statements.

14. TRADE AND OTHER PAYABLES          (Unit: Thousand Baht)
           2012 2011

Trade payables - related parties 83,821 1,219
Trade payables - unrelated parties 66,513 73,270
Other payables - related parties 3,884 3,718
Other payables - unrelated parties 1,181 2,027
Other payables for purchase of machineries 3,596 6,620
Accrued expenses 15,012 14,704
Total trade and other payables 174,007 101,558

15. LONG-TERM LOANS         (Unit: Thousand Baht)
Interest rateLoan (%)           Repayment schedule 2012 2011

   1 4.5% Monthly installments of Baht 1.2
million commencing from October
2009 within 54 months 18,200 32,600

   2 3M THBFIX Monthly installments of Baht 1.5
+1.75% million commencing from July

2011 within 58 months 61,000 79,000
Total 79,200 111,600
Less: Current portion (75,400) (32,400)
Long-term loans, net of current portion 3,800 79,200

Long-term loans are secured by the mortgage of its part of its machinery as discussed in Note 11 to the financial
statements.

The loan agreement contains covenants as specified in the agreement that, among other things, require the
Company to maintain certain debt to equity and debt service coverage ratios according to the agreement. The Company
could not maintain Debt Service Coverage Ratio and Interest Coverage Ratio as specified in the loan agreement no.2.
Therefore, in accordance with Thai Financial Reporting Standards, the Company presents the outstanding balance of such
long-term loan as the current portion.
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16. LIABILITIES UNDER FINANCE LEASE AGREEMENTS
           (Unit: Thousand Baht)

          2012        2011
Liabilities under finance lease agreements 3,879 19,217
Less:  Deferred interest (194) (693)
Total 3,685 18,524
Less:  Portion due within one year (2,152) (14,836)
Liabilities under finance lease agreements -  net of current portion 1,533 3,688
The Company has entered into agreement to sell and lease back for machinery used in its production, which has

the characteristics of finance lease agreements. Under the agreements it is committed to pay rental fee on a monthly basis.
The terms of the agreements are generally 5 years.

The Company has entered into finance lease agreements with leasing companies for rental of machinery, motor
vehicle and equipment for use in its operation. Under the agreements it is committed to pay rental fee on a monthly basis.
The terms of the agreements are generally between 3 and 5 years.

As at 31 December 2012, the Company had the following minimum rental payment commitments under the
finance lease agreements:

           (Unit: Thousand Baht)
       As at 31 December 2012

Less than 1 year 1-5 years Total
Future minimum lease payments 2,298 1,581 3,879
Less:  Deferred interest (146) (48) (194)
Present value of future minimum lease payments 2,152 1,533 3,685

           (Unit: Thousand Baht)
        As at 31 December 2011
ไมเกนิ 1 ป 1 - 5 ป รวม

Future minimum lease payments 15,338 3,879 19,217
Less:  Deferred interest (502) (191) (693)
Present value of future minimum lease payments 14,836 3,688 18,524

17. PROVISION FOR LONG-TERM EMPLOYEE BENEFITS
Provision for long-term employee benefits, which is compensations on employees' retirement, was as follows:

          (Unit: Thousand Baht)
2012 2011

Defined benefit obligation at beginning of year 25,022 23,931
Current service cost 2,091 1,905
Interest cost 886 826
Benefits paid during the year (1,510) (1,640)
Defined benefit obligation at end of year 26,489 25,022
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Long-term employee benefit expenses included in the profit or loss was as follows:
         (Unit: Thousand Baht)

2012 2011
Current service cost 2,091 1,905
Interest cost 886 826
Total expense recognised in profit or loss 2,977 2,731
Such expenses are included in selling and administrative expenses
Principal actuarial assumptions at the valuation date were as follows:

        (Unit: Thousand Baht)
   (% per annum) (% per annum)

Discount rate 3.45 3.45
Future salary increase rate 2.48 2.48
Amounts of defined benefit obligation for the current and previous two periods are as follows:

  (Unit: Thousand Baht)
Year 2012 26,489
Year 2011 25,022
Year 2010 23,931

18. SHARE CAPITAL
On 15 May 2012, the Company registered the increase in its paid-up share capital from Baht 487 million (97

million ordinary shares of Baht 5 each) to Baht 500 million (100 million ordinary shares of Baht 5 each), to support the
distribution of the stock dividend discussed in Note 24 to the financial statements, with the Ministry of Commerce.

On 19 May 2011, the Company registered the increase in its paid-up share capital from Baht 475 million (95
million ordinary shares of Baht 5 each) to Baht 487 million (97 million ordinary shares of Baht 5 each), to support the
distribution of the stock dividend discussed in Note 24 to the financial statements, with the Ministry of Commerce.
19. STATUTORY RESERVE

Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is required to set aside to
a statutory reserve at least 5 percent of its net income after deducting accumulated deficit brought forward (if any), until the
reserve reaches 10 percent of the registered share capital. The statutory reserve is not available for dividend distribution.
20. EXPENSES BY NATURE

Significant expenses by nature are as follows:
        (Unit: Thousand Baht)
     2012 2011

Salary and wages and other employee benefits 109,535 104,968
Depreciation 93,254 107,825
Amortisation expenses 6,628 6,715
Repairs and maintenance expenses 35,639 39,917
Electricity 97,344 90,510
Raw materials and consumables used 1,434,977 1,479,467
Changes in inventories of finished goods and work in process (3,606) (58,861)
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21. CORPORATE INCOME TAX
Corporate income tax for the year was calculated on income before income tax for the year, after adding back

provisions and certain expenses which are disallowable for tax computation purposes. For tax purposes, provisions are
treated as expenses when loss is actually incurred.

22. BASIC EARNINGS PER SHARE
Basic earnings per share is calculated by dividing the profit (loss) for the year attributable to equity holders of the

Company (excluding other comprehensive income) by the number of ordinary shares in issue as at the balance sheet date,
after adjusting the number of ordinary shares to reflect the impact of the stock dividend as discussed in Note 24 to the
financial statements. The prior year's basic earnings per share has been recalculated as if the stock dividend had been
distributed at the beginning of the earliest year reported.

           2012 2011
(Restated)

Profit (loss) for the year (Thousand Baht) (69,539) 53,262
Weighted average number of ordinary shares (shares)  99,902,123 99,902,123
Profit (loss) per share (Baht per share) (0.70) 0.53

23. SEGMENT INFORMATION
The Company's operations involve a single industry segment, which is the manufacture and distribution of semi-

finished aluminium products, and are carried on in Thailand. As a result, all of the revenues, operating income and assets
reflected in these financial statements pertain to the aforementioned industry segment and geographic area. Export sales
during 2012 amounted to Baht 136 million (2011: Baht 162 million).

24. DIVIDENDS
Dividends Approved by Total dividends Dividend per share

(Thousand Baht) (Baht)
Final dividends for 2010 Annual General Meeting of

the shareholders on 28 April 2011
-  Cash dividend 9,510 0.100
-  Stock dividend of

2.4 million ordinary shares 11,885 0.125
Total for 2011 21,395 0.225
Final dividends for 2011 Annual General Meeting of

the shareholders on 27 April 2012
-  Cash dividend 19,494 0.200
-  Stock dividend of

2.4 million ordinary shares 12,182 0.125
Total for 2012 31,676 0.325

25. COMMITMENTS AND CONTINGENT LIABILITIES
25.1 Capital commitments

As at 31 December 2012, the Company had capital commitments of approximately USD 0.7 million and
Baht 9.2 million, relating to the purchases of machinery, equipment and construction (2011: Euro 1.6 million and Baht
10.5 million).
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26. FINANCIAL INSTRUMENTS
26.1 Financial risk management

The Company's financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard No. 107 "Financial
Instruments: Disclosure and Presentations", principally comprise cash and cash equivalents, trade accounts
receivable, bank overdrafts and short-term loans from financial institutions, accounts payable - trust receipts, long-term
loans, and liabilities under finance lease agreements. The financial risks associated with these financial instruments
and how they are managed is described below.
Credit risk

The Company is exposed to credit risk primarily with respect to trade accounts receivable. The Company
manages the risk by adopting appropriate credit control policies and procedures and therefore does not expect to
incur material financial losses. The maximum exposure to credit risk is limited to the carrying amounts of receivables
as stated in the statement of financial position.
Interest rate risk

The Company's exposure to interest rate risk relates primarily to its cash at banks, bank overdrafts and
short-term loans from financial institutions, accounts payable - trust receipts, long-term loans, and liabilities under
finance lease agreements.

The details of cash and cash equivalents, bank overdrafts and short-term loans from financial institutions /
accounts payable - trust receipts, long-term loans, and liabilities under finance lease agreements are set out in Notes
to the financial statements No.7, 13, 15, and 16, respectively.
Foreign currency risk

The Company's exposure to foreign currency risk relates primarily to purchase of major raw materials and
sales of goods which are denominated in foreign currencies. The Company seeks to reduce this risk by entering
into forward exchange contracts when it considers appropriate. Generally, the forward contracts mature within
one year.

25.2 Technical assistance commitments
On 27 December 2006 the Company entered into a 10-year technical assistance agreement with Mitsubishi

Aluminum Company Limited (a shareholder of the Company), whereby it is to receive knowledge transfer in
respect of production techniques for improvement of the efficiency and quality of production, including the
manufacture of new products. Under the agreement, the Company is to pay remuneration as follows:
a. An initial royalty of JPY 7 million per year, over 3 years from 2007-2009, on a total of JPY 21 million. As at 26

December 2007 the Company and Mitsubishi Aluminum Company Limited have agreed to postpone the
schedule of the initial royalty payment until such time that both parties agree on a new schedule in writing.

b. A fixed monthly royalty of Baht 0.5 million for the provision of two engineer, excluding their salaries and other
benefits.

c. A running royalty of 4.5% - 6% of net sales of new products less costs of aluminum ingot and related procurement
costs. This running royalty fee is paid quarterly.

25.3 Guarantees
As at 31 December 2012, there were outstanding bank guarantees of approximately Baht 16.6 million issued

by the banks on behalf of the Company to guarantee electricity use (2011: Baht 16.6 million).
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The balances of financial assets and liabilities denominated in foreign currencies are summarised below.
Financial assets Financial liabilities Average exchange rate              Foreign currency as at 31 December as at 31 December as at 31 December

2012 2011 2012 2011 2012 2011
(Million) (Million) (Million) (Million) (Baht per 1 foreign currency unit)

US dollar 0.5 1 20 16 30.6316 31.6912
Japanese yen - - 250 14 0.3545 0.4084
Euro - - 2 - 40.5563 -

Foreign exchange contracts outstanding are summarised below.
As at Foreign Bought Contractual exchange rate Contractual Fair Value

31 December currency amount maturity date  Gain (loss)
(Million) (Baht per 1 foreign currency unit) (Million Baht)

2012 US dollar 11 30.78 - 31.75 January to (5.0)
April 2013

2011 US dollar 1 30.94 January 2012 0.9

Raw material price risk
The Company is exposed to risk from volatility in prices of raw materials as Aluminum Ingot, its major raw

material for production, which is commodity. In managing the risk, the Company has entered into short-term
commodity swap agreements with banks. The Company had outstanding commodity swap agreements as follows:

As at 31 December 2012
     Commodity swap agreements Quantity Maturity Fair Value gain (loss)

 (Tons) (Million Baht)
Floating price to fixed price swap 500 January to February 2013 (1.6)
Fixed price to floating price swap 600 January  2013 1.9

As at 31 December 2011
            Commodity swap agreements Quantity Maturity Fair Value gain (loss)

 (Tons) (Million Baht)
Floating price to fixed price swap 2,000 March to May 2012 (4.5)
Fixed price to floating price swap 2,000 March to May 2012 26.4
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26.2  Fair values of financial instruments
Since the majority of the Company's financial instruments are short-term in nature or bear floating interest

rates, their fair value is not expected to be materially different from the amounts presented in the statements of
financial position.

A fair value is the amount for which an asset can be exchanged or a liability settled between knowledgeable,
willing parties in an arm's length transaction. The fair value is determined by reference to the market price of the
financial instrument or by using an appropriate valuation technique, depending on the nature of the instrument.

27. CAPITAL MANAGEMENT
The primary objective of the Company's capital management is to ensure that it has appropriate capital structure

in order to support its business and maximise shareholder value. As at 31 December 2012, the Company's debt-to-equity
ratio was 0.94:1 (2011: 0.68:1).

28. APPROVAL OF FINANCIAL STATEMENTS
These financial statements were authorised for issue by the Company's Board of Directors on 22 February 2013.



 บรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)
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หวัขอ หนาที่
1. ขอมูลทั่วไป 4

1.1 บริษัท 4
1.2 นติบิคุคลทีบ่รษิทัถอืหนุตัง้แตรอยละ 10 ขึน้ไป
1.3 บุคคลอางอิง 4

2. ขอมูลทางการเงินโดยสรุปของบริษัท
2.1 ขอมูลจากงบการเงิน 5
2.2 อัตราสวนทางการเงิน 5

3. ลักษณะการประกอบธุรกิจ
3.1 ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัท 7
3.2 โครงสรางรายได 8
3.3 การเปลี่ยนแปลงที่สำคัญในปที่ผานมา 8

4. ปจจัยความเสี่ยง 9

5. โครงสรางการถือหุนและการจัดการ 10
5.1 ผถูอืหนุสงูสดุ 10 รายแรก 10
5.2 การจัดการ 11
      5.2.1 โครงสรางการจัดการ 11
      5.2.2 การสรรหากรรมการและผูบริหาร 13
      5.2.3 คาตอบแทนผูบริหาร 14
      5.2.4 การกำกับดูแลกิจการ 14
      5.2.5 การดูแลเรื่องการใชขอมูลภายใน 18
      5.2.6 การควบคมุภายใน 18
5.3 นโยบายการจายเงินปนผล 18

6. รายการระหวางกัน 21

7. คำอธิบายและการวิเคราะหฐานะทางการเงินและผลการดำเนินงาน 22

8. งบการเงนิ
8.1 งบการเงิน 25
8.2 คาตอบแทนผสูอบบญัชี 22



บริษัท วโรปกรณ จำกัด (มหาชน)
VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITEDบรษิทั วโรปกรณ จำกดั (มหาชน)

VAROPAKORN PUBLIC COMPANY LIMITED
181 ซอยอมร  ถนนนางลิน้จี ่ แขวงชองนนทร ี เขตยานนาวา  กรงุเทพฯ 10120
181 Soi Amorn, Nanglinchee Rd., Chongnonsi,  Yannawa,  Bangkok 10120  THAILAND
TEL. 0-2213-2514, 0-2287-2827   FAX: 0-2287-2031

ร า ย ง า น ป ร ะ จำ ป 2 5 5 5
ANNUAL REPORT 2 0 1 2



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




